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[TPEJIOT 3AKOHA

O IMOTBPBUBABY ®PMHAHCUICKOT YTOBOPA 1TOBE3AHE LLIKOJIE V CPBUJU B
U3MEBY PEITYBJIMKE CPBUJE U EBPOIICKE UHBECTHUIIMOHE BAHKE

Ynan 1.
[Torephyje ce dunancujeku yrosop Ilosesane wkone y Cpouju B usmehy PenyGiuke
CpOuje n Eppornicke nHBecTHiHOHE GaHKe, KOjH je OTIHCAH v beorpany, 29. neriem6pa 2022.
roaune u y JIykcemOypry. 28. nenem6pa 2022. rojuue, y opurnHany Ha eHIIECKOM Je3HKY.

Ynan 2.
Texer ®unancujckor yrosopa [loseszane mkone y Cpoujn b umehy PenyOmike
CpOuje u Eporicke HHBecTHUMOHE GaHKe, Y OPUIHHAIY HA CHIJIECKOM JE3UKY M npeBoy Ha
CPIICKH J€3UK IJIACH:




Contract Number (FI N°) 96081
Operation Number (Serapis N°) 2017-0979

CONNECTED SCHOOLS IN SERBIA B

Finance Contract

between the

Republic of Serbia

and the

European Investment Bank

Belgrade, 29 December 2022
Luxembourg, 28 December 2022




THIS CONTRACT IS MADE BETWEEN:

the Republic of Serbia, represented by
Mr. Sinisa Mali, Deputy Prime Minister
and Minister of Finance, on behalf of
the Government as representative of
the Republic of Serbia,

of the first part, and

the European Investment Bank having
its seat at 100 blvd Konrad Adenauer,
Luxembourg, L-2950 Luxembourg,
represented by Mr. Matteo RIVELLINI,
Head of Division and Mr. Alessandro
CAGNATO, Senior Legal Counsel,

of the second part.

(the "Borrower")

(the "Bank")




WHEREAS:

(@)

(d)

The Borrower has stated that, through the Ministry of Information and Telecommunications
in cooperation with the Ministry of Education (the "Promoter”), it is undertaking a national
digital education investment programme (Connected Schools) in Serbia, a project consisting
of providing continuous professional development (training) of teachers in digital skills, the
provision of new digital equipment, the upgrade of academic digital network and central
locations, and the rollout of Wireless Local Area Network (WLAN), as more particularly
described in the technical description (the "Technical Description") set out in Schedule A
(the "Project"). First part of the Bank’s financing related to the Connected Schools in Serbia
project in amount of EUR 65 000,000 (sixty five million euros) was signed with the Borrower
on 16 November 2020 (the "Facility A"). Under this Contract the Bank is providing the
financing for a facility B in amount of EUR 5 000,000 (five million euros) which together with
the Facility A will result in total financing amount of EUR 70 000,000 (seventy million euros).

The total cost of the Project, excluding VAT, as estimated by the Bank, is EUR
111,290,000.00 (one hundred and eleven million two hundred and ninety thousand euros)
and the Borrower has stated that it intends to finance the Project as follows:

Source Amount (EUR m)
Credit from the Bank Facility A: 65.00
Facility B: 5.00

Other funding sources
(including other loans,

State Budget and EU 41.29
Grants)
TOTAL 111.29

In order to fulfil the financing plan set out in Recital (b), the Borrower has requested from the
Bank a credit of EUR 5,000,000.00 (five million euros) to be made available from the Bank's
own resources and pursuant to the NDICI-GE Regulation.

The financing under this Contract is provided pursuant to the European Fund for Sustainable
Development Plus ("EFSD+"), an integrated financial package supplying financing capacity
in the form of grants, budgetary guarantees and financial instruments worldwide; and in
particular under the exclusive investment window for operations with sovereign counterparts
and non-commercial sub-sovereign counterparts under article 36.1 of the NDICI-GE
Regulation ("EFSD+ DIW1"). Pursuant to article 36.8 of the NDICI-GE Regulation, on
29 April 2022 the Bank and the European Union, represented by the European Commission,
entered into an EFSD+ guarantee agreement (the "EFSD+ DIW1 Guarantee Agreement")
whereby the European Union granted to the Bank a comprehensive guarantee for eligible
financing operations of the Bank in respect of projects carried out in countries within the
geographic areas referred to in article 4(2) of the NDICI-GE Regulation and in Annex | of the
IPA Ill Regulation (the "EFSD+ DIW1 Guarantee"). The Republic of Serbia is an eligible
country pursuant to the NDICI-GE Regulation and the IPA IlI Regulation.

The Republic of Serbia and the Bank concluded on 11 May 2009 a framework agreement
governing the Bank's activities in the territory of the Republic of Serbia (the "Framework
Agreement").

By a letter dated 19 January 2018 the Republic of Serbia requested the financing of the
Project (as defined below), as such the present project falls within the scope of the
Framework Agreement.




The Bank considering that the financing of the Project falls within the scope of its functions
and having regard to the statements and facts cited in these Recitals, has decided to give
effect to the Borrower's request providing to it a credit in an amount of EUR 5,000,000.00
(five million euros) under this finance contract (the "Contract"): provided that the amount of
the Bank's financing of the Project, when aggregated with the amount of any other loan which
may be extended by the Bank for the purposes of the Project, shall not, in any case, exceed
83% (sixty three per cent) of the total cost of the Project set out in Recital (b), nor, when
aggregated with any EU grants available for the Project, 90% (ninety per cent) of the total
cost of the Project set out in Recital (b).

The Borrower has authorised the borrowing of the sum of EUR 5,000,000.00 (five million
euros) represented by this credit on the terms and conditions set out in this Contract.

The Statute of the Bank provides that the Bank shall ensure that its funds are used as
rationally as possible in the interests of the European Union: and, accordingly, the terms and
conditions of the Bank's loan operations must be consistent with relevant policies of the
European Union.

The Bank considers that access to information plays an essential role in the reduction of
environmental and social risks, including human rights violations, linked to the projects it
finances and has therefore established its transparency policy, the purpose of which is to
enhance the accountability of the Bank’s group towards its stakeholders.

By entering into this Contract the Borrower acknowledges that the Bank may be bound to
comply with the Sanctions (as defined below) and that it cannot, therefore, amongst others,
make funds available, directly or indirectly, to or for the benefit of a Sanctioned Person
(as defined below).

The Bank supports the implementation of international and European Union standards in the
field of anti-money laundering and countering the financing of terrorism and promotes tax
good governance standards. It has established policies and procedures to avoid the risk of
misuse of its funds for purposes which are illegal or abusive in relation to applicable laws.
The Bank’s group statement on tax fraud, tax evasion, tax avoidance, aggressive tax
planning, money laundering and financing of terrorism is available on the Bank's website and
offers further guidance to the Bank's contracting counterparties.




NOW THEREFORE it is hereby agreed as follows:

INTERPRETATION AND DEFINITIONS
Interpretation

In this Contract:

(a) references to Articles, Recitals, Schedules and Annexes are, save if explicitly stipulated
otherwise, references respectively to articles of, and recitals, schedules and annexes to this
Contract;

(b) references to "law" or "laws" mean:

(i) any applicable law and any applicable treaty, constitution, statute, legislation,

decree, normative act, rule, regulation, judgement, order, writ, injunction,
determination, award or other legislative or administrative measure or judicial or
arbitral decision in any jurisdiction which is binding or applicable case law: and

(ii) EU Law;
(c) references to "applicable law", "applicable laws" or "applicable jurisdiction" mean:
(i) a law or jurisdiction applicable to the Borrower, its rights and/or obligations

(in each case arising out of or in connection with this Contract), its capacity and/or
assets and/or the Project; and/or, as applicable; or

(i) a law or jurisdiction (including in each case the Bank’s Statute) applicable to the
Bank; its rights, obligations, capacity and/or assets:

(d) references to a provision of law or a treaty are references to that provision as amended or
re-enacted;

(e) references to any other agreement or instrument are references to that other agreement or
instrument as amended, novated, supplemented, extended or restated,;

(f words and expressions in plural shall include singular and vice versa: and

(9) references to "month" mean a period starting on one day in a calendar month and ending on

the numerically corresponding day in the next calendar month, except that and subject to
the definition of Payment Date, Article 5.1 and Schedule B and unless provided otherwise in
this Contract;

(i) if the numerically corresponding day is not a Business Day, that period shall end on the
next Business Day in that calendar month in which that period is to end if there is one, or
if there is not, on the immediately preceding Business Day; and

(i) if there is no numerically corresponding day in the calendar month in which that period is
to end, that period shall end on the last Business Day in that calendar month.

Definitions
In this Contract:

"Accepted Tranche" means a Tranche in respect of which a Disbursement Offer has been duly

accepted by the Borrower in accordance with its terms on or before the Disbursement Acceptance
Deadline.

"Agreed Deferred Disbursement Date" has the meaning given to it in Article 1.5.A(2)(b).

"Authorisation” means an authorisation, permit, consent, approval, resolution, licence, exemption,
filing, notarisation or registration.

"Authorised Signatory" means a person authorised to sign individually or jointly (as the case may
be) Disbursement Acceptances on behalf of the Borrower and named in the most recent List of
Authorised Signatories and Accounts received by the Bank prior to the receipt of the relevant
Disbursement Acceptance.




"Business Day" means a day (other than a Saturday or Sunday) on which the Bank and commercial
banks are open for general business in Luxembourg and in Belgrade.

"Cancelled Tranche" has the meaning given to it in Article 1.6.C(2).
“Change-of-Law Event" has the meaning given to it in Article 4.3.A(3).
"Contract" has the meaning given to it in Recital (g).

"Contract Number" means the Bank generated number identifying this Contract and indicated on
the cover page of this Contract after the letters "FI N°".

"Credit" has the meaning given to it in Article 1.1.
"Date of Effectiveness” has the meaning given in Article 12.3.

"Declaration of Honour" means the “Declaration of Honour’ under EFSD+ signed by the Borrower
on or about the date of this Contract.

"Deferment Fee" means a fee calculated on the amount of an Accepted Tranche deferred or
suspended at the rate of higher of:

(@) 0.125% (12.5 basis points), per annum; and
(b)  the percentage rate by which:

(i) the interest rate that would have been applicable to such Tranche had it been disbursed
to the Borrower on the Scheduled Disbursement Date, exceeds

(i) EURIBOR (one month rate) less 0.125% (12.5 basis points), unless such rate is less
than zero, in which case it shall be set at zero.

Such fee shall accrue from the Scheduled Disbursement Date to the Disbursement Date or, as the
case may be, until the date of cancellation of the Accepted Tranche in accordance with this Contract.

"Disbursement Acceptance” means a copy of the Disbursement Offer duly countersigned by the
Borrower in accordance with the List of Authorised Signatories and Accounts.

"Disbursement Acceptance Deadline" means the date and time of expiry of a Disbursement Offer
as specified therein.

"Disbursement Account” means, in respect of each Tranche, the bank account to which
disbursements may be made under this Contract, as set out in the most recent List of Authorised
Signatories and Accounts.

"Disbursement Date" means the date on which disbursement of a Tranche is made by the Bank.
"Disbursement Offer’ means a letter substantially in the form set out in Schedule C.
"Dispute" has the meaning given to it in Article 11.2.

"Disruption Event" means either or both of:

(a) a material disruption to those payment or communications systems or to those financial
markets which are, in each case, required to operate in order for payments to be made in
connection with this Contract; or

(b) the occurrence of any other event which results in a disruption (of a technical or systems-
related nature) to the treasury or payments operations of either the Bank or the Borrower,
preventing that Party from

(i) performing its payment obligations under this Contract: or
(ii) communicating with the other Party,

and which disruption (in either such case as per (a) or (b) above) is not caused by, and is beyond
the control of, the Party whose operations are disrupted.

"EFSD+" has the meaning given in Recital (d).




"EFSD+ DIW1" has the meaning given in Recital (d).

"EFSD+ DIW1 Guarantee" has the meaning given in Recital (d).
"EFSD+ DIW1 Guarantee Agreement" has the meaning given in Recital (d).

"EIB Environmental and Social Standards" means the EIB Environmental and Social Standards
which are published on EIB's website’ and which describe the environmental and social
requirements that all EIB-financed projects must meet and the responsibilities of the various parties.

"Eligible Expenditure" means expenditure (including costs of design and supervision, if relevant,
and net of taxes and duties payable by the Borrower and/or the Promoter) incurred by the Borrower
or the Promoter for the Project, in respect of works, goods and services relating to items specified in
the Technical Description as eligible for financing under the Credit (for the avoidance of doubt
excluding rights of way which shall be financed by the Borrower), which have been the object of
contract or contracts executed on terms satisfactory to the Bank, having regard to the most recent
edition of the Bank’s Guide to Procurement.

"Environment" means the following, in so far as they affect human health and social well-being:

(a) fauna and flora;

(b) soil, water, air, climate and the landscape;
(c) cultural heritage; and

(d) the built environment.

"Environmental and Social Impact Assessment Study" means a study as an outcome of the
environmental and social impact assessment identifying and assessing the potential environmental
and social impacts associated with the proposed project and recommending measures to avoid,
minimise and/or remedy any impacts. This study is subject to public consultation with direct and
indirect project stakeholders.

"Environmental and Social Documents" means (a) each Environmental and Social Impact
Assessment Study; (b) each Non-Technical Summary and the Stakeholder Engagement Plan: (c)
any other climate and/or social impact assessments, studies or action plans required to implement
an allocated scheme.

"Environmental and Social Standards" means:

(a) Environmental Laws and Social Laws applicable to the Project or the Borrower:
(b) the EIB Environmental and Social Standards: and

(c) the Environmental and Social Documents.

"Environmental or Social Approval' means any permit, licence, authorisation, consent or other
approval required by an Environmental Law or a Social Law in connection with the construction or
operation of the Project.

"Environmental or Social Claim" means any claim, proceeding, formal notice or investigation by
any person in respect of the Environment or Social Matters affecting the Project including any breach
or alleged breach of any Environmental and Social Standard.

"Environmental Law" means:

(@) EU Law, including principles and standards save for any derogation accepted by the Bank for
the purpose of this Contract based on any agreement between the Republic of Serbia and the
EU,

(b)  the Republic of Serbia laws and regulations; and

(c) international treaties and conventions signed and ratified by or otherwise applicable and
binding on the Republic of Serbia,

: https://www eib.org/en/publications/environmental-and-social-standards-2018




of which a principal objective is the preservation, protection or improvement of the
Environment.

"EU Law" means the acquis communautaire of the European Union as expressed through the
Treaties of the European Union, the regulations, directives, delegated acts, implementing acts, and
the case law of the Court of Justice of the European Union.

"EUR" or "euro" means the lawful currency of the Member States of the European Union, which
adopt or have adopted it as their currency in accordance with the relevant provisions of the Treaty
on European Union and the Treaty on the Functioning of the European Union.

"EURIBOR" has the meaning given to it in Schedule B.
"Event of Default’” means any of the circumstances, events or occurrences specified in Article 10

"Final Availability Date" means the date falling 36 (thirty six) months after the Date of Effectiveness
or a later date if approved in writing by the Bank upon formal written request by the Borrower.

‘Financing of Terrorism" means the provision or collection of funds, by any means, directly or
indirectly, with the intention that they should be used or in the knowledge that they are to be used,
in full or in part, in order to carry out any of the offences listed in the Directive (EU) 2017/541 of the
European Parliament and of the Council of 15 March 2017 on combating terrorism and replacing
Council Framework Decision 2002/475/JHA and amending Council Decision 2005/671/JHA (as
amended, replaced or re-enacted from time to time)

"Financial Regulation" means Regulation (EU, Euratom) 2018/1046 of the European Parliament
and of the Council of 18 July 2018 on the financial rules applicable to the general budget of the
Union, amending Regulations (EU) No 1296/2013, (EU) No 1301/2013, (EU) No 1303/2013, (EU)
No 1304/2013, (EU) No 1309/2013, (EU) No 1316/2013, (EU) No 223/2014, (EU) No 283/2014, and
Decision No 541/2014/EU and repealing Regulation (EC, Euratom) No 966/2012 (OJ L 193,
30.7.2018, p. 1).

"Fixed Rate" means an annual interest rate determined by the Bank in accordance with the
applicable principles from time to time laid down by the governing bodies of the Bank for loans made
at a fixed rate of interest, denominated in the currency of the Tranche and bearing equivalent terms
for the repayment of capital and the payment of interest. Such rate shall not be of negative value.

"Fixed Rate Tranche" means a Tranche on which the Fixed Rate is applied.

"Floating Rate" means a fixed-spread floating annual interest rate, determined by the Bank for each
successive Floating Rate Reference Period equal to EURIBOR plus the Spread. If the Floating Rate
for any Floating Rate Reference Period is calculated to be below zero, it will be set at zero.

"Floating Rate Reference Period" means each period from one Payment Date to the next relevant
Payment Date, the first Floating Rate Reference Period shall commence on the date of disbursement
of the Tranche.

"Floating Rate Tranche" means a Tranche on which the Floating Rate is applied.
"Framework Agreement" has the meaning given in Recital (e).
"GAAP" means Generally Accepted Accounting Principles.

"Guide to Procurement" means the Guide to Procurement published on EIB’s website? that informs
the promoters of projects financed in whole or in part by the EIB of the arrangements to be made for
procuring works, goods and services required for the Project.

“Illegality Event" has the meaning given to it in Article 4.3.A(4).
"ILO" means the International Labour Organisation.

"ILO Standards" means any treaty, convention or covenant of the ILO signed and ratified by or
otherwise applicable and binding on the Republic of Serbia and the Core Labour Standards (as
defined in the ILO Declaration on Fundamental Principles and Rights at Work).

© https://www.eib.org/en/publications/guide-to-procurement.htm Please note that the reference is to the version of the Guide in force at
the time of the relevant project procurement




"Indemnifiable Prepayment Event' means a Prepayment Event other than those specified in
paragraphs 4.3.A(2) or 4.3 A(4).

“Interest Revision/Conversion" means the determination of new financial conditions relative to the
interest rate, specifically the same interest rate basis ("revision") or a different interest rate basis
("conversion") which can be offered for the remaining term of a Tranche or until the next Interest
Revision/Conversion Date, if any.

"Interest Revision/Conversion Date" means the date, which shall be a Payment Date, specified by
the Bank pursuant to Article 1.2.B in the Disbursement Offer.

‘Interest Revision/Conversion Proposal' means a proposal made by the Bank under Schedule D.

"Interest Revision/Conversion Request' means a written notice from the Borrower, delivered at
least 75 (seventy five) days before an Interest Revision/Conversion Date, requesting the Bank to
submit to it an Interest Revision/Conversion Proposal. The Interest Revision/Conversion Request
shall also specify:

(a) the Payment Dates chosen in accordance with the provisions of Article 3.1:
(b) the amount of the Tranche for which the Interest Revision/Conversion shall apply; and
(c) any further Interest Revision/Conversion Date chosen in accordance with Article 3.1.

"IPA Il Regulation" means Regulation (EU) 2021/1529 of the European Parliament and of the
Council of 15 September 2021 establishing the Instrument for Pre-Accession assistance (IPA 111).

‘List of Authorised Signatories and Accounts" means a list, in form and substance satisfactory
to the Bank, setting out;

(a) the Authorised Signatories, accompanied by evidence of signing authority of the persons
named on the list and specifying if they have individual or joint signing authority;

(b) the specimen signatures of such persons:

(c) the bank account(s) to which disbursements may be made under this Contract (specified by

IBAN code if the country is included in the IBAN Registry published by SWIFT, or in the
appropriate account format in line with the local banking practice), BIC/SWIFT code of the
bank and the name of the bank account(s) beneficiary, together with evidence that such
account(s) have been opened in the name of the beneficiary; and

(d) the bank account(s) from which payments under this Contract will be made by the Borrower
(specified by IBAN code if the country is included in the IBAN Registry published by SWIFT,
or in the appropriate account format in line with the local banking practice), BIC/SWIFT code
of the bank and the name of the bank account(s) beneficiary, together with evidence that
such account(s) have been opened in the name of the beneficiary.

‘Loan" means the aggregate of the amounts disbursed from time to time by the Bank under this
Contract.

‘Loan Outstanding" means the aggregate of the amounts disbursed from time to time by the Bank
under this Contract that remains outstanding.

"Market Disruption Event" means any of the following circumstances:

(a) there are, in the reasonable opinion of the Bank, events or circumstances adversely affecting
the Bank’s access to its sources of funding;
(b) in the opinion of the Bank, funds are not available from the Bank's ordinary sources of funding

in order to adequately fund a Tranche in the relevant currency and/or for the relevant maturity
and/or in relation to the reimbursement profile of such Tranche; or
(c) in relation to a Tranche in respect of which interest would be payable at Floating Rate:
(i) the cost to the Bank of obtaining funds from its sources of funding, as determined by
the Bank, for a period equal to the Floating Rate Reference Period of such Tranche
(i.e. in the money market) would be in excess of EURIBOR; or

(i) the Bank determines that adequate and fair means do not exist for ascertaining

EURIBOR for the relevant currency of such Tranche.




"Material Adverse Change" means, in relation to the Borrower any event or change of condition
affecting the Borrower, which, in the opinion of the Bank:

(a) materially impairs the ability of the Borrower to perform its obligations under this Contract:
or
(b) materially impairs the financial condition or prospects of the Borrower.

"Maturity Date" means the last Repayment Date of a Tranche specified pursuant to
Article 4.1.A(b)(iv).

"Money Laundering" means:

(@)  the conversion or transfer of property, knowing that such property is derived from criminal
activity or from an act of participation in such activity, for the purpose of concealing or
disguising the illicit origin of the property or of assisting any person who is involved in the
commission of such activity to evade the legal consequences of his action:

(b)  the concealment or disguise of the true nature, source, location, disposition, movement,
rights with respect to, or ownership of property, knowing that such property is derived from
criminal activity or from an act of participation in such activity;

(c)  the acquisition, possession or use of property, knowing, at the time of receipt, that such
property was derived from criminal activity or from an act of participation in such activity; or

(d) participation in, association to commit, attempts to commit and aiding, abetting, facilitating
and counselling the commission of any of the actions mentioned in the foregoing points.

"NDICI-GE Regulation" means Regulation (EU) 2021/947 of the European Parliament and of the
Council of 9 June 2021 establishing the Neighbourhood, Development and International Cooperation
Instrument — Global Europe.

"Payment Account" means the bank account from which payments under this Contract will be made
by the Borrower, as set out in the most recent List of Authorised Signatories and Accounts.

"Payment Date" means: the annual, semi-annual or quarterly dates specified in the Disbursement
Offer until and including the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date, save
that, in case any such date is not a Relevant Business Day, it means:

(a) for a Fixed Rate Tranche either:

(i) the following Relevant Business Day, without adjustment to the interest due under
Article 3.1; or

(i) the preceding Relevant Business Day with adjustment (but only to the amount of
interest due under Article 3.1 that accrued over the last interest period), in case

repayment of principal is made in a single instalment in accordance with Schedule D
point C; and

(b)  for a Floating Rate Tranche, the following Relevant Business Day in that month, or, failing
that, the nearest preceding Relevant Business Day, in all cases with corresponding
adjustment to the interest due under Article 3.1.

"Prepayment Amount” means the amount of a Tranche to be prepaid by the Borrower in accordance
with Article 4.2 A or Article 4.3 A, as applicable.

"Prepayment Date" means the date, as requested by the Borrower and agreed by the Bank or

indicated by the Bank (as applicable) on which the Borrower shall effect prepayment of a Prepayment
Amount.

"Prepayment Event" means any of the events described in Article 4.3 A,

"Prepayment Indemnity" means in respect of any principal amount to be prepaid, the amount
communicated by the Bank to the Borrower as the present value (calculated as of the Prepayment
Date) of the excess, if any, of:

(a) the interest that would accrue thereafter on the Prepayment Amount over the period from
the Prepayment Date to the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date,
if it were not prepaid; over

(b) the interest that would so accrue over that period, if it were calculated at the Redeployment
Rate, less 0.19% (nineteen basis points).
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The said present value shall be calculated at a discount rate equal to the Redeployment Rate, applied
as of each relevant Payment Date.

"Prepayment Notice" means a written notice from the Bank to the Borrower in accordance with
Article 4.2.C.

"Prepayment Request" means a written request from the Borrower to the Bank to prepay all or part
of the Loan Outstanding, in accordance with Article 4.2 A.

"Project Implementation Unit (PIU)" means all project implementation arrangements, which rely
on a group of staff members designated officially to work together full-time or almost full-time, with
separate accountability, to coordinate and manage project implementation.

"Prohibited Conduct' means any Financing of Terrorism, Money Laundering or Prohibited Practice.

"Prohibited Practice” means any:

(a) Coercive Practice, meaning the impairing or harming, or threatening to impair or harm,
directly or indirectly, any party or the property of a party to influence improperly the actions
of a party;

(b) Collusive Practice, meaning an arrangement between two or more parties designed to
achieve an improper purpose, including to influence improperly the actions of another party;

(c) Corrupt Practice, meaning the offering, giving, receiving or soliciting, directly or indirectly, of
anything of value by a party to influence improperly the actions of another party;

(d) Fraudulent Practice, meaning any act or omission, including a misrepresentation, that

knowingly or recklessly misleads, or attempts to mislead, a party in order to obtain a financial
(including, for the avoidance of taxation related) or other benefit or to avoid an obligation;

(e) Obstructive Practice, meaning in relation to an investigation into a Coercive, Collusive,
Corrupt or Fraudulent Practice in connection with this Loan or the Project, (i) destroying,
falsifying, altering or concealing of evidence material to the investigation or making false
statements to investigators, with the intent to impede the investigation; (ii) threatening,
harassing or intimidating any party to prevent it from disclosing its knowledge of matters
relevant to the investigation or from pursuing the investigation, or (iii) acts intending to
impede the exercise of the EIB Group's contractual rights of audit or inspection or access to
information;

(f) Tax Crime, meaning all offences, including tax crimes relating to direct taxes and indirect
taxes and as defined in the national law of the Republic of Serbia, which are punishable by
deprivation of liberty or a detention order for a maximum of more than one year,

(9) Misuse of EIB Group Resources and Assets, meaning any illegal activity committed in the
use of the EIB Group's resources or assets (including the funds lent under this Contract)
knowingly or recklessly; or

(h) any other illegal activity that may affect the financial interests of the European Union,
according to the applicable laws.

"Project" has the meaning given to it in Recital (a).

"Project Cost Reduction Event" has the meaning given to it in Article 4.3.A(1).

"Promoter" has the meaning given to it in Recital (a).

"Redeployment Rate" means the fixed annual rate determined by the Bank, being a rate which the

Bank would apply on the day of the indemnity calculation to a loan that has the same currency, the

same terms for the payment of interest and the same repayment profile to the Interest

Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date as the Tranche in respect of which a

prepayment or cancellation is proposed or requested to be made. Such rate shall not be of negative

value.

"Relevant Business Day" means a day on which the Trans-European Automated Real-time Gross

Settlement Express Transfer payment system which utilises a single shared platform and which was

launched on 19 November 2007 (TARGET?2) is open for the settiement of payments in EUR.

"Relevant Party" has the meaning given to it in Article 8.3
‘Relevant Person” means:

(a)  with respect to the Borrower, any official or representative of any of its ministries, other
central executive government bodies or other governmental sub-divisions, or any other
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person acting on its behalf or under its control, having, in accordance with applicable local
laws, the right to manage and/or supervise the Loan or the Project; and

(b)  with respect to the Promoter, any official or representative, or any other person acting on its
behalf or under its control, having the power to give directions and exercise control with
respect to the Loan or the Project.

"Repayment Date" shall mean each of the Payment Dates specified for the repayment of the
principal of a Tranche in the Disbursement Offer, in accordance with Article 4 1.

"Requested Deferred Disbursement Date" has the meaning given to it in Article 1.5.A(1)(a)(ii).

“Sanctioned Person" means any individual or entity (for the avoidance of doubt, the term entity
includes, but is not limited to, any government, group or terrorist organisation) who is a designated
target of, or who is otherwise a subject of, Sanctions (including, without limitation, as a result of being
owned or otherwise controlled, directly or indirectly, by any individual or entity, who is a designated
target of, or who is otherwise a subject of, Sanctions).

"Sanctions" means the economic or financial sanctions laws, regulations, trade embargoes or other
restrictive measures (including, in particular, but not limited to, measures in relation to the financing

of terrorism) enacted, administered, implemented and/or enforced from time to time by any of the
following:

(@) the United Nations, and any agency or person which is duly appointed, empowered or
authorised by the United Nations to enact, administer, implement and/or enforce such
measures;

(b)  the European Union, and any agency or person which is duly appointed, empowered or

authorised by the European Union to enact, administer, implement and/or enforce such
measures;

(c)  the government of the United States of America, and any department, division, agency, or
office thereof, including, inter alia, the Office of Foreign Asset Control (OFAC) of the United
States Department of the Treasury, the United States Department of State and/or the United
States Department of Commerce: and

(d)  the United Kingdom, and any UK government department or authority, including, inter alia,
The Office of Financial Sanctions Implementation of His Majesty's Treasury and the
Department for International Trade.

"Scheduled Disbursement Date" means the date on which a Tranche is scheduled to be disbursed
in accordance with Article 1.2.B.

“Security" means any mortgage, pledge, lien, charge, assignment, hypothecation, or other security

interest securing any obligation of any person or any other agreement or arrangement having a
similar effect.

"Social Law" means each of:

(a) any law, rule or regulation applicable in the Republic of Serbia relating to Social Matters;
(b) any ILO Standards: and
(c) any United Nations treaty, convention or covenant on human rights signed and ratified by or

otherwise applicable and binding on the Republic of Serbia.
"Social Matters" means all, or any of, the following:
(@)  labour and employment conditions:
(b)  occupational health and safety;

(c)  protection and empowerment of rights and interests of indigenous peoples, ethnic minorities
and vulnerable groups;

(d)  cultural heritage (tangible and intangible);
(e)  public health, safety and security:

(f) involuntary physical resettlement and/or economic displacement and loss of livelihood of
persons; and

public participation and stakeholder engagement.
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"Spread” means the fixed spread (being of either positive or negative value) to EURIBOR as
determined by the Bank and notified to the Borrower in the relevant Disbursement Offer or Interest
Revision/Conversion Proposal.

“Stakeholder Engagement Plan" means the plan, with form and content to be agreed with the Bank,
that specifies who, how and when project stakeholders are to be engaged by the Promoter, or others
acting on behalf of the Promoter, in the interests of the implementation of the Project.

"Tax" means any tax, levy, impost, duty or other charge or withholding of a similar nature (including
any penalty or interest payable in connection with any failure to pay or any delay in paying any of the
same).

"Technical Description" has the meaning given to it in Recital (a).

"Tranche” means each disbursement made or to be made under this Contract. In case no

Disbursement Acceptance has been received, Tranche shall mean a Tranche as offered under
Article 1.2.B.
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1.1

1.2
1.2.A

1.2.B

1.2.C

ARTICLE 1

Credit and Disbursements

Amount of Credit

By this Contract the Bank establishes in favour of the Borrower, and the Borrower accepts, a credit
in an amount of EUR 5,000,000.00 (five million euros) for the financing of the Project (the "Credit").

Disbursement procedure

Tranches

The Bank shall disburse the Credit in up to 5 (five) Tranches. The amount of each Tranche shall
be in @ minimum amount of EUR 1,000,000.00 (one million euros) or (if less) the entire undrawn
balance of the Credit.

Disbursement Offer

Upon request by the Borrower and subject to Article 1.4.A, provided that no event mentioned in
Article 1.6.B has occurred and is continuing, the Bank shall send to the Borrower within 5 (five)
Business Days after the receipt of such request a Disbursement Offer for the disbursement of a
Tranche. The latest time for receipt by the Bank of such Borrower's requestis 15 (fifteen) Business
Days before the Final Availability Date. The Disbursement Offer shall specify:

(@)  the amount of the Tranche in EUR;

(b)  the Scheduled Disbursement Date, which shall be a Relevant Business Day, falling at least
10 (ten) days after the date of the Disbursement Offer and on or before the Final Availability
Date;

(c)  the interest rate basis of the Tranche, being: (i) a Fixed Rate Tranche: or (i) a Floating Rate
Tranche, in each case, pursuant to the relevant provisions of Article 3.1:

(d)  the Payment Dates and the first interest Payment Date for the Tranche:

(e) the terms for repayment of principal for the Tranche, in accordance with the provisions of
Article 4.1,

(f) the Repayment Dates and the first and the last Repayment Date for the Tranche:
(9)  the Interest Revision/Conversion Date, if requested by the Borrower, for the Tranche;

(h)  for a Fixed Rate Tranche, the Fixed Rate and for a Floating Rate Tranche the Spread,
applicable to the Tranche until the Interest Revision/Conversion Date, if any, or until the
Maturity Date; and

(i) the Disbursement Acceptance Deadline.

Disbursement Acceptance

The Borrower may accept a Disbursement Offer by delivering a Disbursement Acceptance to the
Bank no later than the Disbursement Acceptance Deadline. The Disbursement Acceptance shall
be signed by an Authorised Signatory with individual representation right or two or more Authorised
Signatories with joint representation right and shall specify the Disbursement Account to which the
disbursement of the Tranche should be made in accordance with Article 1.2.D.

If a Disbursement Offer is duly accepted by the Borrower in accordance with its terms on or before
the Disbursement Acceptance Deadline, the Bank shall make the Accepted Tranche available to
the Borrower in accordance with the relevant Disbursement Offer and subject to the terms and
conditions of this Contract.

The Borrower shall be deemed to have refused any Disbursement Offer which has not been duly
accepted in accordance with its terms on or before the Disbursement Acceptance Deadline.

The Bank may rely on the information set out in the most recent List of Authorised Signatories and
Accounts provided to the Bank by the Borrower. If a Disbursement Acceptance is signed by a
person defined as Authorised Signatory under the most recent List of Authorised Signatories and
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Accounts provided to the Bank by the Borrower, the Bank may assume that such person has the
power to sign and deliver in the name and on behalf of the Borrower such Disbursement
Acceptance.

1.2.D Disbursement Account

Disbursement shall be made to the Disbursement Account specified in the relevant Disbursement
Acceptance provided that such Disbursement Account is acceptable to the Bank.

Notwithstanding Article 5.2(e), the Borrower acknowledges that payments to a Disbursement
Account notified by the Borrower shall constitute disbursements under this Contract as if they had
been made to the Borrower's own bank account.

Only one Disbursement Account may be specified for each Tranche.

1.3 Currency of disbursement
The Bank shall disburse each Tranche in EUR.
1.4 Conditions of disbursement

14.A Condition precedent to the first request for Disbursement Offer
The Bank shall have received from the Borrower in form and substance satisfactory to the Bank:

(@)  evidence that the execution of this Contract by the Borrower has been duly authorised and
that the person or persons signing this Contract on behalf of the Borrower is/are duly
authorised to do so together with the specimen signature of each such person or persons;

(b)  atleast 2 (two) originals of this Contract duly executed by all Parties; and
(c)  the List of Authorised Signatories and Accounts;

prior to requesting a Disbursement Offer under Article 1.2.B by the Borrower. Any request for
a Disbursement Offer made by the Borrower without the above documents having been received
by the Bank and to its satisfaction shall be deemed not made.

1.4.B First Tranche

The disbursement of the first Tranche under Article 1.2 is conditional upon receipt by the Bank, in form
and substance satisfactory to it, on or before the date falling 5 (five) Business Days before the
Scheduled Disbursement Date (and, in the case of deferment under Article 1.5, the Requested
Deferred Disbursement Date or the Agreed Deferred Disbursement Date, respectively), for the
proposed Tranche, of the following documents or evidence:

(@)  evidence that the Borrower has obtained all necessary Authorisations, required in connection
with this Contract and the Project;

(b)  a procurement plan for the whole operation;

(c) that the Bank is satisfied with provided list(s) of schools in priority order for the
implementation of different project components;

(d)  criteria (socio-economic, size of the school, connectivity etc.) based on which the schools
have been prioritised for the implementation of different project components;

(e) thatthe PIU is in place with staff, resources and competencies acceptable to the Bank;

(f) a favourable legal opinion issued in English language by the Ministry of Justice of the
Borrower confirming, inter alia, (i) the authority of persons signing this Contract on behalf of
the Borrower, (ii) that this Contract has been duly executed by the Borrower and constitutes
valid, binding and enforceable obligations of the Borrower according with its terms; (iii) the
valid choice of laws of the Grand Duchy of Luxembourg law and the Court of Justice of the
European Union under this Contract, and (iv) the recognition and enforcement of judgments
of the Court of Justice of the European Union in any proceedings taken in the Republic of
Serbia in relation to this Contract:

(g)  the Borrower shall have taken all action necessary to exempt from taxation for all payments
of principal, interest and other sums due hereunder and to permit the payment of all such
sums gross without deduction of tax at source shall have been taken;
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1.4.C

14.D

any necessary exchange control consents shall have been obtained to permit receipt of
disbursements hereunder, repayment of the same and payment of interest and all other
amounts due hereunder; such consents must extend to the opening and maintenance of the
accounts to which disbursement of the Credit is directed:

(i) that the accompanying Technical Assistance package or other sufficient provision of capacity
to the PIU has been selected, hired and in place, to the satisfaction of the Bank; and

() that the Bank is satisfied with the Project Implementation Manual (PIM), prepared by
Technical Assistance hired to support project implementation, and approved by the EIB.

Second and Subsequent Tranches

The disbursement of the second and subsequent Tranches under Article 1.2 is subject to the
condition that the Bank has received, in form and substance satisfactory to it, on or before the date
falling 5 (five) Business Days before the Scheduled Disbursement Date (and, in the case of
deferment under Article 1.5, the Requested Deferred Disbursement Date or the Agreed Deferred

Disbursement Date, respectively) for the proposed Tranche, of the following documents or
evidence:

(1) That the Promoter has provided to the satisfaction of the Bank the Project Progress report
including the list of schools in Serbia, their project implementation status, forecast of the total
expenditures and information on the currently committed costs.

(2)  The sum of the current and previous disbursements represent less than 63% of the overall
project cost spent by the Promoter to date, as documented by invoices.

All Tranches

The disbursement of each Tranche under Article 1.2, including the first, is subject to the following
conditions:

(@)  that the Bank has received, in form and substance satisfactory to it, on or before the date
falling 5 (five) Business Days before the Scheduled Disbursement Date (and, in the case of
deferment under Article 1.5, the Requested Deferred Disbursement Date or the Agreed

Deferred Disbursement Date, respectively) for the proposed Tranche, of the following
documents or evidence:

(1) a certificate from the Borrower in the form of Schedule E signed by an authorised
representative of the Borrower and dated no earlier than the date falling 15 (fifteen)
days before the Scheduled Disbursement Date (and, in the case of deferment under

Article 1.5, the Requested Deferred Disbursement Date or the Agreed Deferred

Disbursement Date, respectively);

(i) acopy of any other authorisation or other document, opinion or assurance which the
Bank has notified the Borrower is necessary or desirable in connection with the entry
into and performance of, and the transactions contemplated by, this Contract or the
legality, validity, binding effect or enforceability of the same; and

(i) other than the last Tranche, evidence that the Borrower or the Promoter has or will
incur Eligible Expenditure within 180 (hundred and eighty) days following the
Scheduled Disbursement Date of the relevant Tranche in an amount of at least equal
to the aggregate of 100% (one hundred per cent) of the amount of the Tranche to be
disbursed and 70% (seventy per cent) of the last EIB disbursement amount plus 100%
(one hundred per cent) of the amounts under disbursements prior to the last one by
the EIB have already been disbursed by the Promoter:

(b) that on the Scheduled Disbursement Date (and, in the case of deferment under Article 1.8,
on the Requested Deferred Disbursement Date or the Agreed Deferred Disbursement Date.
respectively) for the proposed Tranche:

(i) the representations and warranties which are repeated pursuant to Article 6.11 are
correct in all respects; and

(i) staff, resources and technical assistance are available for the implementation of the
project;
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14.E

1.5

1.5.A
1.5.A(1)

1.5.A(2)

no event or circumstance which constitutes or would with the passage of time or giving
of notice under this Contract constitute:

(1)  an Event of Default; or
(2)  a Prepayment Event

has occurred and is continuing unremedied or unwaived or would result from the
disbursement of the proposed Tranche.,

Last Tranche

The disbursement of the last Tranche, is subject to the following additional conditions that the Bank
has received, in form and substance satisfactory to it, on or before the date falling 5 (five) Business
Days before the Scheduled Disbursement Date (and, in the case of deferment under Article 1.5,
on the Requested Deferred Disbursement Date or the Agreed Deferred Disbursement Date,
respectively) for the last Tranche, information from the Borrower or the Promoter providing updates

on the development of the digital content strategy on making possible the use of online open
resources.

The first paragraph of this Article 1.4.E shall apply to the last tranche under this Contract only if the
Bank has confirmed to the Borrower that the financing of EUR 65,000,000 (sixty-five million euros)
under the Facility A is fully disbursed.

Deferment of disbursement

Grounds for deferment
BORROWER'S REQUEST

(@)  The Borrower may send a written request to the Bank requesting the deferral of the
disbursement of an Accepted Tranche. The written request must be received by the Bank at
least 5 (five) Business Days before the Scheduled Disbursement Date of an Accepted
Tranche and specify:

(i) whether the Borrower would like to defer the disbursement in whole or in part and if in
part, the amount to be deferred; and

(i) the date until which the Borrower would like to defer a disbursement of the above amount
(the "Requested Deferred Disbursement Date"), which must be a date falling not later
than:

(1) 6 (six) months from its Scheduled Disbursement Date:
(2) 30 (thirty) days prior to the first Repayment Date: and
(3)  the Final Availability Date.

(b)  Upon receipt of such a written request, the Bank shall defer the disbursement of the relevant
amount until the Requested Deferred Disbursement Date.

FAILURE TO SATISFY CONDITIONS TO DISBURSEMENT

(@) The disbursement of an Accepted Tranche shall be deferred if any condition for
disbursement of such Accepted Tranche referred to in Article 1.4 is not fulfilled both:

(i) at the date specified for fulfilment of such condition in Article 1.4: and

(i) atits Scheduled Disbursement Date (or, where the Scheduled Disbursement Date has
been deferred previously, the date expected for disbursement)

(b)  The Bank and the Borrower shall agree the date until which the disbursement of such an

Accepted Tranche shall be deferred (the "Agreed Deferred Disbursement Date"), which
must be a date falling:

(i) not earlier than 5 (five) Business Days following the fulfilment of all conditions of
disbursement; and

(ii) not later than the Final Availability Date.
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(c)  Without prejudice to the Bank’s right to suspend and/or cancel the undisbursed portion of the
Credit in whole or in part pursuant to Article 1.6.B, the Bank shall defer disbursement of such
Accepted Tranche until the Agreed Deferred Disbursement Date.

1.5.A(3) DEFERMENT FEE

1.5.B

1.6
1.6.A

1.6.B

1.6.C

1.6.C(1)

If disbursement of an Accepted Tranche is deferred pursuant to paragraphs 1.5.A(1) or 1.5.A(2)
above, the Borrower shall pay the Deferment Fee.

Cancellation of a disbursement deferred by 6 (six) months

If a disbursement has been deferred by more than 6 (six) months in aggregate pursuant to
Article 1.5.A, the Bank may notify the Borrower in writing that such disbursement shall be cancelled
and such cancellation shall take effect on the date of such written notification. The amount of the

disbursement which is cancelled by the Bank pursuant to this Article 1.5.B shall remain available
for disbursement under Article 1.2.

Cancellation and suspension

Borrower’s right to cancel

(a) The Borrower may send a written notice to the Bank requesting a cancellation of the
undisbursed Credit or a portion thereof.

(b)  Inits written notice, the Borrower:

()  must specify whether the Credit shall be cancelled in whole or in part and, if in part, the
amount of the Credit to be cancelled: and

(i) must not request any cancellation of an Accepted Tranche, which has a Scheduled
Disbursement Date falling within 5 (five) Business Days of the date of such written notice.

(c)  Upon receipt of such written notice, the Bank shall cancel the requested portion of the Credit
with immediate effect.

Bank’s right to suspend and cancel

(@)  Atany time upon the occurrence of the following events, the Bank may notify the Borrower in
writing that the undisbursed portion of the Credit shall be suspended and/or (except upon the
occurrence of a Market Disruption Event) cancelled in whole or in part:

(i) aPrepayment Event
(i) an Event of Default:

(lif) an event or circumstance which would with the passage of time or giving of notice under
this Contract constitute a Prepayment Event or an Event of Default;

(iv) a Material Adverse Change: or

(v) a Market Disruption Event provided the Bank has not received a Disbursement
Acceptance.

(b)  On the date of such written notification from the Bank the relevant portion of the Credit shall be
suspended and/or cancelled with immediate effect. Any suspension shall continue until the Bank
ends the suspension or cancels the suspended amount.

Indemnity for suspension and cancellation of a Tranche
SUSPENSION

If the Bank suspends an Accepted Tranche upon the occurrence of an Indemnifiable Prepayment
Event or an Event of Default or of an event or circumstance which would (with the passage of time or
the giving of notice or the making of any determination under this Contract or any combination of the
foregoing) constitute an Indemnifiable Prepayment Event or an Event of Default or upon the
occurrence of a Material Adverse Change, the Borrower shall pay to the Bank the Deferment Fee
calculated on the amount of such Accepted Tranche.
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1.7

1.8

21

2.2

1.6.C(2) CANCELLATION

(a)

(c)

If an Accepted Tranche which is a Fixed Rate Tranche (the "Cancelled Tranche") is cancelled:
(i) by the Borrower pursuant to Article 1.6.A: or

(i) by the Bank upon an Indemnifiable Prepayment Event or an event or circumstance which
would (with the passage of time or the giving of notice or the making of any determination
under this Contract or any combination of the foregoing) constitute an Indemnifiable

Prepayment Event or upon the occurrence of a Material Adverse Change or pursuant to
Article 1.5 B,

the Borrower shall pay to the Bank an indemnity on such Cancelled Tranche.
Such indemnity shall be:

(i) calculated assuming that the Cancelled Tranche had been disbursed and repaid on the
same Scheduled Disbursement Date or, to the extent the disbursement of the Tranche is
currently deferred or suspended, on the date of the cancellation notice; and

(i) in the amount communicated by the Bank to the Borrower as the present value (calculated
as of the date of cancellation) of the excess, if any, of:

(1) the interest that would accrue thereafter on the Cancelled Tranche over the period
from the date of cancellation pursuant to this Article 1.6.C(2), to the Interest
Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date, if it were not cancelled: over

(2) the interest that would so accrue over that period, if it were calculated at the
Redeployment Rate, less 0.19% (nineteen basis) points.

The said present value shall be calculated at a discount rate equal to the Redeployment Rate
applied as of each relevant Payment Date of the applicable Tranche.

If the Bank cancels an Accepted Tranche upon the occurrence of an Event of Default, the
Borrower shall indemnify the Bank in accordance with Article 10 3.

Cancellation after expiry of the Credit

On the day following the Final Availability Date, unless otherwise specifically notified in writing by the
Bank to the Borrower, any part of the Credit in respect of which no Disbursement Acceptance has
been received in accordance with Article 1.2.C shall be automatically cancelled, without any further
notice from the Bank to the Borrower and without any liability arising on the part of either Party.

Sums due under Article 1.5 and 1.6

Sums due under Articles 1.5 and 1.6 shall be payable:

(a)
(b)

in EUR; and
within 15 (fifteen) days of the Borrower's receipt of the Bank's demand or within any longer
period specified in the Bank’s demand.

ARTICLE 2
The Loan

Amount of Loan

The Loan shall comprise the aggregate amount of Tranches disbursed by the Bank under the
Credit, as confirmed by the Bank pursuant to Article 2.3.

Currency of payments

The Borrower shall pay interest, principal and other charges payable in respect of each Tranche in
the currency in which such Tranche was disbursed.

Other payments, if any, shall be made in the currency specified by the Bank having regard to the
currency of the expenditure to be reimbursed by means of that payment.
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2.3 Confirmation by the Bank

The Bank shall deliver to the Borrower the amortisation table referred to in Article 4.1, if any, showing
the Disbursement Date, the currency, the amount disbursed, the repayment terms and the interest
rate for each Tranche, not later than 10 (ten) calendar days after the Scheduled Disbursement Date
for such Tranche.

ARTICLE 3

Interest

3.1 Rate of interest
3.1.A Fixed Rate Tranches

The Borrower shall pay interest on the outstanding balance of each Fixed Rate Tranche at the
Fixed Rate quarterly, semi-annually or annually in arrear on the relevant Payment Dates as
specified in the Disbursement Offer, commencing on the first such Payment Date following the
Disbursement Date of the Tranche. If the period from the Disbursement Date to the first Payment
Date is 15 (fifteen) days or less then the payment of interest accrued during such period shall be
postponed to the following Payment Date.

Interest shall be calculated on the basis of Article 5.1 (a).

3.1.B Floating Rate Tranches

The Borrower shall pay interest on the outstanding balance of each Floating Rate Tranche at the
Floating Rate quarterly or semi-annually in arrear on the relevant Payment Dates, as specified in
the Disbursement Offer commencing on the first such Payment Date following the Disbursement
Date of the Tranche. If the period from the Disbursement Date to the first Payment Date is 15
(fifteen) days or less then the payment of interest accrued during such period shall be postponed
to the following Payment Date.

The Bank shall notify the Borrower of the Floating Rate within 10 (ten) days following the
commencement of each Floating Rate Reference Period.

If pursuant to Articles 1.5 and 1.6 disbursement of any Floating Rate Tranche takes place after the
Scheduled Disbursement Date EURIBOR applicable to the first Floating Rate Reference Period
shall be determined in accordance with Schedule B for the Floating Rate Reference Period
commencing on the Disbursement Date and not on the Scheduled Disbursement Date.

Interest shall be calculated in respect of each Floating Rate Reference Period on the basis of
Article 5.1(b).
3.1.C Revision or Conversion of Tranches

Where the Borrower exercises an option to revise or convert the interest rate basis of a Tranche, it
shall, from the effective Interest Revision/Conversion Date (in accordance with the procedure set
out in Schedule D) pay interest at a rate determined in accordance with the provisions of
Schedule D.

3.2 Interest on overdue sums

Without prejudice to Article 10 and by way of exception to Article 3.1, if the Borrower fails to pay
any amount payable by it under this Contract on its due date, interest shall accrue on any overdue
amount payable under the terms of this Contract from the due date to the date of actual payment
at an annual rate equal to;

(a)  for overdue sums related to Floating Rate Tranches, the applicable Floating Rate plus 2%
(200 basis points);

(b)  for overdue sums related to Fixed Rate Tranches, the higher of
(i) the applicable Fixed Rate plus 2% (200 basis points); or
(ii) EURIBOR plus 2% (200 basis points); and
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3.3

4.1

(c)  for overdue sums other than under (a) or (b) above, EURIBOR plus 2% (200 basis points),

and shall be payable in accordance with the demand of the Bank. For the purpose of determining
the EURIBOR in relation to this Article 3.2, the relevant periods within the meaning of Schedule B
shall be successive periods of 1 (one) month commencing on the due date. Any unpaid but due
interest may be capitalised in conformity with article 1154 of the Luxembourg Civil Code. For the
avoidance of doubt, capitalisation of interest shall occur only for interest due but unpaid for a period
of more than one year. The Borrower hereby agrees in advance to have the unpaid interest due for
a period of more than one year compounded and that as of the capitalisation, such unpaid interest
will in turn produce interest at the interest rate set out in this Article 3.2.

If the overdue sum is in a currency other than the currency of the Loan, the following rate per annum
shall apply, namely the relevant interbank rate that is generally retained by the Bank for
transactions in that currency plus 2% (200 basis points), calculated in accordance with the market
practice for such rate.

Market Disruption Event

If at any time:
(@)  from the receipt by the Bank of a Disbursement Acceptance in respect of a Tranche: and
(b)  until the date falling 30 (thirty) calendar days prior to the Scheduled Disbursement Date,

a Market Disruption Event occurs, the Bank may notify the Borrower that this Article 3.3 has come into
effect.

The rate of interest applicable to such Accepted Tranche until the Maturity Date or the Interest
Revision/Conversion Date if any, shall be the rate (expressed as a percentage rate per annum) which
is determined by the Bank to be the all-inclusive cost to the Bank for the funding of the relevant Tranche
based upon the then applicable internally generated Bank reference rate or an alternative rate
determination method reasonably determined by the Bank.

The Borrower shall have the right to refuse in writing such disbursement within the deadline specified
in the notice and shall bear charges incurred as a result, if any, in which case the Bank shall not effect
the disbursement and the corresponding portion of the Credit shall remain available for disbursement
under Article 1.2. If the Borrower does not refuse the disbursement in time, the Parties agree that the
disbursement in EUR and the conditions thereof shall be fully binding for both Parties.

The Spread or the Fixed Rate previously accepted by the Borrower shall no longer be applicable,

ARTICLE 4
Repayment

Normal repayment - Repayment by instalments

(a)  The Borrower shall repay each Tranche by instalments on the Repayment Dates specified in
the relevant Disbursement Offer in accordance with the terms of the amortisation table
delivered pursuant to Article 2.3,

(b)  Each amortisation table shall be drawn up on the basis that:

(i) in the case of a Fixed Rate Tranche without an Interest Revision/Conversion Date,
repayment shall be made quarterly, semi-annually or annually by equal instalments of
principal or constant instalments of principal and interest:

(ii) in the case of a Fixed Rate Tranche with an Interest Revision/Conversion Date or a
Floating Rate Tranche, repayment shall be made by equal quarterly, semi-annual or
annual instalments of principal;

(i) the first Repayment Date of each Tranche shall fall not earlier than 30 (thirty) days
from the Scheduled Disbursement Date and not later than the Repayment Date
immediately following the 3th (third) anniversary of the Scheduled Disbursement Date
of the Tranche; and
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4.2

4.2.A

4.2.8
4.2 B(1)

4.2.B(2)

4.2.B(3)

4.2.C

4.2.D

(iv)  the last Repayment Date of each Tranche shall fall not earlier than 4 (four) years and
not later than 10 (ten) years from the Scheduled Disbursement Date.

Voluntary prepayment
Prepayment option

Subject to Articles 4.2.B, 4.2.C and 4.4, the Borrower may prepay all or part of any Tranche,
together with accrued interest and indemnities if any, upon giving a Prepayment Request with at
least 30 (thirty) calendar days' prior notice specifying:

(@)  the Prepayment Amount:
(b)  the Prepayment Date, which shall be a Payment Date;

(c) if applicable, the choice of application method of the Prepayment Amount in line with
Article 5.5.C(a); and

(d)  the Contract Number.

The Prepayment Request shall be irrevocable.
Prepayment indemnity

FIXED RATE TRANCHE

Subject to Article 4.2 B(3) below, if the Borrower prepays a Fixed Rate Tranche, the Borrower shall
pay to the Bank on the Prepayment Date the Prepayment Indemnity in respect of the Fixed Rate
Tranche which is being prepaid.

FLOATING RATE TRANCHE

Subject to Article 4.2.B(3) below, the Borrower may prepay a Floating Rate Tranche without
indemnity.

REVISION/CONVERSION

Prepayment of a Tranche on its Interest Revision/Conversion Date may be effected without
indemnity except if the Borrower has accepted pursuant to Schedule D a Fixed Rate under an
Interest Revision/Conversion Proposal.

Prepayment mechanics

Upon presentation by the Borrower to the Bank of a Prepayment Request, the Bank shall issue a
Prepayment Notice to the Borrower, not later than 15 (fifteen) days prior to the Prepayment Date.
The Prepayment Notice shall specify the Prepayment Amount, the accrued interest due thereon,
the Prepayment Indemnity payable under Article 4.2.B or, as the case may be, that no indemnity is
due, the method of application of the Prepayment Amount and, if a Prepayment Indemnity is
applicable, the deadline by which the Borrower may accept the Prepayment Notice.

If the Borrower accepts the Prepayment Notice no later than by the deadline (if any) specified in
the Prepayment Notice, the Borrower shall effect the prepayment. In any other case, the Borrower
may not effect the prepayment.

The Borrower shall accompany the payment of the Prepayment Amount by the payment of accrued
interest, the Prepayment Indemnity, due on the Prepayment Amount, as specified in the
Prepayment Notice, and the fee under Article 4.2.D, if any.

Administrative Fee

If the Borrower prepays a Tranche on a date other than a relevant Payment Date, or if the Bank
exceptionally accepts, solely upon the Bank's discretion, a Prepayment Request with prior notice
of less than 30 (thirty) calendar days, the Borrower shall pay to the Bank an administrative fee in
such amount as the Bank shall notify to the Borrower.
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4.3
4.3.A
43.A(1)

4.3.A(2)

Compulsory prepayment and cancellation

Prepayment Events

PROJECT COST REDUCTION EVENT

(@)

(b)

(c)

The Borrower shall promptly inform the Bank if a Project Cost Reduction Event has occurred
or is likely to occur. At any time after the occurrence of a Project Cost Reduction Event the
Bank may, by notice to the Borrower, cancel the undisbursed portion of the Credit and/or
demand prepayment of the Loan Outstanding up to the amount by which the Credit exceeds
the limits referred to in paragraph (c) below together with accrued interest and all other
amounts accrued and outstanding under this Contract in relation to the proportion of the Loan
Outstanding to be prepaid.

The Borrower shall effect payment of the amount demanded on the date specified by the
Bank, such date falling not less than 30 (thirty) days from the date of the demand.

For the purpose of this Article, "Project Cost Reduction Event' means that the total cost of
the Project falls below the figure stated in Recital (b) so that the amount of the Credit
(together with any other credits or loans provided by the Bank for this Project) exceeds:

(i) 63% (sixty percent per cent); and/or

(i)~ when aggregated with the amount of any other funds from the European Union made
available for the Project, 90% (ninety per cent),

of such total cost of the Project.

NON-EIB FINANCING PREPAYMENT EVENT

(a)

(b)

(c)

(d)

(€)

The Borrower shall promptly inform the Bank if a Non-EIB Financing Prepayment Event has
occurred or is likely to occur. At any time after the occurrence of a Non-EIB Financing
Prepayment Event the Bank may, by notice to the Borrower, cancel the undisbursed portion
of the Credit and demand prepayment of the Loan Outstanding, together with accrued
interest and all other amounts accrued and outstanding under this Contract in relation to the
proportion of the Loan Outstanding to be prepaid.

The proportion of the Credit that the Bank may cancel and the proportion of the Loan
Outstanding that the Bank may require to be prepaid shall be the same as the proportion
that the prepaid amount of the Non-EIB Financing bears to the aggregate outstanding
amount of all Non-EIB Financing.

The Borrower shall effect payment of the amount demanded on the date specified by the
Bank, such date being a date falling not less than 30 (thirty) days from the date of the
demand.

Paragraph (a) does not apply to any voluntary prepayment (or repurchase or cancellation,
as the case may be) of a Non-EIB Financing:

(i) made with a prior written consent of the Bank:
(i) made within a revolving credit facility; or

(i) made out of the proceeds of any financial indebtedness having a term at least equal
to the unexpired term of such Non-EIB Financing prepaid.

For the purposes of this Article:

(i) "Non-EIB Financing Prepayment Event' means any case where the Borrower
voluntarily prepays (for the avoidance of doubt, such prepayment shall include a
voluntary repurchase or cancellation of any creditor's commitment, as the case may
be) a part or the whole of any Non-EIB Financing; and

(i) "Non-EIB Financing" means any financial indebtedness (save for the Loan and any
other direct financial indebtedness from the Bank to the Borrower), or any other
obligation for the payment or repayment of money originally made available to the
Borrower for a term of more than 3 (three) years.
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4.3.A(4)

4.3.A(3) CHANGE OF LAW EVENT

The Borrower shall promptly inform the Bank if a Change-of-Law Event has occurred or is likely to
occur. In such case, or if the Bank has reasonable cause to believe that a Change-of-Law Event
has occurred or is about to occur, the Bank may request that the Borrower consult with it. Such
consultation shall take place within 30 (thirty) days from the date of the Bank's request. If, after the

lapse of 30 (thirty) days from the date of such request for consultation, the Bank is of the opinion
that:

(a)  such Change-of-Law Event would materially impair the Borrower's ability to perform its
obligations under this Contract, and

(b)  the effects of the Change-of-Law Event cannot be mitigated to its satisfaction,

the Bank may by notice to the Borrower, cancel the undisbursed portion of the Credit and/or

demand prepayment of the Loan Outstanding, together with accrued interest and all other amounts
accrued and outstanding under this Contract.

The Borrower shall effect payment of the amount demanded on the date specified by the Bank,
such date being a date falling not less than 30 (thirty) days from the date of the demand.

For the purposes of this Article "Change-of-Law Event" means the enactment, promulgation,
execution or ratification of or any change in or amendment to any law, rule or regulation (or in the
application or official interpretation of any law, rule or regulation), or the imposition of any Sanctions,
that occurs after the date of this Contract and which could materially impair the Borrower's ability
to perform its obligations under this Contract.

ILLEGALITY EVENT
(@)  Upon becoming aware of an lllegality Event:;
(i) the Bank shall promptly notify the Borrower, and

(i) the Bank may immediately (A) suspend or cancel the undisbursed portion of the
Credit, and/or (B) demand prepayment of the Loan Outstanding, together with accrued
interest and all other amounts accrued and outstanding under this Contract on the
date indicated by the Bank in its notice to the Borrower.

(b)  Forthe purposes of this Article, "lllegality Event" means that:

(1) it becomes unlawful in any applicable jurisdiction, or it becomes or is likely to become
contrary to any Sanctions, for the Bank to:

(1) perform any of its obligations as contemplated in this Contract: or
(2)  fund or maintain the Loan; or

(i) the Framework Agreement is or is likely to be:

(1)  repudiated by the Republic of Serbia or not binding on the Republic of Serbia
in any respect;

(2)  not effective in accordance with its terms or is alleged by the Borrower to be
ineffective in accordance with its terms:

(3)  breached by the Republic of Serbia, in that any obligation assumed by the
Republic of Serbia under the Framework Agreement ceases to be fulfilled as
regards any financing made to any borrower in the territory of the Republic of
Serbia from the resources of the Bank, or the EU; or

(4)  not applicable to the Project or the rights of the Bank under the Framework
Agreement cannot be enforced in respect of the Project.

(¢)  inrespect of the EFSD+ DIW1 Guarantee:

(1) itis no longer valid or in full force and effect:

(2)  the conditions for cover thereunder are not fulfilled;

(3) itis not effective in accordance with its terms or is alleged to be ineffective in
accordance with its terms; or

(4)  the Republic of Serbia ceases to be an eligible country pursuant to the NDICI-

GE Regulation, the IPA Il Regulation, or any other applicable law or instrument
governing EFSD+.
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43.B

43.C
4.3.C(1)

4.3.C(2)

4.4
44.A

44.B

51

5.2

Prepayment mechanics

Any sum demanded by the Bank pursuant to Article 4.3 A, together with any interest or other
amounts accrued or outstanding under this Contract including, without limitation, any indemnity due
under Article 4.3.C, shall be paid on the Prepayment Date indicated by the Bank in its notice of
demand.

Prepayment indemnity

FIXED RATE TRANCHE

If the Borrower prepays a Fixed Rate Tranche in case of an Indemnifiable Prepayment Event, the
Borrower shall pay to the Bank on the Prepayment Date the Prepayment Indemnity in respect of
the Fixed Rate Tranche that is being prepaid.

FLOATING RATE TRANCHE
The Borrower may prepay the Floating Rate Tranches without the Prepayment Indemnity.
General

No prejudice to Article 10

This Article 4 shall not prejudice Article 10.

No reborrowing

A repaid or prepaid amount may not be reborrowed.

ARTICLE 5
Payments

Day count convention

Any amount due by way of interest, indemnity or the Deferment Fee from the Borrower under this
Contract, and calculated in respect of a fraction of a year, shall be determined on the following
respective conventions:

(@)  under a Fixed Rate Tranche, a year of 360 (three hundred and sixty) days and a month of
30 (thirty) days; and

(b)  under a Floating Rate Tranche, a year of 360 (three hundred and sixty) days and the number
of days elapsed.

Time and place of payment

(@) Unless otherwise specified in this Contract or in the Bank's demand, all sums other than sums
of interest, indemnity and principal are payable within 15 (fifteen) days of the Borrower's
receipt of the Bank's demand.

{(b)  Each sum payable by the Borrower under this Contract shall be paid to the relevant account
notified by the Bank to the Borrower. The Bank shall notify the account not less than 15
(fifteen) days before the due date for the first payment by the Borrower and shall notify any
change of account not less than 15 (fifteen) days before the date of the first payment to which
the change applies. This period of notice does not apply in the case of payment under
Article 10.

(c)  The Borrower shall indicate the Contract Number in the payment details for each payment
made hereunder.

(d) A sum due from the Borrower shall be deemed paid when the Bank receives it.

(e)  Any disbursements by and payments to the Bank under this Contract shall be made using
the Disbursement Account (for disbursements by the Bank) and the Payment Account (for
payments to the Bank).
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5.3

54

5.5

5.5.A

5.5.B

55.C

No set-off by the Borrower

All payments to be made by the Borrower under this Contract shall be calculated and be made
without (and free and clear of any deduction for) set-off or counterclaim.

Disruption to Payment Systems

If either the Bank determines (in its discretion) that a Disruption Event has occurred or the Bank is
notified by the Borrower that a Disruption Event has occurred:

(a)

(b)

(c)

the Bank may, and shall if requested to do so by the Borrower, consult with the Borrower
with a view to agreeing with the Borrower such changes to the operation or administration of
this Contract as the Bank may deem necessary in the circumstances:

the Bank shall not be obliged to consult with the Borrower in relation to any changes
mentioned in paragraph (a) if, in its opinion, it is not practicable to do so in the circumstances
and, in any event, shall have no obligation to agree to such changes; and

the Bank shall not be liable for any damages, costs or losses whatsoever arising as a result
of a Disruption Event or for taking or not taking any action pursuant to or in connection with
this Article 5.4.

Application of sums received

General

Sums received from the Borrower shall only discharge its payment obligations if received in
accordance with the terms of this Contract.

Partial payments

If the Bank receives a payment that is insufficient to discharge all the amounts then due and
payable by the Borrower under this Contract, the Bank shall apply that payment, in the order set
out below, in or towards:

(a)
(b)
(c)
(d)

any unpaid fees, costs, indemnities and expenses due under this Contract;
any accrued interest due but unpaid under this Contract:
any principal due but unpaid under this Contract: and

any other sum due but unpaid under this Contract.

Allocation of sums related to Tranches

(a)

In case of:

(i) a partial voluntary prepayment of a Tranche that is subject to a repayment in several
instalments, the Prepayment Amount shall be applied pro rata to each outstanding
instalment, or, at the request of the Borrower, in inverse order of maturity; or

(i) apartial compulsory prepayment of a Tranche that is subject to a repayment in several
instalments, the Prepayment Amount shall be applied in reduction of the outstanding
instalments in inverse order of maturity.

Sums received by the Bank following a demand under Article 10.1 and applied to a Tranche,
shall reduce the outstanding instalments in inverse order of maturity. The Bank may apply
sums received between Tranches at its discretion.

In case of receipt of sums which cannot be identified as applicable to a specific Tranche, and
on which there is no agreement between the Bank and the Borrower on their application, the
Bank may apply these between Tranches at its discretion.
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6.1

6.2

6.3

6.4

ARTICLE 6
Borrower undertakings and representations

The undertakings in this Article 6 remain in force from the date of this Contract for so long as any
amount is outstanding under this Contract or the Credit is in force.

A. PROJECT UNDERTAKINGS

Use of Loan and availability of other funds

The Borrower shall use all amounts borrowed by it under this Contract for the execution of the
Project.

The Borrower shall ensure that it has available to it the other funds listed in Recital (b) and that
such funds are expended, to the extent required, on the financing of the Project.

The Loan proceeds shall not be used for the payment of value added tax on sales of goods and
services and import of goods and services, costs of customs duties and other import duties, taxes
and other impositions occurring in the execution of implementation of the Project.

Completion of Project

The Borrower shall, and shall ensure that the Promoter will, carry out the Project in accordance
with the Technical Description as may be modified from time to time with the approval of the Bank,
and complete it by the final date specified therein.

Increased cost of Project

If the total cost of the Project exceeds the estimated figure set out in Recital (b), the Borrower shall
obtain the finance to fund the excess cost without recourse to the Bank, so as to enable the Project
to be completed in accordance with the Technical Description. The plans for funding the excess
cost shall be communicated to the Bank without delay.

Procurement procedure

The Borrower shall, and shall ensure that the Promoter to:

(i) purchase equipment, secure services and order works for the Project by acceptable
procurement procedures complying, to the Bank's satisfaction, with the Bank's Guide to
Procurement. In particular, tender currencies will be the European Economic and Monetary
Union Euro (EURO) and/or United States Dollar (USD) and/or Serbian Dinar (RSD).
Payments under the contract shall be made to the account of the selected contractor in the
currency or currencies in which their tender is expressed. Contractors who are residents of
the Republic of Serbia and have bid in EUR or USD shall be paid in RSD - to the extent
mandatory under local law — and according to the middle exchange rate of the National Bank
of Serbia on the date of issuing the relevant invoice/proforma invoice;

(i) ensure that all procurement documents are compliant with the Guide to Procurement,
including by making any necessary adaptations to templates;

(i) submit the detailed procurement plan for the whole operation before first disbursement and
inform the Bank of any changes to the initial procurement plan;

(iv)  consult with the Bank regarding the amendment of the contracts financed by the Bank and
shall seek the Banks non-objection prior to entering into any material amendments to
contracts financed by the Bank:

(v)  ensure that review procedures for remedies, as provided for in Serbian law, shall be available
to any party having had an interest in obtaining a particular contract and who has been or
risk being harmed by an alleged infringement; and

(vi)  ensure that no requirements of domestic preference or local content not aligned with the
Guide to Procurement are included in the contracts envisaged for the financing by the Bank.
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6.6

Continuing Project Undertakings

The Borrower shall, and ensure that the Promoter shall (as applicable):

(a)

(b)

(c)

(d)

(f)

Maintenance: maintain, repair, overhaul and renew all property forming part of the Project
as required to keep it in good working order;

Project assets: unless the Bank shall have given its prior consent in writing retain title to
and possession of all or substantially all the assets comprising the Project or, as appropriate,
replace and renew such assets and maintain the Project in substantially continuous
operation in accordance with its original purpose; the Bank may withhold its consent only
where the proposed action would prejudice the Bank's interests as lender to the Borrower or
would render the Project ineligible for financing by the Bank under its Statute or under
article 309 of the Treaty on the Functioning of the European Union:

Insurance: insure all works and property forming part of the Project with first class insurance
companies in accordance with the most comprehensive relevant industry practice;

Rights and Permits: maintain in force all rights of way or use and all Authorisations
necessary for the execution and operation of the Project;

Environment and Social:

(i) implement and operate the Project in compliance with the Environmental and Social
Standards; and

(i) obtain, maintain and comply with requisite Environmental or Social Approvals for the
Project;

EU law: execute and operate the Project in accordance with the relevant laws of the Republic
of Serbia and the relevant standards of EU law, save for any general derogation made by
the European Union; and

Accounts: ensure that the Promoter requests any disbursements from the Borrower, and
the Borrower makes any payments to the Promoter in relation with the Project to a bank
account in the name of the Promoter held with a duly authorised financial institution in the
jurisdiction where the Promoter is located or where the Project is undertaken by the
Promoter.

Additional Undertakings

The Borrower, directly or by means of the Promoter, shall:

(i)
(ii)

(iii)

(iv)

(v)

promptly inform the Bank of any changes to the initial procurement plan;

communicate updated Project procurement and implementation plans to the satisfaction of
the Bank on a six monthly basis:

at the request of the Bank, provide an updated forecast of expenditures for the whole duration
of the Project;

at the request of the Bank, provide the results of the technical and financial audit of the
Project realised by an independent auditor:

to the satisfaction of the Bank, adequately run the Technical Assistance until the Project
completion;

at the request of the Bank, provide the deliverables of the Technical Assistance on teacher
training as defined in the terms of reference for the relevant technical assistance to the Bank;

use of the available tools (such as the SELFIE tool of the European Commission) to help
schools assess where they stand with digital learning;

ensure that the schools and regions have sufficient technical capabilities to maintain the
provided IT equipment;

keep the Bank informed about any policy changes that may jeopardise the objectives of the
Project, including major changes in curricula, organization of the school year, streaming and
the promotion of pedagogical practices;
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6.7

6.8

6.9

(x)  ensure that the schools are staffed with the required teachers, technical and administrative
personnel who will have been adequately trained:

(xi)  timely inform the Bank if and when any change or event that may impact the implementation
of a sub-project;

(xii)  ensure that a school is equipped with a WLAN system only if a broadband connection on
location is suitable for conduction of classes using digital means in all classes in one shift
(active classrooms). For this purpose, a suitable connection means: for schools with 10 or
more classes not less than 30Mbps download and 5Mbps upload and for schools with less
than 10 classes not less than 20Mbps download and 2Mbps upload. In addition, Borrower
shall ensure that on the long term bases and not later than 2025 each school with WIF| is
equipped with not less than 30/30Mbps broadband connection:

(xii)  ensure that the computers provided for IT classrooms will be connected to the network;

(xiv) ensure to the satisfaction of the Bank that all the project components are managed and
monitored by using state of the art ICT (Information and Communication Technology) based
practices comparable to the currently used platform developed to manage and monitor the
WLAN rollout. This is needed to ensure transparent, timely and efficient management and
monitoring of the implementation including up-to-date information of the level of equipment
at individual schools;

(xv) ensure that international labour standards are respected in all phases of the project.
Appropriate conditions shall be included in bidding document and contracts, including
reporting and monitoring requirements; and

(xvi) report to the Bank within 2 working days any accident with fatalities or severe environmental
damage, or one that may generate widespread media interest.

Books and records

The Borrower shall:

(a) ensure that it has, and that the Promoter has, kept and will continue to keep proper books and
records of account, in which full and correct entries shall be made of all financial transactions
and the assets and business of the Borrower and the Promoter, including expenditures in
connection with the Project, in accordance with GAAP as in effect from time to time; and,

(b) keep records of contracts financed with the proceeds of the Loan for at least 6 (six) years from
substantial performance of the contract.

B. GENERAL UNDERTAKINGS

Compliance with laws

The Borrower shall comply in all respects with all laws and regulations to which it or the Project is
subject.

Integrity

(a)  Prohibited Conduct:

(1) The Borrower shall not and shall procure that the Promoter shall not engage in (and shall
not authorise or permit any other person acting on its behalf to engage in) any Prohibited
Conduct in connection with the Project, any tendering procedure for the Project, or any
transaction contemplated by the Contract.

(i) The Borrower undertakes and shall procure that the Promoter undertakes to take such
action as the Bank shall reasonably request to investigate or terminate any alleged or
suspected occurrence of any Prohibited Conduct in connection with the Project.

(i)~ The Borrower undertakes and shall procure that the Promoter undertakes to ensure that
contracts financed by this Loan include the necessary provisions to enable the Borrower
or the Promoter to investigate or terminate any alleged or suspected occurrence of any
Prohibited Conduct in connection with the Project.

29




6.10

6.11

(c)

Sanctions: The Borrower shall not and shall procure that the Promoter shall not directly or
indirectly:

(1) maintain or enter into a business relationship with, and/or make any funds and/or
economic resources available to, or for the benefit of, any Sanctioned Person in
connection with the Project,

(i) useall or part of the proceeds of the Loan or lend, contribute or otherwise make available
such proceeds to any person in any manner that would result in a breach by itself and/or
by the Bank of any Sanctions; or

(iii) ~ fund all or part of any payment under this Contract out of proceeds derived from activities
or businesses with a Sanctioned Person, a person in breach of the Sanctions or in any
manner that would result in a breach by itself and/or by the Bank of any Sanctions.

Itis acknowledged and agreed that the undertakings set out in this Article 6.9(b) are only sought
by and given to the Bank to the extent that to do so would be permissible pursuant to any
applicable anti-boycott rule of the EU such as Regulation (EC) 2271/96.

Relevant Persons:

The Borrower undertakes and shall procure that the Promoter undertakes to take within a
reasonable timeframe appropriate measures in respect of any Relevant Person who:

(1) becomes a Sanctioned Person: or

(i) is the subject of a final and irrevocable court ruling in connection with Prohibited
Conduct perpetrated in the course of the exercise of their professional duties, in
order to ensure that such member is excluded from any of the activities in relation
to the Loan and to the Project.

Data Protection

(a)

When disclosing information (other than mere contact information relating to the Borrower's
personnel involved in the management of this Contract ("Contact Details")) to the Bank in
connection with this Contract, the Borrower shall redact or otherwise amend that information
(as necessary) so that it does not contain any information relating to identified or identifiable
individuals ("Personal Information"), except where this Contract specifically requires, or the
Bank specifically requests in writing, to disclose such information in the form of Personal
Information.

Before disclosing any Personal Information (other than Contact Details) to the Bank in
connection with this Contract, the Borrower shall ensure that each individual to whom such
Personal Information relates:

() has been informed of the disclosure to the Bank (including the categories of Personal
Information to be disclosed); and

(i) has been advised on the information contained in (or has been provided with an
appropriate link to) the Bank's privacy statement in relation to its lending and investment
activities as set out from time to time at https://www.eib.org/en/privacy/lending (or such
other address as the Bank may notify to the Borrower in writing from time to time).

General Representations and Warranties

The Borrower represents and warrants to the Bank that:

it has the power to execute, deliver and perform its obligations under this Contract and all
necessary governmental and other action have been taken to authorise the execution,
delivery and performance of the same by it;

this Contract constitutes its legally valid, binding and enforceable obligations;

the execution and delivery of, the performance of its obligations under and compliance with
the provisions of this Contract do not and will not contravene or conflict with:

(i) any applicable law, statute, rule or regulation, or any judgement, decree or permit to
which it is subject; and
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6.12

(0)

(i)~ any agreement or other instrument binding upon it which might reasonably be
expected to have a material adverse effect on its ability to perform its obligations under

this Contract:

there has been no Material Adverse Change since 7 November 2018 on which the Bank’s
Management Committee approved this loan operation as documented under this Contract;

no event or circumstance which constitutes a Prepayment Event or an Event of Default has
occurred and is continuing unremedied or unwaived:

no litigation, arbitration, administrative proceedings or investigation is current or to its
knowledge is threatened or pending before any court, arbitral body or agency which has
resulted or if adversely determined is reasonably likely to result in a Material Adverse
Change, nor is there subsisting against it any unsatisfied judgement or award;

it has obtained all necessary Authorisations in connection with this Contract and in order to
lawfully comply with its obligations hereunder, and the Project and all such Authorisations are
in full force and effect and admissible in evidence:

its payment obligations under this Contract rank not less than pari passu in right of payment
with all other present and future unsecured and unsubordinated obligations under any of its
debt instruments except for obligations mandatorily preferred by law;

itis in compliance with Article 6.5 (e) and to the best of its knowledge and belief (having made
due and careful enquiry) no Environmental or Social Claim has been commenced or is
threatened against it;

itis in compliance with all undertakings under this Article 6,

to the best of its knowledge, no funds invested in the Project by the Borrower are of illicit
origin, including products of Money Laundering or linked to the Financing of Terrorism:

neither the Borrower, its officers and directors nor any other person acting on its or their
behalf or under its or their control has committed nor will commit:

(1) any Prohibited Conduct in connection with the Project or any transaction contemplated
by the Contract; or

(i) any illegal activity related to the Financing of Terrorism or Money Laundering;

the Project (including without limitation, the negotiation, award and performance of contracts
financed or to be financed by the Loan) has not involved or given rise to any Prohibited
Conduct;

none of the Borrower, the Promoter and/or any Relevant Person is a Sanctioned Person, or
is in breach of any Sanctions: and

the Declaration of Honour is true in all respects.

The representations and warranties set out above are made on the date of this Contract and are, with
the exception of the representations set out in paragraph (d) and (o) above, deemed repeated with

reference to the facts and circumstances then existing on the date o

f each Disbursement Acceptance,

each Disbursement Date and on each Payment Date.

Itis acknowledged and agreed that the representations set out in paragraph (n)
by and given to the Bank to the extent that to do so would be permissible purs

above are only sought
uant to any applicable

anti-boycott rule of the EU such as Regulation (EC) 2271/96.

Conflict of Interest

Pursuant to the general duty under the Guide to Procurement for the Promoter to effectively
prevent, identify and remedy conflicts of interest, the Borrower shall and shall procure that the
Promoter shall ensure that prior to the award of any contract financed under the Project:

(i)

the Beneficial Owners of the successful bidder (including joint venture partners and
subcontractors) who are Close Associates or Family Members of the representative(s),
member(s) of the management bodies or senior officer(s) of the Borrower or the Promoter
are identified and promptly communicated to the Bank: and
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(i) adequate measures are adopted to address any potential conflicts of interest such as a
financial, economic or other personal interest between the identified Beneficial Owner(s)
and any member(s) of the Borrowers or the Promoters management bodies,
representative(s) or senior officer(s).

For the purposes of this Article:
“AML Directives” means the 4th AML Directive and the 5th AML Directive.

“4th AML Directive” means Directive 2015/849 of the European Parliament and of the Council of
20 May 2015 on the prevention of the use of the financial system for the purposes of money
laundering or terrorist financing as amended, supplemented or restated.

“5th AML Directive” means Directive 2018/843 of the European Parliament and of the Council of
19 June 2018 on anti-money laundering and terrorist financing as amended, supplemented or
restated.

“‘Beneficial Owner(s)” has the meaning given to such term in the AML Directives.

‘Close Associate(s)’ means "persons known to be close associates" as defined in the AML
Directives.

“Family Member(s)" has the meaning given to such term in the AML Directives.

ARTICLE 7
Security

The undertakings in this Article 7 remain in force from the date of this Contract for so long as any
amount is outstanding under this Contract or the Credit is in force.

Pari passu ranking

The Borrower shall ensure that its payment obligations under this Contract rank, and will rank, not less
than pari passu in right of payment with all other present and future unsecured and unsubordinated
obligations under any of its debt instruments except for obligations mandatorily preferred by law.

In particular, if the Bank makes a demand under Article 101 or if an event or potential event of default
under any unsecured and unsubordinated External Debt Instrument of the Borrower or of any of its
agencies or instrumentalities has occurred and is continuing, the Borrower shall not make (or
authorise) any payment in respect of any other such External Debt Instrument (whether regularly
scheduled or otherwise) without simultaneously paying, or setting aside in a designated account for
payment on the next Payment Date a sum equal to, the same proportion of the debt outstanding under
this Contract as the proportion that the payment under such External Debt Instrument bears to the
total debt outstanding under that External Debt Instrument. For this purpose, any payment of an
External Debt Instrument that is made out of the proceeds of the issue of another instrument, to which
substantially the same persons as hold claims under the External Debt Instrument have subscribed,
shall be disregarded.

In this Contract, "External Debt Instrument" means:

(@) an instrument, including any receipt or statement of account, evidencing or constituting an
obligation to repay a loan, deposit, advance or similar extension of credit (including without
limitation any extension of credit under a refinancing or rescheduling agreement);

(b)  an obligation evidenced by a bond, debenture or similar written evidence of indebtedness: or

(c)  aguarantee granted by the Borrower for an obligation of a third party; provided in each case
that such obligation is:

(i) governed by a system of law other than the law of the Borrower;

(i) payable in a currency other than the currency of the Borrower's country; or
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7.2

7.3

8.1

(iii) payable to a person incorporated, domiciled, resident or with its head office or
principal place of business outside the Borrower's country.

Additional Security

If the Borrower grant to a third party any security for the performance of any External Debt
Instrument or any preference or priority in respect thereof, the Borrower shall, if so required by the
Bank, provide to the Bank equivalent security for the performance of its obligations under this
Contract or grant to the Bank equivalent preference or priority.

Clauses by inclusion

If the Borrower concludes with any other financial creditor a financing agreement that includes a
loss-of-rating clause or a covenant or other provision regarding its financial ratios, if applicable, that
is not provided for in this Contract or is more favourable to the relevant financial creditor than any
equivalent provision of this Contract is to the Bank, the Borrower shall promptly inform the Bank
and shall provide a copy of the more favourable provision to the Bank. The Bank may request that
the Borrower promptly executes an agreement to amend this Contract so as to provide for an
equivalent provision in favour of the Bank.

ARTICLE 8
Information and Visits

Information concerning the Project

The Borrower shall, and shall procure that the Promoter shall (as applicable):

(a) deliver to the Bank:

(i) the information in content and in form, and at the times, specified in Schedule A or
otherwise as agreed from time to time by the Parties; and

(i) any such information or further document concerning the financing, procurement,
implementation, operation of the Project and related matters, of Environment or Social
Matters, or any information or further document required by the Bank to comply with
its obligations under the NDICI-GE Regulation or the Financial Regulation, as the
Bank may reasonably require within a reasonable time,

provided always that if such information or document is not delivered to the Bank on time,
and the Borrower does not rectify the omission within a reasonable time set by the Bank in
writing, the Bank may remedy the deficiency, to the extent feasible, by employing its own
staff or a consultant or any other third party, at the Borrower's expense, as applicable (within
the limit of reasonable and duly documented expenses) and the Borrower, as applicable,
shall provide such persons with all assistance necessary for the purpose;

(b)  submit for the approval of the Bank without delay any material change to the Project, also
taking into account the disclosures made to the Bank in connection with the Project prior to
the signing of this Contract, in respect of, inter alia, the price, design, plans, timetable or to
the expenditure programme or financing plan for the Project;

(c)  promptly notify the Bank of:
(1) the suspension or cancellation of the Project;

(ii) any material alteration to any laws, constitutional documents or shareholding structure
relating to the Promoter with a material effect on the Project after the date of this Contract:

and
(iii) any disposal by the Promoter of any material assets forming part of the Project; and

(d)  promptly inform the Bank of:

33




any action or protest initiated or any objection raised by any third party or any genuine
complaint received by the Borrower or the Promoter or any Environmental or Social
Claim that is to its knowledge commenced, pending or threatened against it with
regard to any matters affecting the Project;

(i) true copies of contracts financed with the proceeds of the Loan and evidence of
expenditures relating to disbursements:

(iiiy  any fact or event known to the Borrower or the Promoter, which may substantially
prejudice or affect the conditions of execution or operation of the Project;

(iv)  any non-compliance by it with any Environmental and Social Standard,;
(v)  any suspension, revocation or modification of any Environmental or Social Approval,

(vi)  agenuine allegation or complaint with regard to any Prohibited Conduct or Sanction
related to the Project;

(vii) any changes to the initial procurement plan(s); and

(viii) should it become aware of any fact or information confirming or reasonably suggesting
that (a) any Prohibited Conduct or any violation of any Sanction has occurred in
connection with the Project, or (b) any of the funds invested in the Project was derived
from an illicit origin;

and set out the action to be taken with respect to such matters.

8.2 Information concerning the Borrower

The Borrower shall:

(a)

(b)

deliver to the Bank:

(i from time to time, such further information on its general financial situation as the Bank
may reasonably require or such certificates of compliance with the undertakings of
Article 6 as the Bank may deem necessary; and

(i) any such information, evidence or further document concerning the compliance with
the due diligence requirements of the Bank for the Borrower and the Promoter,
including, but not limited to “know your customer” (KYC) or similar identification and
verification procedures, as the Bank may reasonably require within a reasonable time;

as the Bank may deem necessary or may reasonably require to be provided within a
reasonable time, and

inform the Bank immediately of:

(i) any fact which obliges it to prepay any financial indebtedness or any European Union
funding;

(i) any event or decision that constitutes or may result in a Prepayment Event;

(i) any intention on its part to relinquish ownership of any material component of the
Project;

(iv)  any fact or event that is reasonably likely to prevent the substantial fulfiiment of any
obligation of the Borrower under this Contract:

(v)  any Event of Default having occurred or being threatened or anticipated:

(vi)  any fact or event which results in the Borrower or the Promoter, or any Relevant
Person in respect of the Borrower or the Promoter, or their controlling entities being a
Sanctioned Person;

(vii) unless prohibited by law, any material litigation, arbitration, administrative
proceedings or investigation carried out by a court, administration or similar public
authority, which, to the best of its knowledge and belief is current, imminent or
pending against the Borrower, the Promoter or its controlling entities or members of
the Borrower's or Promoter's management bodies in connection with Prohibited
Conduct related to the Credit, the Loan or the Project;
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8.3

8.4

(a)

(viii) any measure taken by the Borrower pursuant to Article 6.9 (Integrity) of this Contract;

(ix) any litigation, arbitration or administrative proceedings or investigation which is
current, threatened or pending and which might if adversely determined result in a
Material Adverse Change; and

(x)  any material development in relation to any pending litigation, arbitration or
administrative proceedings or investigation with respect to tax avoidance.

Visits, Right of Access and Investigation

(a)

(b)

(c)

(d)

The Borrower shall allow the Bank, and when either required by the relevant mandatory
provisions of EU law or pursuant to the NDICI-GE Regulation or the Financial Regulation, as
applicable, the European Court of Auditors, the European Commission, the European Anti-
Fraud Office and the European Public Prosecutor's Office, as well as persons designated by
the foregoing (each a “Relevant Party”), to:

(i) visit the sites, installations and works comprising the Project,

(i) interview representatives of the Borrower and/or the Promoter, and not obstruct
contacts with any other person involved in or affected by the Project; and

(i) conduct such investigations, inspections, on-the-spot audits and checks as they may
wish and review the Borrower's and/or Promoter’s books and records in relation to
the Loan, the Contract, and the execution of the Project, and to be able to take
copies of related documents to the extent permitted by the law.

The Borrower shall provide the Bank and any Relevant Party, or ensure that the Bank and
the Relevant Parties are provided, with access to information, facilities and documentation,
as well as with all necessary assistance, for the purposes described in this Article.

Additionally, the Borrower shall allow the European Commission and the EU Delegation of
the Republic of Serbia to participate in any monitoring missions organised by the Bank
related to this Contract, the Loan or the Project.

In the case of a genuine allegation, complaint or information with regard to a Prohibited
Conduct related to the Loan and/or the Project, the Borrower shall consult with the Bank in
good faith regarding appropriate actions. In particular, if it is proven that a third party
committed a Prohibited Conduct in connection with the Loan and/or the Project with the result
that the Loan was misapplied, the Bank may, without prejudice to the other provisions of this
Contract, inform the Borrower if, in its view, the Borrower should take appropriate recovery
measures against such third party. In any such case, the Borrower shall in good faith
consider the Bank's views and keep the Bank informed.

Disclosure and Publication

The Borrower acknowledges and agrees, and shall ensure that the Promoter will acknowledge
and agree, that:

(i)

(ii)

the Bank may be obliged to communicate information and materials relating to the
Borrower, the Loan, the Contract and/or the Project to any institution or body of the
European Union, including the European Court of Auditors, the European Commission,
any relevant EU Delegation, the European Anti-Fraud Office and the European Public
Prosecutor's Office, as may be necessary for the performance of their tasks in accordance
with EU Law (including the NDICI Regulation and the Financial Regulation); and

the Bank may publish on its website and/or on social media, and/or produce press
releases, containing information related to the financing provided pursuant to this Contract
with the support of the EFSD+ DIW1 Guarantee, including the name, address and country
of establishment of the Borrower, the purpose of the financing, and the type and amount
of financial support received under this Contract.

The Borrower:

(i)

acknowledges, and shall ensure that the Promoter will acknowledge, the origin of the EU
financial support under the EFSD+:

35




9.1

9.2

9.3

shall ensure, and shall ensure that the Promoter will ensure that, the visibility of the EU
financial support under the European Fund for Sustainable Development Plus, in particular
when promoting or reporting on the Borrower, this Contract, the Loan or the Project, and
their results, in a visible manner on communication material related to the Borrower, this
Contract, the Loan or the Project, and by providing coherent, effective and proportionate
targeted information to multiple audiences, including the media and the public, provided
that the content of the communication material has been previously agreed with the Bank:
and

(iii) ~ shall consult with, and shall ensure that the Promoter will consult with, the Bank, the
Commission and the EU Delegation of the Republic of Serbia on communication about the
signature of this Finance Contract.

ARTICLE 9
Charges and expenses

Taxes, duties and fees

(@)  The Borrower shall pay all Taxes, duties, fees and other impositions of whatsoever nature,
including stamp duty and registration fees, arising out of the execution or implementation of
this Contract or any related document and in the creation, perfection, registration or
enforcement of any Security for the Loan to the extent applicable.

(b)  The Borrower shall pay all principal, interest, indemnities and other amounts due under this
Contract gross without any withholding or deduction of any national or local impositions
whatsoever required by law or under an agreement with a governmental authority or
otherwise. If the Borrower is obliged to make any such withholding or deduction, it shall gross
up the payment to the Bank so that after withholding or deduction, the net amount received
by the Bank is equivalent to the sum due.

(c)  Insuch cases, the Borrower shall ensure that the proceeds of the Loan shall not be used for
financing of customs duties and Taxes levied by, or in the territory of, the Borrower in respect
of all goods, works and services procured by the Promoter for the purposes of the Project.

(d)  Without prejudice to the provisions of paragraphs (a) above, all goods, i.g. equipment and
materials procured by the Promoter for the purposes of the Project implementation if financed
from the Loan are exempted from the payment of costs of customs duties and other import
duties, payment of value added tax and any other duties occurring in the execution of the
Project implementation.

Other charges

The Borrower shall bear all charges and expenses, including professional, banking or exchange
charges incurred in connection with the preparation, execution, implementation, enforcement and
termination of this Contract or any related document, any amendment, supplement or waiver in
respect of this Contract or any related document, and in the amendment, creation, management,
enforcement and realisation of any security for the Loan; it being understood that the Borrower
shall not bear any amendment fees in connection with any amendments or extensions to the Final
Availability Date and to the project calendar and non-material amendments (in the reasonable
opinion of the Bank) to the Schedule A.

Increased costs, indemnity and set-off

(@)  The Borrower shall pay to the Bank any costs or expenses incurred or suffered by the Bank
as a consequence of the introduction of or any change in (or in the interpretation,
administration or application of) any law or regulation or compliance with any law or

regulation which occurs after the date of signature of this Contract, in accordance with or as
a result of which:

(i) the Bank is obliged to incur additional costs in order to fund or perform its obligations
under this Contract, or
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10.1

10.1.A

(i) any amount owed to the Bank under this Contract or the financial income resulting
from the granting of the Credit or the Loan by the Bank to the Borrower is reduced or
eliminated.

Without prejudice to any other rights of the Bank under this Contract or under any applicable
law, the Borrower shall indemnify and hold the Bank harmless from and against any loss
incurred as a result of any full or partial discharge that takes place in a manner other than as
expressly set out in this Contract.

The Bank may set off any matured obligation due from the Borrower under this Contract
(to the extent beneficially owned by the Bank) against any obligation (whether or not
matured) owed by the Bank to the Borrower regardless of the place of payment, booking
branch or currency of either obligation. If the obligations are in different currencies, the Bank
may convert either obligation at a market rate of exchange in its usual course of business for
the purpose of the set-off. If either obligation is unliquidated or unascertained, the Bank may
set off in an amount estimated by it in good faith to be the amount of that obligation.

ARTICLE 10
Events of Default

Right to demand repayment

The Borrower shall repay all or part of the Loan Outstanding (as requested by the Bank) forthwith,
together with accrued interest and all other accrued or outstanding amounts under this Contract,
upon written demand being made by the Bank in accordance with the following provisions.

Immediate demand

The Bank may make such demand immediately without prior notice (mise en demeure préalable)
or any judicial or extra judicial step:

(a)

(b)

(d)

(e)

if the Borrower does not pay on the due date any amount payable pursuant to this Contract
at the place and in the currency in which it is expressed to be payable, unless:

(i) its failure to pay is caused by an administrative or technical error or a Disruption Event
and

(i) paymentis made within 3 (three) Business Days of its due date;

if any information or document given to the Bank by or on behalf of the Borrower or any
representation, warranty or statement made or deemed to be made by the Borrower in
pursuant to or for the purposes of entering into this Contract or in connection with the
negotiation or performance of this Contract is or proves to have been incorrect, incomplete
or misleading in any material respect:

if, following any default of the Borrower in relation to any loan, or any obligation arising out of
any financial transaction, other than the Loan:

(i) the Borrower is required or is capable of being required or will, following expiry of any
applicable contractual grace period, be required or be capable of being required to
prepay, discharge, close out or terminate ahead of maturity such other loan or
obligation; or

(i) any financial commitment for such other loan or obligation is cancelled or suspended;

if the Borrower is unable to pay its debts as they fall due, or suspends its debts, or makes or
seeks to make a composition with its creditors;

if an encumbrancer takes possession of or a receiver, liquidator, administrator,
administrative receiver or similar officer is appointed, whether by a court of competent
jurisdiction or by any competent administrative authority any property forming part of the
Project;

if the Borrower defaults in the performance of any obligation in respect of any other loan
granted by the Bank or financial instrument entered into with the Bank;
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10.2

10.3
10.3.A

10.3.B

() if the Borrower defaults in the performance of any obligation in respect of any other loan
made to it from the resources of the Bank or the European Union:

(h) if any expropriation, attachment, arrestment, distress, execution, sequestration or other
process is levied or enforced upon the property of the Borrower or any property forming part
of the Project and is not discharged or stayed within 14 (fourteen) days;

(i) if a Material Adverse Change occurs, as compared with the Borrower’s condition at the date
of this Contract; or

1)) if it is or becomes unlawful for the Borrower to perform any of its obligations under this
Contract or this Contract is not effective in accordance with its terms or is alleged by the
Borrower to be ineffective in accordance with its terms.

Demand after notice to remedy

The Bank may also make such demand without prior notice (mise en demeure préalable) or any
Judicial or extra judicial step (without prejudice to any notice referred to below)

(a)  if the Borrower fails to comply with any provision of this Contract other than those referred to
in Article 10.1.A; or

(b)  ifany fact related to the Borrower or the Project stated in the Recitals materially alters and is
not materially restored and if the alteration either prejudices the interests of the Bank as
lender to the Borrower or adversely affects the implementation or operation of the Project,

unless the non-compliance or circumstance giving rise to the non-compliance is capable of remedy

and is remedied within a reasonable period of time specified in a notice served by the Bank on the
Borrower.

Other rights at law

Article 10.1 shall not restrict any other right of the Bank at law to require prepayment of the Loan
Outstanding.

Indemnity
Fixed Rate Tranches

In case of demand under Article 10.1 in respect of any Fixed Rate Tranche, the Borrower shall pay
to the Bank the amount demanded together with the indemnity on any amount of principal due to
be prepaid. Such indemnity shall (i) accrue from the due date for payment specified in the Bank's
notice of demand and be calculated on the basis that prepayment is effected on the date so
specified, and (i) be for the amount communicated by the Bank to the Borrower as the present
value (calculated as of the date of the prepayment) of the excess. if any, of:

(@)  theinterest that would accrue thereafter on the amount prepaid over the period from the date
of prepayment to the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date, if it were
not prepaid; over

(b)  the interest that would so accrue over that period, if it were calculated at the Redeployment
Rate, less 0.19% (nineteen basis points).

The said present value shall be calculated at a discount rate equal to the Redeployment Rate,
applied as of each relevant Payment Date of the applicable Tranche.

Floating Rate Tranches

In case of demand under Article 10.1 in respect of any Floating Rate Tranche, the Borrower shall
pay to the Bank the amount demanded together with a sum equal to the present value of 0.19%
(nineteen basis points) per annum calculated and accruing on the amount of principal due to be
prepaid in the same manner as interest would have been calculated and would have accrued, if
that amount had remained outstanding according to the applicable amortisation schedule of the
Tranche, until the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date.

The value shall be calculated at a discount rate equal to the Redeployment Rate applied as of each
relevant Payment Date.
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10.4

11.1

1.3

11.4

11.5

10.3.C General

Amounts due by the Borrower pursuant to this Article 10.3 shall be payable on the date specified
in the Bank's demand.

Non-Waiver

No failure or delay or single or partial exercise by the Bank in exercising any of its rights or remedies
under this Contract shall be construed as a waiver of such right or remedy. The rights and remedies

provided in this Contract are cumulative and not exclusive of any rights or remedies provided by
law.

ARTICLE 11

Law and jurisdiction, miscellaneous

Governing Law
This Contract shall be governed by the laws of the Grand Duchy of Luxembourg.
Jurisdiction

(@)  The Court of Justice of the European Union has exclusive jurisdiction to settle any dispute
(a "“Dispute”) arising out of or in connection with this Contract (including a dispute regarding
the existence, validity or termination of this Contract or the consequences of its nullity)

(b)  The Parties agree that the Court of Justice of the European Union is the most appropriate
and convenient court to settle Disputes between them and, accordingly, that they will not
argue to the contrary.

(c)  The parties to this Contract hereby waive any immunity from or right to object to the
jurisdiction of the Court of Justice of the European Union. A decision of the Court of Justice
of the European Union given pursuant to this Article shall be conclusive and binding on each
party without restriction or reservation.

Place of performance

Unless otherwise specifically agreed by the Bank in writing, the place of performance under this
Contract, shall be the seat of the Bank.

Evidence of sums due

In any legal action arising out of this Contract the certificate of the Bank as to any amount or rate
due to the Bank under this Contract shall, in the absence of manifest error, be prima facie evidence
of such amount or rate.

Entire Agreement

This Contract constitutes the entire agreement between the Bank and the Borrower in relation to
the provision of the Credit hereunder, and supersedes any previous agreement, whether express
or implied, on the same matter,

Invalidity

If at any time any term of this Contract is or becomes illegal, invalid or unenforceable in any respect,
or this Contract is or becomes ineffective in any respect, under the laws of any jurisdiction, such
llegality, invalidity, unenforceability or ineffectiveness shall not affect:

(a)  the legality, validity or enforceability in that jurisdiction of any other term of this Contract or
the effectiveness in any other respect of this Contract in that jurisdiction; or
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(a)

(b)

(b)

the legality, validity or enforceability in other jurisdictions of that or any other term of this
Contract or the effectiveness of this Contract under the laws of such other jurisdictions.

1.7 Amendments
Any amendment to this Contract shall be made in writing and shall be signed by the Parties.

11.8 Counterparts

This Contract may be executed in any number of counterparts, all of which taken together shall
constitute one and the same instrument. Each counterpart is an original, but all counterparts shall
together constitute one and the same instrument.

ARTICLE 12

Final clauses

121 Notices

12.1.A Form of Notice

Any notice or other communication given under this Contract must be in writing and, unless
otherwise stated, may be made by letter or electronic mail.

Notices and other communications for which fixed periods are laid down in this Contract or
which themselves fix periods binding on the addressee, may be made by hand delivery,
registered letter or by electronic mail. Such notices and communications shall be deemed to
have been received by the other Party:

(i) on the date of delivery in relation to a hand-delivered or registered letter; and

(ii) in the case of any electronic mail only when such electronic mail is actually received
in readable form and only if it is addressed in such a manner as the other Party shall
specify for this purpose.

Any notice provided by the Borrower to the Bank by electronic mail shall:
(i) mention the Contract Number in the subject line; and

(ii) be in the form of a non-editable electronic image (pdf, tif or other common non editable
file format agreed between the Parties) of the notice signed by an Authorised
Signatory with individual representation right or by two or more Authorised Signatories
with joint representation right of the Borrower as appropriate, attached to the
electronic mail.

Notices issued by the Borrower pursuant to any provision of this Contract shall, where
required by the Bank, be delivered to the Bank together with satisfactory evidence of the
authority of the person or persons authorised to sign such notice on behalf of the Borrower
and the authenticated specimen signature of such person or persons.

Without affecting the validity of electronic mail notices or communication made in accordance
with this Article 12.1, the following notices, communications and documents shall also be sent

by registered letter to the relevant Party at the latest on the immediately following Business
Day:

(i) Disbursement Acceptance

(i) any notices and communication in respect of the deferment, cancellation and
suspension of a disbursement of any Tranche, interest revision or conversion of any
Tranche, Market Disruption Event, Prepayment Request, Prepayment Notice, Event
of Default, any demand for prepayment, and

any other notice, communication or document required by the Bank.
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12.1.B

121.C

12.2

12.3

() The Parties agree that any above communication (including via electronic mail) is an
accepted form of communication, shall constitute admissible evidence in court and shall have
the same evidential value as an agreement under hand (sous seing privé).

Addresses

The address and electronic mail address (and the department for whose attention the
communication is to be made) of each Party for any communication to be made or document to be
delivered under or in connection with this Contract is:

For the Bank Attention: GLO/ENL

98-100 boulevard Konrad Adenauer
L-2950 Luxembourg

E-mail address: contactline-96081@eib.org

For the Borrower Attention: Ministry of Finance

20 Kneza Milosa Street
11000 Belgrade
Republic of Serbia

E-mail address: kabinet@mfin.gov.rs

Copy: uprava@javnidug.gov.rs

Notification of communication details
The Bank and the Borrower shall promptly notify the other Party in writing of any change in their
respective communication details.

English language

(@)  Any notice or communication given under or in connection with this Contract must be in
English.

(b)  All other documents provided under or in connection with this Contract must be-
(i) in English; or

(i) if not in English, and if so required by the Bank, accompanied by a certified English
translation and, in this case, the English translation will prevail.

Effectiveness of this Contract

Other than this Article 12.3, which will become legally effective and enter into full force and effect
upon the date of signature of this Contract, this Contract shall become effective on the date (the
‘Date of Effectiveness”) specified in a letter from the Bank to the Borrower confirming that the
Bank has received a copy of the Official Gazette of the Republic of Serbia publishing the law on
ratification of this Contract by the Parliament of the Republic of Serbia.

If the Date of Effectiveness does not occur on or prior to the date falling 12 (twelve) months after
the date of this Contract, this Contract shall not enter into force and no further action shall be
necessary or required.
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124 Recitals, Schedules and Annexes

Schedule A

Schedule B

Schedule C

Schedule D

Schedule E

The Recitals and following Schedules form part of this Contract:

Project Specification and Reporting
Definition of EURIBOR
Forms for Borrower

Interest Rate Revision and Conversion

Certificates to be provided by the
Borrower
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The parties hereto have caused this Contract to be executed in 6 (six) originals in the English language.

Al Belgrade, this 25 leres hei2022

) Signed for and on behalf of
THE REPUBLIC OF SERBIA

inisa Mali

Title: Deputy Prime Minister and
Minister of Finance

At Luxembourg, this 33 W gink-2022

Signed for and on behalf of
EUROPEAN INVESTMENT BANK

/? ‘l
/’7
|. "
O/TT/- /\/‘
- £
/Name: Aleéandro CAGNATO

/( Title: Senior Legal Counse!

Name: Matteo RIVELLINI
Title: Head of Division
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Project Specification and Reporting

A.1 TECHNICAL DESCRIPTION

1. Purpose, Location

The project will train 50.000 primary and general secondar
content as integral part of their daily teaching activities. It also provides teachers basic digital
skills to maintain their equipment as well as includes establishment of a mentoring scheme
that will further support the teachers to strengthen their digital skills after receiving the initial
training. Moreover, as a result of the project, the majority of the school estates across the
country will have WLAN and appropriate connectivity in place.

2, Description

The operation supports the national digital education investment
Schools)

Schedule A

y school teachers to use digital

programme (Connected
in Serbia. The project will finance the continuous professional development (training)
of teachers in digital skills, the provision of new digital equipment, the upgrade of the academic
data network and central locations, and the rollout of Wireless Local Area Network (WLAN)

The project components included in this operation are summarised in table below:
Table 1: Project components

programme to effectively support the
school-level implementation.

Facility A
| No. Project Objective Outcome
component
1 . Training of trainers, upskiling of the N
Teacher training, | teachers,  headmasters  and expert |  Trainings of 250
mentoring and | associates including a  provision of | trainers and 50,000
monitoring mentoring, coaching and peer learning teachers

and 2) ensure compliance with EIB

standards and relevant EU directives and

regulations including procurement, social

2 . . Provision of equipment to teach digital
Digital equipment | content This includes a laptop per teacher |, .
and additionally a beamer and stand per 000 laptops/kits
regular classroom with more than 5 pupils.
3 WLAN equipment | Rollout of Wireless Local Area Network to WLAN constructed
and deployment | schools that have sufficient internet in up to 1,830
connection to benefit from the WLAN. schools
4 Upgrade of the Academic Data Network
Upgrades of the | backbone (4a) and provision of equipment S;?g;zfjidba::dtggg
academic data and software to central locations (4b) in ssiiiallocation
network order to facilitate connectivity, control and uparaded to serve
monitor WLAN systems in schools and p,[ﬁ twork of
increase virtual resources capaciry offered N 1e823 \‘svc?tgoctnjls
to the schools. '
5 IT classrooms Provision ~of computer classroom
equipment equipment to replace the obsolete Up to 50,000
computers with average age of 7-10 years. computers
6 Project Provision of staff resources for the PIU in
Implementation _order to 1) ensure coordingted good quality N
SxEbit implementation of the Project components Facilitates the

outcomes above




and environmental and  monitoring
requirements, GDPR etc.

Facility B (what is referred in the Recitals):

No. Project Objective Outcome
component

4 (b) Upgrade of server, storage and
virtualisation software capacity in order to
provide more virtualized infrastructure to
the schools.

Further upgrade of Security Operation
Upgrades of | Center in order to respond to increasing
the academic | |g\¢| of security threats in AMRES network.

AMRES backbone
upgraded, AMRES

data network central location
Further upgrade of monitoring tools upgraded to serve
developed for real time monitoring off all the network

network connections in schools in order to
gather and analyse larger set of
information from communication devices
(terminal equipment, access point and
switches in school network).

5 Provision of computer classroom
ITeclz}ssr:chc:'rtns equipment to replace the obsolete UCpO:;]D 5uoté0rgo
quip computers with average age of 7-10 years. P
]

The minimum requirements for the individual components 2-5 are defined below:

Component 2 on digital equipment includes computers and projectors that will be used for
classroom teaching. By the end of the Project, all teachers should have received a laptop. In
addition, projectors and stands are delivered to all regular size classrooms with more than five
pupils.

Component 3 concerns the deployment of Wireless Local Area Network (WLAN). The WLAN
systems in schools is enable security policies setup, centralized configuration and support the
802.11 protocol. Around 1 800 schools should be equipped with WLAN systems. In each
school, the number and location of the access points (AP) depends on the layout of the
premises. Based on the measurements of the signal strength during the design planning,
sufficient APs are installed to cover the school buildings (optional the gym) without the
schoolyard. APs are connected with cables of at least Cat 6 standard or fibre optic cables
merging in a main rack consisting of switch(es), uninterrupted power supply (UPS) and patch
panels. A supervision of the deployment ensures that the WLAN equipment is installed
accordingly.

Component 4a on AMRES backbone upgrade. The Project extends the locations from 5 to 17
nodes with DWDM equipment and enables a data transfer of 20gbps on all links. Due to the
expected increase of network load super-fast 100gbps DWDM backbone will be established
between 4 main core locations and additional five locations will be u pgraded to 40gbps.

Component 4b on the upgrade of the AMRES central location. In the central location, existing
systems such as the content filtering, wireless controllers, firewalls, cybersecurity protection
against Denial of Service attacks and MPLS core equipment will be proportionally upgraded
and integrated in Security Operations Center of AMRES CERT in order to cope with rising
needs of timely, strong and clear response to all security incidents in school network. AMRES
tool for monitoring and real-time reporting on status of more than 3000 WAN school
connections (fibre, XDSL, 4G...) will be upgraded. Also server, storage and virtualization
software capacity will be added in order to increase virtual resources capaciry offered to the
schools.
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1.

Component 5 on IT classrooms equipment accelerates the renewal of the computers with
current average age of 7-10 years in order to meet the requirements of the reformed
curriculum, which introduces compulsory lessons on IT, software development and coding.

Calendar
The Project’s implementation started in 2019 and is expected to be completed by the end of
2023. The main works of the WLAN deployment including the upgrades of the academic data

network backbone and central locations is expected to be conducted during four years
between mid-2019 and mid-2023.

The Project Description incudes items eligible as well as items not eligible for EIB financing.
Only the contracts awarded from the beginning of 2020 and in line with the EIB procurement

rules as defined in the EIB Guide to Procurement will be considered as costs eligible for EIB
financing.

More specifically, the following items, although included in the Project costs, are not

considered eligible for EIB financing based on the information provided during the appraisal of
the Project:

- Provision of mentoring, coaching and peer learning programme to effectively support the
school-level implementation

- First year 2019 (phase 2a) procurement of 5,000 kits consisting of a laptop, beamer and
stand for the beamer as well as 3°000 laptops

- Phase 2 of the WLAN rollout, covering around 900 Schools with around 13,000 access
points

- Phase 2 of the AMRES backbone upgrade (extension of the locations from 5 to 17 nodes
with DWDM equipment and enabling a data transfer of 20gbps on all links)

- Provision of staff resources for the PIU in order to 1) ensure coordinated good quality
implementation of the Project components and 2) ensure compliance with EIB standards
and relevant EU directives and regulations including procurement, social and
environmental and monitoring requirements, GDPR etc.

A.2  PROJECT INFORMATION TO BE SENT TO THE BANK AND METHOD OF
TRANSMISSION

Dispatch of information: designation of the person responsible

The information below has to be sent to the Bank under the responsibility of:

L Financial Contact Technical Contact
Contact person | Mr. Mifan Dobrijevic Mr. Milan Dobrijevic
Title Head of Department for Digital Agenda | Head of Department for Digital Agenda
Development Development
Function I'| Head of Department / Ministry of | Head of Department / Ministry of
Department Information and Telecommunications Information and Telecommunications
financial and
technical
Address Pariska 7, 11000 Belgrade, Republic of | Pariska 7, 11000 Belgrade, Republic of
Serbia Serbia
Phone +381 65 9044 009 +381 65 9044 009
Fax / /
Email milan.dobrijevic@mit.gov.rs milan.dobrijevic@mit.gov.rs

The above-mentioned contact person(s) is (are) the responsible contact(s) for the time being.
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The Borrower shall inform or shall ensure that the Promoter informs the Bank immediately in
case of any change.

2. Information on specific subjects

The Borrower shall deliver or shall ensure that the Promoter
information at the latest by the deadline indicated below.

delivers to the Bank the following

Document / information Deadline
The Promoter shall submit, to the Bank's satisfaction. a procurement plan for Before  the  first
the whole operation. disbursement
The Promoter shall provide the following to the satisfaction of the Bank: Before  the  first
(a) forthe implementation of different components: the list of schools in priority | disbursement
order;
(b) criteria (socio-economic, size of the school, connectivity etc.) based on
which the schools have been prioritised.
The Promoter shall provide to the satisfaction of the Bank. Before the second
disbursement

a description of the structure and terms of reference of the PIU (including
responsibilities, tasks, qualifications and names of the PIU members with
sufficient number of full time staff 2) appointed coordinator for daily
implementation of the connected schools investments with description of
decision making power:

evidence of the existence of a functioning PIU with necessary
authorisations to be able to implement the Project;

appointed coordinator who is responsible and authorised to manage and
lead the daily implementation and coordination of the Project including
taking operational decisions and overall responsibility of the procurement
of all the equipment included in the Project to make sure that all the
components are implemented in a timely and coordinated manner.

(a)

(b)

The Promoter shall provide, to the satisfaction of the Bank the Project

Before the second

\iigital content strategy on making possible the use of online open resources.

Implementation Manual (PIM), to be prepared by Technical Assistance hired to | disbursement
support project implementation, and approved by the EIB.

The accompanying Technical Assistance package or other sufficient provision | Before  the  first
of capacity to the PIU should be selected, hired and in place, to the satisfaction | disbursement

of the Bank.

The last disbursement is conditional on prior receipt by the Bank's services of | Before  the last
information from the Promoter providing updates on the development of the | disbursement

3. Information on the Project's implementation

The Borrower shall deliver or shall ensure that the Promoter delivers to the Bank
Project progress during implementation at the latest by the dead!

information on
below.

the following
ine indicated

Document / information

Deadline

Frequencyj

of reporting

Project Progress Report

- A brief update on the Technical Description, explaining the
reasons for significant changes vs. initial scope;

31 March
30 September

Bi-annually
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Update on the date of completion of each of the main Project's
components, explaining reasons for any possible delay:
Update on the cost of the Project, explaining reasons for any
possible cost variations vs. initial budgeted cost:

A description of any major issue with impact on the environment
or social impacts;

Update of the procurement plan;
Update on the Project's demand or usage and comments:
Update of the number of schools equipped with WLAN systems

Update on number of access points
Update on the number of laptops and kits delivered and costs
Update on the internet connectivity of schools equipped with
WLAN systems
Update on the systems installed in the AMRES central locations
and their capacity
Update on the AMRES DWDM and their capacity
Update on the newly equipped IT classrooms and number of
computers in IT classrooms.

Any significant issue that has occurred and any significant risk
that may affect the Project’s operation;

Update of the implementation status of the Connected Schools
investment programme in each school including list of the schools
and implementation priority order as well as forecast of total
expenditures and information on currently committed costs:
Update on the Technical Assistance Progress and provision of

the agreed deliverables:

Any legal action concerning the Project that may be on-going;
Non-confidential Project-related pictures, if available.

4. Information on the end of works and first year of operation

The Borrower shall deliver or shall ensure that the Promoter delivers to the Bank the following
information on Project completion and initial operation at the latest by the deadline indicated

below.
’Focument / information Date of
delivery
to the Bank

Project Completion Report, including:

A final Technical Description of the Project as completed, explaining the reasons
for any significant change compared to the Technical Description in A.1.:

The date of completion of each of the main Project's components, explaining
reasons for any possible delay;

The final cost of the Project, explaining reasons for any possible cost
variations vs. initial budgeted cost;

Employment effects of the Project: person-days required during
implementation as well as permanent new jobs created:;

A description of any major issue with impact on the environment or social
impacts

Update on procurement procedures and explanation of deviations from the
procurement plan

Update on the Project’'s demand or usage and comments;

Any significant issue that has occurred and any significant risk that may
affect the Project's operation:

Any legal action concerning the Project that may be on going.
Non-confidential Project-related pictures, if available.

An update on the following Monitoring Indicators:

Update of the number of schools equipped with WLAN systems

31 March 2025
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Update on number of access points

Update on the number of laptops and kits delivered and costs

Update on the internet connectivity of schools equipped with WLAN systems
Update on the systems installed in the AMRES central locations and their

capacity
Update on the AMRES DWDM and their capacity

Update on the newly equipped IT classrooms and number of computers in IT

classrooms

Update of the implementation status of the Connected Schools investment

programme in each school

5.

Information required 3 years after  the Project  Completion Report

The Borrower shall deliver or shall ensure that the Promoter delivers to the Bank the
following information 3 years after the Project Completion Report at the latest by the

deadline indicated below.

—

Document / information

Date of delivery
to the Bank

Update on the Monitoring Indicators listed above.

A final Technical Description of the Project as completed, explaining the
reasons for any significant change compared to the Technical Description
in A1,

The date of completion of each of the main Project's components,
explaining reasons for any possible delay;

The final cost of the Project, explaining reasons for any possible cost
variations vs. initial budgeted cost;

Employment effects of the Project: person-days required during
implementation as well as permanent new jobs created:

A description of any major issue with impact on the environment or
social impacts

Update on procurement procedures and explanation of deviations
from the procurement plan

Update on the Project's demand or usage and comments:

Any significant issue that has occurred and any significant risk that
may affect the Project’s operation:

Any legal action concerning the Project that may be on going.
Non-confidential Project-related pictures, if available.

An update on the following Monitoring Indicators:

Update of the number of schools equipped with WLAN systems
Update on number of access points

Update on the number of laptops and kits delivered and costs
Update on the internet connectivity of schools equipped with WLAN
systems

Update on the systems installed in the AMRES central locations and
their capacity

Update on the AMRES DWDM and their capacity

Update on the newly equipped IT classrooms and number of
computers in IT classrooms

Update of the implementation status of the Connected Schools
investment programme in each school

31 March 2028

lﬁnguage of reports

English
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Schedule B

Definition of EURIBOR

A. EURIBOR
"EURIBOR" means:

(a) in respect of a relevant period of less than one month, the Screen Rate (as defined
below) for a term of one month:

(b) in respect of a relevant period of one or more months for which a Screen Rate is
available, the applicable Screen Rate for a term for the corresponding number of
months; and

(c) in respect of a relevant period of more than one month for which a Screen Rate is not

available, the rate resulting from a linear interpolation by reference to two Screen
Rates, one of which is applicable for a period next shorter and the other for a period
next longer than the length of the relevant period,

(the period for which the rate is taken or from which the rates are interpolated being the
"Representative Period").

For the purposes of paragraphs (a) to (c) above:

(1) "available” means the rates, for given maturities, that are calculated and published by
Global Rate Set Systems Ltd (GRSS), or such other service provider selected by the
European Money Markets Institute (EMMI), or any successor to that function of EMMI,
as determined by the Bank; and

(i)~ "Screen Rate" means the rate of interest for deposits in EUR for the relevant period as
published at 11:00 a.m., Brussels time, or at a later time acceptable to the Bank on the
day (the "Reset Date") which falls 2 (two) Relevant Business Days prior to the first day
of the relevant period, on Reuters page EURIBOR 01 or its successor page or, failing
which, by any other means of publication chosen for this purpose by the Bank.

If such Screen Rate is not so published, the Bank shall request the principal offices of four
major banks in the euro-zone, selected by the Bank, to quote the rate at which EUR deposits
in a comparable amount are offered by each of them, as at approximately 11:00 a.m., Brussels
time on the Reset Date to prime banks in the euro-zone interbank market for a period equal to
the Representative Period. If at least 2 (two) quotations are provided, the rate for that Reset
Date will be the arithmetic mean of the quotations. If no sufficient quotations are provided as
requested, the rate for that Reset Date will be the arithmetic mean of the rates quoted by major
banks in the euro-zone, selected by the Bank, at approximately 11:00 a.m., Brussels time, on
the day which falls 2 (two) Relevant Business Days after the Reset Date, for loans in EUR in
a comparable amount to leading European banks for a period equal to the Representative

Period. The Bank shall inform the Borrower without delay of the quotations received by the
Bank.

All percentages resulting from any calculations referred to in this Schedule will be rounded, if
necessary, to the nearest one thousandth of a percentage point, with halves being rounded
up.

If any of the foregoing provisions becomes inconsistent with provisions adopted under the
aegis of EMMI (or any successor to that function of EMMI as determined by the Bank) in
respect of EURIBOR, the Bank may by notice to the Borrower amend the provision to bring it
into line with such other provisions.

If the Screen Rate becomes permanently unavailable, the EURIBOR replacement rate will be
the rate (inclusive of any spreads or adjustments) formally recommended by (i) the working
group on euro risk-free rates established by the European Central Bank (ECB), the Financial
Services and Markets Authority (FSMA), the European Securities and Markets Authority
(ESMA) and the European Commission, or (i) the European Money Market Institute, as the
administrator of EURIBOR, or (iii) the competent authority responsible under Regulation (EU)
2016/1011 for supervising the European Money Market Institute, as the administrator of the
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EURIBOR, or (iv) the national competent authorities designated under Regulation (EU)
2016/1011, or (v) the European Central Bank.

If no Screen Rate and/or the EURIBOR replacement rate is available as provided above,
EURIBOR shall be the rate (expressed as a percentage rate per annum) which is determined
by the Bank to be the all-inclusive cost to the Bank for the funding of the relevant Tranche

based upon the then applicable internally generated Bank reference rate or an alternative rate
determination method reasonably determined by the Bank.
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Schedule C

Forms for Borrower

C.1 Form of Disbursement Offer/Acceptance (Articles 1.2.B and 1.2.C.)

To: the Republic of Serbia
From:  European Investment Bank
Date:

Subject: Disbursement Offer/Acceptance for the Finance Contract between European
Investment Bank and the Republic of Serbia dated
(the "Finance Contract")

Serapis number 2017-0979 FI number 96.081

Dear Sirs,

We refer to the Finance Contract. Terms defined in the Finance Contract have the same
meaning when used in this letter.

Following your request for a Disbursement Offer from the Bank, in accordance with
Article 1.2.B of the Finance Contract, we hereby offer to make available to you the following
Tranche:

a)  Amount to be disbursed in EUR:
) Scheduled Disbursement Date:

) Interest rate basis:

d) Interest payment periodicity:

) Payment Dates:

f) Terms for repayment of principal:

(
(
(
(@) The Repayment Dates and the first and the last Repayment Date for the Tranche:
(h})  The Interest Revision/Conversion Date:

(

i) The Fixed Rate or Spread, applicable until the Interest Revision/Conversion Date if any,
or until the Maturity Date.

To make the Tranche available subject to the terms and conditions of the Finance Contract,
the Bank must receive a Disbursement Acceptance in the form of a copy of this Disbursement
Offer duly signed on your behalf, to the following e-mail contactline-96081@eib.org, no later
than the Disbursement Acceptance Deadline of [time] Luxembourg time on [date].

The Disbursement Acceptance below must be signed by an Authorised Signatory and must
be fully completed as indicated, to include the details of the Disbursement Account.

If not duly accepted by the above stated time, the offer contained in this document shall be
deemed to have been refused and shall automatically lapse.

If you do accept the Tranche as described in this Disbursement Offer, all the related terms and
conditions of the Finance Contract shall apply, in particular, the provisions of Article 1.4.

Yours faithfully,
EUROPEAN INVESTMENT BANK
We hereby accept the above Disbursement Offer for and on behalf of the Borrower-
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for and on behalf of the Republic of Serbia
Date:

IMPORTANT NOTICE TO THE BORROWER:

BY SIGNING BELOW YOU CONFIRM THAT THE LIST OF AUTHORISED SIGNATORIES AND ACCOUNTS
PROVIDED TO THE BANK WAS DULY UPDATED PRIOR TO THE PRESENTATION OF THE ABOVE
DISBURSEMENT OFFER BY THE BANK.

IN THE EVENT THAT ANY SIGNATORIES OR ACCOUNTS APPEARING IN THIS DISBURSEMENT ACCEPTANCE
ARE NOT INCLUDED IN THE LATEST LIST OF AUTHORISED SIGNATORIES AND ACCOUNTS (AS
DISBURSEMENT ACCOUNT) RECEIVED BY THE BANK, THE ABOVE DISBURSEMENT OFFER SHALL BE

| DEEMED AS NOT HAVING BEEN MADE.

Disbursement Account (as defined in the Finance Contract) to be credited®:

Disbursement Account N°: ... .

Disbursement Account Holder/Beneficiary: ... ..

(please, provide IBAN format if the country is included in IBAN Registry published by SWIFT, otherwise an appropriate
format in line with the local banking practice should be provided)

Bank name and address: .......... B A b B B TR0 TN e 80 Bt € R £ G

Bank identification code (BIC): ....

Payment details to be provided: ...................... ... .. ..

Please transmit information relevant to:

Name(s) of the Borrower's Authorised Signatory(ies) (as defined in the Finance Contract):

Signature(s) of the Borrower's Authorised Signatory(ies) (as defined in the Finance Contract):

The details concerning banking intermediary are also to be provided if such intermediary has to be used to make the transfer
to the Beneficiary's Account
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Schedule D

Interest Rate Revision and Conversion

If an Interest Revision/Conversion Date has been included in the Disbursement Offer for a
Tranche, the following provisions shall apply.

A. Mechanics of Interest Revision/Conversion

Upon receiving an Interest Revision/Conversion Request the Bank shall, during the period
commencing 60 (sixty) days and ending 30 (thirty) days before the Interest Revision/Conversion
Date, deliver to the Borrower an Interest Revision/Conversion Proposal stating:

(a) the Fixed Rate and/or Spread that would apply to the Tranche, or of its part indicated
in the Interest Revision/Conversion Request pursuant to Article 3.1; and

(b) that such rate shall apply until the Maturity Date or untii a new Interest
Revision/Conversion Date, if any, and that interest is payable quarterly, semi-annually
or annually in accordance with Article 3.1, in arrear on designated Payment Dates.

The Borrower may accept in writing an Interest Revision/Conversion Proposal by the deadline
specified therein.

Any amendment to this Contract requested by the Bank in this connection shall be effected by
an agreement to be concluded not later than 15 (fifteen) days prior to the relevant Interest
Revision/Conversion Date.

Fixed Rates and Spreads are available for periods of not less than 4 (four) years or, in the
absence of a repayment of principal during that period, not less than 3 (three) years.

B. Effects of Interest Revision/Conversion

If the Borrower duly accepts in writing a Fixed Rate or a Spread in respect of an Interest
Revision/Conversion Proposal, the Borrower shall pay accrued interest on the Interest
Revision/Conversion Date and thereafter on the designated Payment Dates.

Prior to the Interest Revision/Conversion Date, the relevant provisions of this Contract and
Disbursement Offer and Disbursement Acceptance shall apply to the Tranche in its entirety.
From and including the Interest Revision/Conversion Date onwards, the provisions contained in
the Interest Revision/Conversion Proposal relating to the new Fixed Rate or Spread shall apply
to the Tranche (or any part thereof, as indicated in the Interest Revision/Conversion Request)
until the new Interest Revision/Conversion Date, if any, or until the Maturity Date.

C. Partial or no Interest Revision/Conversion

In case of a partial Interest Revision/Conversion, the Borrower will repay, without indemnity, on
the Interest Revision/Conversion Date the part of the Tranche that is not covered by the Interest
Revision/Conversion Request and which is therefore not subject to the Interest
Revision/Conversion.

If the Borrower does not submit an Interest Revision/Conversion Request or does not accept in
writing the Interest Revision/Conversion Proposal for the Tranche or if the Parties fail to effect
an amendment requested by the Bank pursuant to paragraph A above, the Borrower shall repay
the Tranche in full on the Interest Revision/Conversion Date, without indemnity.
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Schedule E

Certificates to be Provided by the Borrower

E.1 Form of Certificate from Borrower (Article 1.4.D)

To: European Investment Bank
From: The Republic of Serbia
Date:

Subject:  Certificate for the Finance Contract between European Investment Bank and
The Republic of Serbia dated
(the "Finance Contract")

Contract Number 96081 Operation Number 2017-0979

Dear Sirs,

Terms defined in the Finance Contract have the same meaning when used in this letter.
For the purposes of Article 1.4 of the Finance Contract we hereby certify to you as follows:
(@)  no Security of the type prohibited under Article 7.1 has been created or is in existence:

(b)  there has been no material change to any aspect of the Project or in respect of which
we are obliged to report under Article 8.1, save as previously communicated by us;

(c)  we have sufficient funds available to ensure the timely completion and implementation
of the Project in accordance with the Technical Description;

(d)  no event or circumstance which constitutes or would with the passage of time or giving
of notice under the Finance Contract constitute a Prepayment Event or an Event of
Default has occurred and is continuing unremedied or unwaived:

(e) no litigation, arbitration administrative proceedings or investigation is current or to our
knowledge is threatened or pending before any court, arbitral body or agency which
has resulted or if adversely determined is reasonably likely to result in a Material
Adverse Change, nor is there subsisting against us any unsatisfied judgement or award:

(f)  the representations and warranties to be made or repeated by us under Article 6.11 are
true in all respects:

(@)  no Material Adverse Change has occurred, as compared with the situation at the date
of the Finance Contract;

(h)  the most recent List of Authorised Signatories and Accounts provided to the Bank by
the Borrower is up-to-date and the Bank may rely on the information set out therein:
and

(i) undertake to immediately notify the Bank if any the above fails to be true or correct as
of the Disbursement Date for the proposed Tranche.

Yours faithfully,

For and on behalf of the Republic of Serbia
Date:
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Bpoj yrosopa (FI N°) 96081

OnepaTtveHu 6poj (Serapis N°) 2017-0979

MOBE3AHE LUKOJE Y CPEUJU B

®uHaHcHjckn yrosop

n3mehy

Peny6nuke Cp6buje

n

EBponcke niBectuymone 6Ganke

Beorpaa, 29. peuembap 2022. roguHe

Nykcembypr, 28. neuembap 2022. roguHe
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OBAJ YIOBOP 3AK/bYYYJY:

Penybnuka Cpbuja, kojy npeacTaemna

I". CuHnwa Manu, noTnpeacenHuk Bnape n
MWHUCTap hnHaHeuKja, y ume Bnage,

kao 3acTtynHuka Peny6nvke Cpbuje

ca jegHe cTpaHe, u

EBsponcka nHBecTuuMoHa BaHka,

ca ceguwtem y Jlykcembypry,
Bynesap KoHpaaa Aaenayepa 100,
L-2950 Ilykcembypr, kojy 3actynajy

I'. Matteo Rivellini, wed opervewa u
I. Alessandro Cagnato, BUwK NpasHw
CaBETHWK.

ca gpyre ctpane.

2/79
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(,BaHka")




(a)

(6)

(@)

C OB3MPOM HA TO A:

Je 3ajmonpuma Haeo ga, npeko MuHucTapcTeo WHopmUCatba n TenekoMyHukaumja y
capaptbu ca MuHucTapcTeom npocseTe (,MpomMoTep”), npeay3nma HaumoHanHw nporpam
3a ynarake y gurutanHo obpasosatse (MosesaHe wwkone) y Cp6wju, npojekat koju ce
cactoju oa obesbefuBara KOHTUHyUpaHor npodecuoHanHor paseoja (o6yke)
HacTaBHWka y AurvTanHuM BewTuHama, obesbefuBara HOBe AuruTanHe onpeme,
HaAOrpaar-€e akaaemcke AuruTanHe Mpexe 1 LIeHTpanHux nokauuja, u yBoRhene BexunuHe
nokanxe mpexe (Wireless Local Area Network - WLAN), kao wro je noce6Ho onucaHo y
TEXHU4KOM onucy (,TexHu4ku onuc”) HasegeHom y Mpunory A (,Mpojekat’). Mpeu aeo
tuHaHcupara BaHke Koju ce ogHock Ha npojekat lNosesaHe wkone y Cpbuju y n3Hocy
oA 65.000.000 espa (we3neceT neT MUMoHa eBpa) noTnucaH je ca 3ajmonpumuem 16.
Hosembpa 2020. roawHe (Kpeaut A’). Mo osom yroBopy baHka o6e3behyje
thuHaHcuparse 3a kpeaut B y uaHocy og 5.000.000 eBpa (NeT MunmoHa espa) wro he
3ajeaHo ca kpeauTom A pesyntvpatu YKYMHUM U3HOCOM buHaHcupaka og 70.000.000
eBspa (ceaamaeceT MUNNOHa espa).

Ykynan Tpowak [MpojekTa, uckrbyyyjyhn MAB, kako BaHka npolemwyje, M3HocK
111.290.000,00 eBpa (cTo jegaHaecT MunuoHa ABE CTOTWHE AeBeaeceT xurbaaa espa)
v 3ajMonpumal je usjasmo aa Hamepaea aa tuHaHcupa Mpojekar kako cnegu:

’

UzBop M3Hoc (EUR mnH)
Kpeaut Batke Kpeaut A: 65,00
KpeawT B: 5,00

Apyru ussopu hnHaHcuparma 41,29
(ykreyuyjyhn gpyre 3ajmose,
ApxasHu ByyeT n EY goHaumje)

YKYMHO 111,29

Je 3ajmonpumal, y unmby peanusaupje (bMHAHCWJCKOr NnaHa HasegeHor y ctasy (6)
MNpeambyne, 3atpaxuo oa BaHke ga kpeaut y usHocy fo 5.000.000,00 espa (ner
MWUNWoHa eBpa) Dyae cTaBrbeH Ha pacnonarake U3 CONCTBEeHUX cpeactasa baHke u y
cknagy ca Ypenbom NDICI-GE.,

Je mHaHcupare npema osom yrosopy, obesbeheHo y cknagy ca EBponckum oHgom
3a oapxmeK paseoj nnyc (,European Fund for Sustainable Development Plus* — [EFSD+"),
WHTErpucaHUM (OUHAHCUjCKUM NakeTom Koju obesbehyje duHaHcwjcke kanauwTete y
0bnuKy AoHaumja, ByleTckux rapaHumja u (PUHAHCH|CKMX MHCTPYMEHaTa LUIMPOM CBeTa: a
NocebHO y OKBUPY EKCKMY3UBHOT MHBECTULMOHOT npo3opa 3a onepauuje ca ApXKaBHUM
NApPTHEPUMa 1 HEKOMepLIjanHUM NoaapXaBHUM NapTHepUMa npema Ynany 36.1 Ypenbe
NDICI-GE (,EFSD+ DIW1“). Y cknagy ca unavom 36.8 Ypegbe NDICI-GE, 29. anpuna
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2022. ropuHe, baHka n EBponcka yHVja, kojy npeacTaerba EBponcka komucuja, cknonvne
cy EFSD+ yroeop o rapaHuwju (,Yrosop o rapaHumju EFSD+ DIW1“) kojum je Esponcka
yHuja opobpuna BaHuw ceeoByxeaTHy rapaHuvjy 3a ksanudukosaHe (uHaHcujcke
onepaunje baHke y Besu ca npojekTma koju ce CnpoBoge y 3eMrbama yHyTap
reorpacpckix obnacTu HaseaeHux y unany 4(2) Ypea6e NDICI-GE u Anekcy | Ypen6e IPA
Il (,EFSD+ DIW1 rapanumja”). Peny6nuka Cpbuja je semrba koja ucnyrwasa ycriose y
cknagy ca Ypea6om NDICI-GE u Ypen6om IPA Il

Cy Penybnuka Cpbuja u BaHka 11. maja 2009. roguHe 3aKrby4une OKBUPHU cnopasym
KOju perynuwe akTuBHOCTM BaHke Ha Teputopuju Penybnuke Cpbuje (,Oksuphu
cnopasym”).

Peny6nuka Cp6uja je ponucom og 19. jaHyapa 2018. rogvHe, saTpaxuna dvHaHcupare
MpojekTa (kao WTo je neduHCaHO HMKE y TEKCTY), U Ko TaKas, 0Baj npojekaT cnaga nog,
Aenokpyr OKBUpHOr cnopasyma.

baHka ¢ 063vpom ga duHaHcuparse [MpojekTa cnaga y Benokpyr keHUx 4enaTHoCTH U
umajyhu y Buay usjase n YnkernLe HaBegeHe y oBoj [peamBynu, ognyuuna je aa onobpu
3axTes 3ajmonpuMua v 4oAent My KPeauT y U3HOCY 04 5.000.000,00 eBpa (neT MunuoHa
eBpa) npema 0BOM (DUHAHCUiCKOM YroBopy (.YroBop"); nop ycnosom paa u3HoOC
(buHaHcuparba MpojekTa oa cTpaHe BaHke, kaga ce 36poju ca nsHocom Guno kor apyror
KpeauTa koju baHka Moxe aa onoGpu 3a notpebe MpojekTa, HM Y KOM criyyajy He npenasu
63% (wesaeceT Tpu npoueHata) ykynHe BpeaHocTy [Npojekta HaseaeHor y crasy (6)
lMNpeambyne, HUTU 3BUpPHO ca BMMO Kojum AoHaumnjama EY pacnonoxusum 3a Mpojekar,
90% (nesegeceT npoueHaTta) ykynHe BpeaHocTu [pojekTta HaBegeHor y craey (6)
MNpeambyne.

Je 3ajmonpuman ono6puo sapyxumeatse y u3Hocy og EUR 5.000.000,00 (neT munuoHa
eBpa) Koju NpeACTaBrba oBaj KpeanT Noa YCNoBUMa AaTAM y OBOM yroBopy.

CratyT baHke omoryhasa na he BaHka o6e3beauTn Aa ce HeHa cpeAcTBa KOpUcTe LUTO
PaunoHanHuje u y uHtepecy Esponcke yHuje; u, y cknagy ¢ Tum, TEPMUHWN U YCNOBK
3aJMOBHUX onepauyuja Banke mopajy Gutw ycknafeHn ca ogroeapajyhum nonuTukama
Esponcke yHuje.

Banka cmatpa pa npuctyn uHdopmaumjama wrpa CYWTWHCKY YMory y cmaretby
EKOMOLUKMX U COLMjanHNX pu3nka, ykrbyuyjyhn v Kpliewa rbyackinx npaea, Be3aHo 3a
npojekTe Koje OHa uHaHcWpa 1 cTora je yTBpAuna CBOjy NONWUTUKY TPaHCNapeHTHOCTMH,
unja je CBpXa Aia yHanpeaun oAroBOpPHOCT rpynauuje BaHke npema cBojum akumoHapyma.

Cknanakem oBor yrosopa 3ajmonpumay notephyje aa BaHka Moxe 6uUTK y obaBesun ga
nowrtyje CaHkumje (kao LWTO je AeduHUcaHO y HacTaBky) U fa cTora He moxe, uameRy
OCTanor, CTaBuTV CpeacTsa Ha pacnonarare, ANPEKTHO WK MHAWMPEKTHO, 3a WUnu y
KOpWCT CaHKUMOHUCaHOr nuLa (Kao WTo je aeduHUCaHo Y HacTasky).

Baxka noapxasa npumeHy meRyHapoaHux CraHjapaa u ctaHaapaa Esponcke yHuje y
obnactn Gopbe npoTus npaka HoBUa W (puHaHcuparwa Tepopusma u npomoBuLLEe




cTaHaapae Aobpor nopeckor ynpaerbarba. Ycnoctasuna je nonuTuke u npoLeaype Kako
6u ce nsberao pusnk oa 3noynotpebe cBojux cpeAcTaBsa y CBpxe Koje Cy He3aKoHWTe unu
3noynoTpebreasajyhe y ogHocy Ha Baxehe 3akoHe. U3jaea rpynauwvje baHke o nopeckum
npesapama, yTaju nopesa, wsberapatby nopesa, arpecuMBHOM NOPECKOM nnaHupamy,
Npatby HOBLA U (hUHaHCUPatby Tepopuama A0CTynHa je Ha Be6 cTpaHuum BaHke u Hyau
Aarbe CMepHuLe yrosopHUM cTpaHama Barke.




(a)

(6)

(W)

(@)

(e)

N C TUM Y BE3MU je noroesopero cnegehe:

TYMAYEHE U JEOUHULINJE
Tymauemne

Y oBom yrosopy:

nosueawa Ha ,unaHoee”, ,cTasose [peambyne”, ,npunore” n ,aHekce” Cy, YKOMMKO Huje

M3pU4nTO Apyraduje HaseaeHo, ynyhusara Ha unaHose u cTasose Mpeambyne, npunore
1 aHeKce 0BOr yrosopa;

nosvBara Ha ,3akoH” Unn ,3akoHe” 3Hayu:

(i) Buno koju Baxehn 3akoH 1 6uNo koju cnopasym, ycTas, CTaTyT, 3aKOHOAABCTBO, AeKpeT,
HOpMaTUBHW akT, mponwuc, npaewno, npecyga, ogpeaba, cnuc, Hapeaba, oanyka,
Npecyha vnn apyra 3akoHoAaBHAa WNWU aAMWUHUCTPATUBHA Mepa Mnu Cyacka wnu

apbutpaxHa ognyka y 6uno kojoj HagnexHocTyH koja je obaBesyjyha unu npumersusa
CY/ACKOj NpaKkcu; n

(i) EY 3akoHopaBcTBO:

nosvBaka Ha ,NPUMEHWB 3aKOoH", NpUMeHsuBe 3akoHe” unu »NPUMEHNBY HaanexHocT”
3Hayu:

() 3aKOH VNV HaaNEXHOCT NpUMersuBa Ha 3ajmonpumua, werosa npasa u/vnu obasesze
(y cBaKom cnyyajy Koju NpoucTuyy Unm y Be3u ca oBuUM YroBOpOM), H-EroB KanaumteT
W/unu umoBmHy w/wnu MNpojekar; n/unw, kaaa je NpuMersuBo; nnu

(if) 3aKkoH nnu HagnexHocT (ykrbyudyjyhu y CBaKom cny4ajy ctaTyT BaHke) npumerue Ha
baHky, eHa npaBa, obasese, kanauuteT wunu UMOBUHY;

nosueatba Ha oapeady 3akoHa unu cnopasyma cy ynyhusawa Ha Ty oapeaby oHako kako
je u3Mer-eHa 1 [oNyHEHa UMK NOHOBHO ACHETa:

no3vearba Ha Buno Koju Apyrv cnopasym unw WHCTpyMeHT cy ynyhueara Ha Taj apyru
Cropasym 1nn WHCTPYMEHT OHAKO Kako je U3MeHEeH, HOBUpaH, A0NYH€H, NPOLUMPEH UNK
NMOHOBIbEH;

PEYN 1 M3Pa3n y MHOXWHW YKIbY4Yjy jeAHUHY 1 0BPHYTO: 1

nosnsarbe Ha ,mecel’ o3Ha4yasa Mepuog Koju NnouuHe jeaHor aaHa Y KaneHhapckom
Meceuy u 3aepwasa ce BpojuyaHo ogrosapajyher pava y cneaehem KaneHgapckom
Meceuy, ocum Tora noanexe aedwvHuuniv flatyma nnahawa, ynaHa 5.1 u Mpunora B u
OCUM ako Huje apyrauuje npeasuheHo oBuM YroBopom:

() ako BpojyaHo oarosapajyhu gaH Huje PagHu paH, T3] nepuwoa he ce 3aBpwuTw
HapeaHor PaaHor faHa y Tom kaneHgapckom mecelyy y kojem Taj nepwog Tpeba aa ce
3aBpLUW aKo NOCTOjW, UMW aKo ra Hema, Ha NPBW NPeTXoAHN PagHu AaH; n




(ii) ako He nocToju BpojyaHo oAroeapajyhn AaH y kaneHaapckom mecely y Kojem Taj
nepnoA Tpeba Aa ce 3aBpLum, Taj nepuoa he ce 3aBpLUNTH Nocnearser PagHor naHa y Tom
kaneHgapckoM meceLly.

Oedunnumje
Y oBom yrosopy:

.[ipuxsaheHa TpaHwa" o3Hayasa TpaHLy 3a kojy je 3ajmonpuma GnarospemeHo npuxeaTvo
MoHyay 3a ucnnary y cknagy ca ieHum ycnosuma Ha unu npe Poka 3a npuxsartare ucnnate.

+AOroBopeHn oAnoxeHn naTym ucnnarte’ UMa 3Hauyerbe koje My je AaTo y YnaHy 1.5.A(2)(6).

,Onobpewse” 3Haum ofobpete, 403BONa, carnacHoCT, npucTaHak, ognyka, nuueHua, usysehe,
nogHecak, HoTapusauwja unu perucTpaumja.

.OBnawheHn noTnucHuK’ o03Hauyara nuue oenawheHo ga notnucyje WHAMBUAYaNHO wnn
3ajefHUYKM (3aBUCHO oA cnyyaja) MpuxeaTarea UcnnaTe y ume 3ajmonpuMua 1 HaBegeH je y
Hajckopujoj JIucTu oBnawheHWX NOTAUCHWKA W pavyyHa kojy je Banka npumuna npe npujema
peneBaHTHor [NpuxBaTtamwa ucnnaTe.

.PanHu paH’ aHaum gaH (koju Huje cyGoTa unwm HeAerba) Ha koju cy BaHka u nocnosHe GaHke
OTBOpEHe 3a peaoBHo nocnosarse y Jlykcembypry u Beorpagy.

,OTka3ana TpaHwa“ uma sHayere HasegeHo y d4naHy 1.6.L4(2)
,CNyuvaj nameHe 3akoHa’ uma sHauere HaBeaeHo y unaHy 4.3 A(3).
.YTOBOp” UMa 3Hauere HaBeaeHo y cTaBy (r) Mpeambyne.

,Bpoj Yrosopa” o3Hauasa reHepucaHm Bpoj kojum je BaHka ugeHTudbukosana 0Baj YroBop 1 Ha
HaCnoBHOj CTPaHW OBOT YroBopa ra HazHa4yuna nocne crnoea SFIN°"

.Kpeaut” nma sHauerse HasegeHo y ynany 1.1,
-aTyM cTynawa Ha cHary"' uma 3Hauere HaBeneHo Y 4naHy 12.3.

.M3jaBa vacTu" osHauasa ,Msjasy yactn® npema EFSD+ kojy je notnucao 3ajmonpumay Ha unu
Bnuay patyma osor yrosopa.

,HakHapa 3a oanaramwe” 3Haun HakHagy obpavyHaTy Ha uaHoc MpuxsaheHe TpaHwe koja je
OANOXeHa WK obycTasrbeHa No CToNM Koja je BULLA 0A;

(a) 0,125% (12,5 6asHux noeHa), roguiurse, u
(6) npoueHTyanHe ctone kojom ce:

() kamatHa cTona, koja 6M Buna npuUMersMBa Ha Takae M3HOC pa je ucnnaheH
3ajmonpumuy Ha 3akasaHu AaTyM ucnnate, Nnpeeasunasm




(if) EURIBOR (jeaHomeceuHa cTona) ymatbeHa 3a 0,125% (12,5 6a3Hvx noeHa), ocum ako
je oBa BpeaHOCT Maka 0 Hyne, y TOM cnyyajy oHa U3HoCH Hyna.

Takso obewrTeherse he ce obpadyHasatn og 3akazaHor AaTtyma ucnnate go fatyma wcnnate

WK, Kao LTo Moxe buTn cnyvaj, Ao AaTyma oTkasvBara MpuxeaheHe TpaHiue y cknagy ca oBum
YroBOpOM.

.Npuxearawe ucnnare’ osHauasa npumepak MoHyae 3a ucnnaty ypeaHo cynoTnvcaHe of
cTpaHe 3ajMonpumMua y cknagy ca JIucTom oBnawwheHnx NoTINCUHIKE 1 padyHa.

,POK 3a npuxBarame ucnnarte’ 03Hayasa A3TyM U pok kaaa nctuye lNoHyaa 3a ucnnary, oHako
KaKo je NoHyAO0M AetuHNCaHO.

.PayyH 3a ucnnary’ osHauasa, y norneny csake TpaHie, PayyH Ha Koju ce ucnnate mory

AO3HaUMTW Npema OBOM YroBOpy, kako je Ha3HayeHo y Hajckopujoj NMucTu oenawheHux
NOTNWUCHUKA N pavyHa.

+AaTym ucnnarve’ osHauasa gaTym kaga je BaHka nsspwwuna camy ucnnaty TpaHwe.

,[ToHyAa 3a ucnnarty” o3Hayasa nucmo koje je cyLuTuHCKM y hopmu nponucaHoj Mpunorom L.

,Cnop” nma sHavewe koje My je gato y ynany 11.2.
,Cnyuyaj nopemehaja” uma jegHo o cneaeha 4Ba 3Havera nnu oba:

(@)  martepumjanHn nopemehaj oHux cuctema nnahara unm KOMYHUKaUMOHMX CUCTEMA WK

(hUHAHCUCKMX TPXULLTA, Yuje je (yHKUMOHMCatbe notpebHo 3a u3Bpwasawe nnahaka
BE3aHUX 3a 0Baj yroBop; Unu

(6)  Buno koju apyrv goraRaj koju uma 3a pesynTaT nopemehaj yHKUMOHNCAbA (TEXHWU4YKe nnu
cuctemcke npupoge) Tpesopa wnu nnahawa 6Guno Bavke, 6uno 3ajmonpumua, koju
cnpevasa Ty CtpaHy aa:

(i) U3BpLLIM CBOje obaBe3e ucnnaTe npema 0BOM yrosopy; unu
(ii) KOMyHWUWpa ca apyrom CTpaHom,

W kapa nopemehaj (6uno y cnyyajy (a) unm (6) rope HaBeAEHUM) Huje y3poKoBaH 1 BaH KOHTpone
CTtpaHe unju je pag nopemeheH.

.EFSD+" nma sHauetrse koje my je aato y cTaBy (a) lNpeambyne.

+EFSD+ DIW1" uma 3Hauetse koje My je aato y ctasy (g) Mpeambyne.

,EFSD+ DIW1 rapanumja” uma 3Hauerse koje My je Aato y cTasy (g) Mpeambyne.

,EFSD+ DIW1 YroBop o rapaHumju’ nma 3Hauetbe koje My je nato y crasy (a) MNpeambyne.

.CTaHnapan EUB 3a xnuBoTHy cpeam Hy U couujanHu cTaHaapan” osHavasajy EVB ekonowwke
W coumjanHe cTaHgapae koju cy objaBrbeHn Ha seb cTpaHuun’ EMB-a 1 koju onucyjy ekonowwuke

W coulujanHe 3axTeBe Koje Mopajy Aa ucnyHe cBM NpojeKTh Koje chuHaHcupa EWB, kao u
OArOBOPHOCTU Pa3NUUUTUX CTpaHa.

: https://www‘eib.org/en/publications/environmental-and~social-standa rds-2018.




.KBanncgukoBaHu TpowkoBu* O3HauaBajy Tpowkose (Ykbyvyjyhu Tpolwkose npojekToBara u
Haf30pa, aKo je penesaHTHO, U yMareHo 3a nopese U aaxbuHe koje nnaha 3ajmonpumay, u/vnu
lMpomoTep) koje je Hanpasuo 3ajmonpumay wnm MpomoTep 3a Mpojekart, y Be3un ca pagoBuma,
pobom u ycnyrama koje ce 0OAHOCE Ha CTaBKe HaBeaeHe y TEXHUYKOM onucy kao KBanUuKoBaHe
3a (hmHaHcupare y okeupy Kpeaura (papu nsberasara cymise Uckrbyuyjyhn npaea nponacka
koja he cuHaHcupatu 3ajmonpumayy), a koje cy Gune npeamet yrosopa unu Buwe yrosopa
CKNON/LEHWUX MNOA ycrosuma 3afoBosbasajyhum 3a Bawky, umajyhu Yy BMAY HajHOBUje u3farse
Boawya 3a Habaske Banke.

»KMBOTHa cpeamHa” he o3HayasaTu cnegehe, y Mepu y kojoj yTuye Ha 3apasrbe u Ao6pobut
ApywTea;

(a)  cnopy un ayHy;

(6) semrbuwTe, BoAy, Bazayx, KNUMy NPUPOAHY CPEAUHY:
(4)  KynTypHy BawTuHy; u

(B)  wv3rpaheHy okonuHy.

»EKONoOLwWKa 1 counonowka ctyamja npoueHe yTuuaja” o3Hayasa CTyAujy Koja NpeacTasrba
PE3ynTaT ekonoLuKke 1 COLMONOLUKe CTyanje npoueHe yTuuaja naeHTUUKYjyhn 1 npouersyjyhn
NoTeHUMjanHe ekomnoLlke W couwjanHe yTuLgje Koju ce ofHOCe Ha npennoXeHw npojekart u
npenopy4yjyhu mepe na ce usberHe, cMaru UMM OTKNOHU BUAo koju ytuuaj. OBa cTyauja
NPeAMET je jaBHUX KOHCYNTauuja ca AUPEKTHAM 1 WHAVPEKTHUM yYecHULMMa NpojekTa.

"EKOMOWKN U couMjanHn [OKYMEHTM" 3Haun (a) csaky Exonowwky u COLMONOLLKY CTyAujy
npoueHe ytuuaja; (6) ceaku HeTexHuuku caxeTak u MnaH aHrakoBarba 3anHTEepecoBaHuXx
CTpaHa; (U) BGuno koje Apyre npoueHe KNMMAaTCKUX w/vnu APYWTBEHWUX yTuuaja, cTyauje unu
aKUWMOHW NnaHoBun NoTpebHu 3a cnposofete AoaerbeHor Nporpama.

,EKOonowkwn u counjanuu ctanpapan’ O3Ha4aBajy:

(@) Ekonouwke 3akoHe n CouujanHe 3akoHe npumersuse Ha lNMpojekat unu 3ajmonpumua;
(6) Ekonouuku n counjanHu cTtaHgapau EWB-a; n

(4) Exonowka u coumjanHa AOKYMEHTa.

»EKONowka unm couMjanHa goasona” 3Hauyu 6uno Koja fosBona, nuueHua, oenawhere,
carnacHocT unn apyro oAobpetbe NoTpebHUX y cknady ca 3akoHOM 0 3aLLITUTY XUBOTHE cpeauHe
wnn CoumjanHum 3akoHoM, a y Beau ca n3rpagkom nn tyHKLMoHucamwem MpojekTa.

»EKOnowka wnu counonowka Tyx6a” 3HauM 6uno koja Tywba, noctynak, 3BaHUYHO
obaBewwTere Wnu nctpara og cTpaHe 6uno Kkor nuua y norneay 6uno kojux Ekonowwkux wnu
coumjanHux nutara koja yTuuy Ha [lpojekar, yKibydyjyhu 6uno koju npekplaj unm HasogHu
npekpLuaj éuno kor EkonoLukor u couwujanHor ctaHgapaa.

»3aKOH O 3alUTUTK KUBOTHE cpenuHe” o3Havasa:

(@) 3akoHopasctBo Esponcke yHuje, ykbydyjyhu cTaHgapae v Havena, ocum 6uno Kor
OAcTynawa koje BaHka npuxsaTu 3a notpebe oBor yroBopa, koje ce 3acHvuBa Ha U0 KoM
cnopa3ymy usmehy Penybnuke Cp6uje v EY:

(6) 3akoHe u nponuce Peny6nuke Cpbuje; n




(W)  mehyHapoaHe cnopasyme u KOHBEHUuMje noTnucaHe U patdukoBaHe Unu Ha APYrv Ha4yuH
npumeHrbuse M obasesyjyhe 3a Peny6nuky Cpbujy,

YMjK je raBHU UWIb OYyBak-e, 3alTuTa unu yHanpehewe X1MBoTHe cpeauHe.

.MpaBo EY " o3HavaBa npasHy TekoBuHy (acquis communautaire) Esponcke yHuje kao wro je To
W3paxeHo kpo3 cnopasyme EBponcke yHuje, nponuce, anpekTvse, AenervpaHa akTa, akTa 3a
wMnnemeHTaunjy u cyacky npakcy Cyaa npaeae Esponcke yHuje.

,EUR" unu ,eBpo” o3HauyaBa 3akoHWTy BanyTy Apxasa YnaHuua Esponcke yHuje kojy ycsajajy
WK Cy ycBojune kao HWX0BY BanyTy, y cknagy ca ogrosapajyhum oapenbama Yrosopa o
EBsponckoj yHuju 1 Yroeopa o (byHKUMOHMCary EBponcke yHuje.

,EURIBOR” uma 3Hauetse Koje my je aato y Mpwnory B.

.Cnyuvaj Heucnywewa obaBe3a” 3Hauu 6uno Kojy oA okonHocTw, goraRaja unu Aewasara
HaBefeHnx y Ynany 10.

.Kpajin gaTym pacnonoxmeocTtu’ 03Hayasa AaTyMm koju naga 36 (TpuaeceT LwecT) meceum of
Hatyma ctynamwa Ha cHary, unu kacHwju Aatym ykonuko Oyge opobpeH opn cTpaHe BaHke y
nucaHoj (hopmu, HakoH chopmanHor 3axTesa y nnucaHoj hopmu o cTpaHe 3ajmonpumua.

~PUHaHCUpatbe Tepopu3ma’ o3Hauyasa obesbeRuBare wnu NpUKyNIbawe (UHAHCUjCKMX
CpeAcTasa, Ha BUno Koju HauuH, AWPEKTHO WU UHAWPEKTHO, Ca HaMepom ga ce KopucTe unn ca
casHarem na he ce KOpuUCTUTM, y MOTAYHOCTV UMW AENUMUYHO, Y uvrby Bpluewsa npekpluiaja
HaseneHunx y fiupektuen (EY) 2017/541 Esponckor napnameHTa n Caseta og 15. mapta 2017.
ropuHe o 6opbu NPoTMB TepopuaMa koja 3ametbyje OxsupHy oanyky Caserta 2002/475/JHA u
mewa Oanyky Caseta 2005/671/JHA (M3MerbeHa, 3aMer-eHa UM NOHOBO OOHeTa Cc BpeMeHa Ha
Bpeme).

,PUHaHCKjcKa ypenba“ o3Hayasa Ypeaby (EY, Eypatom) 2018/1046 Esponckor napnameHTa v
Caseta op 18. jyna 2018. roguHe 0 (PMHAHCK|CKUM NpaBUNUMa Koja ce NpUMersyjy Ha onwiTu
ByueT YHuje, koja Mera u gonywyje Ypenbe (EY) bp. 1296/2013, (EY) 6p. 1301/2013, (EY) op.
1303/2013, (EY) 6p. 1304/2013, (EY) 6p. 1309/2013, (EY) 6p. 1316/2013, (EY) 6p. 223/2014,
(EY) 6p. 283/2014 n Opnyke 6p. 541/2014/EY u CTae/baky BaH cHare Ypenbe (EK, Eypatom)
Bp. 966/2012 (OJ L 193, 30.7.2018, cp. 1).

+®PHKCHa cTONa” 03HaYaBa roguLLby kamatHy cTony kojy yTepau baHka y cknagy ca Baxehum
NPVHLNNMMA NOBPEMEHO NPONUCaHNUM Of CTpaHe ynpaBHUX Tena bawke, 3a 3ajmose gate no
(PUKCHO] KaMaTHOj CTONW, U3paxeHe y BanyT TpaHLue Koju Hoce jefHake ycriose 3a oTnnary
rnaeHuue u nnahawe kamate. Takea cTona Hehe umaTty HeraTUBHY BpegHOCT.

,TpaHwa ca (puKCHOM cTOoNoM” 03HauaBa TpaHLWy Ha kojy ce Nnpumetsyje DuKcHa cTona.

.Bapujabunna ctona” o3Hayara BapunjabunHy roaniuky KamaTHy CTony ca hUKCHUM pacnoHom
kojy oapefyje baHka 3a cBaku cnegehu pedepeHTHM nepuog BapwjabunHe kamaTtHe cTone,
jeaHaky EURIBOR-y ysehaHom 3a pacnoH. Ako je wspavyHaTta BapwjabunHa kamaTHa cTona 3a

B1no koju pecbepeHTHU nepuoa BapujabunHe kamaTtHe cTone ucnog Hyne, Guhe oapeReHo na je
Hyna.




.PecbepeHTHM nepuop 3a BapmjaGunny cTony” o3Hayaea cBaku nepuoa of jeaHor Hatyma
nnahawa fo cneaeher oarosapajyher [latyma nnahawa: npeu PedepeHTHn nepuos 3a
BapujabunHy ctony he 3anoyeTn Ha gaTym ucnnate TpaHwe.

,TpaHwWwa ca BapujabunHoMm ctonom” o3Hauyaea TpaHwy Ha kojy ce npumeryje BapujabunHa
cTona.

,OKBUPHM cnopa3ym’ uMa 3Hauere aeduHICaHo y ctasy (e) MNpeambyne.
+OMNPMN" o3HayaBa OnwTe npuxsahexe paJYyHOBOACTBEHE NPUHLMNE.

,Boauny 3a HabaBky” o3Hauyasa Boawu 3a Habasky o0jaBrbeH Ha cajTy? EBponcke MHBECTULMOHE
BaHke, koju uHpopmuwe npomoTepe npojekarta (PUHaAHCMPaHWX Yy MNOTAYHOCTU UMW AENMMUYHO
04 CTpaHe EBponcke nHBECTULMOHe BaHke 0 aparXmaHuma koju Tpeba na ce cauuHe y UMby
Habaske pagosa, no6apa 1 ycnyra noTpe6Hux 3a Mpojekar.

,Cnyyaj He3akOHMTOCTH" UMa 3HaYEtHe AeDUHUCAHO y YnaHy 4.3 A(4).
,MOP" o3nauasa MehyHapoaHy opraHu3auujy paga.

-MOP cTtanpapaun” oaHayasajy csaku yrosop, KoHseHUmjy unin cnopasym MOP-a koju je noTnucan
W paTUMUKOBaH UMK je Ha APYrk Ha4YWH NPUMEHIBUB Ha W obasesyje Penybnuky Cpbujy, kao u

KreyuHe ctanpapae y obnactu paga (kako je AeduHucaro [eknapauvjom MOP-a 0 0CHOBHUM
Ha4Yenuma u npasuma Ha pagy).

,Cnyyaj npeBpemexor nnahawa ca HakHagoM' 03HauaBa Crnydyaj npeBpeMeHe oTnnarte
KpeauTa Apyraunju og oHUX HaBe4eHWX y CTaBoBUMA 4.3.A(2) nnn 4.3 A(4).

,PeBU3nja/koHBep3unja kamate” 03Hauasa yTBpRUBat-e HOBUX UHAHCUCjKNX yCroBa y Be3un ca
KamaTHOM CTonoMm, NocebHO peBM3ujy OCHOBMLE UCTE KamaTHe cTone (,peBu3mja’) unu npomeny
OCHOBULIE kKamaTHe cTone (,KoHBep3uja”) koja ce MoXe NOHYAUTY 33 npeocTanu nepuog TpaHLwe
Wnn Ao HapeaHor [latyma pesuauje/koHBEp3Mje kKamaTe, YKonmMKo nocToju.

HaTym pesuauje/koHBepauje kamaTe’ 03HauaBa AaTyM Koju npeacTtasrba [atym nnahawa a
koju baHka HaBepe y cknaay ca ynaHom 1.2.6 y MNoHyan 3a ucnnarty.

.,Mpeanor 3a peBu3ujy/koHBEpP3Ujy KamaTe” 03HaYaBa npeanor baxke y cknagy ca Mpunorom

a.

,3axTeB 3a peBU3Ujy/KOHBEp3Mjy KamaTe’ o03HaYaBa nMUCaHO obaselwwTewe of cTpaHe
3ajMornpumua  focTaBrbeHo  HajMawe 75 (cenamaecer net) paHa npe Hatyma
peBusnje/koHBEP3anje kamaTte kojum ce on bBaHke 3axTesa Aa poctasu [lpegnor 3a

pesusvjy/koHBepanjy kamate. Y 3axTtesy 3a peBun3njy/koHBEP3Mjy kamaTe TakoRe he 6uTw
HaBeOeHo:

? https://www.eib.org/en/publications/guide-to-procurement.htm Monumo sac o6patute narby Aa ce No3MBatbe
BPWH Ha Bep3ujy Boanya Koju je Ha cHa3m y Bpeme oapeheHe HabaBke 3a npojekar.




(a) Aatymn nnahatba nsabpaxu y cknagy ca oapenbama ynaxa 3.1:
(6) wsHoc TpaHLue Ha kojy hie ce NnpumersmBaTh peBu3nja/koHBEP3Wja KamaTe: u
(u) cBu popatHu datymu pesusuje/koHBepamje kamaTte naabpaHu ycknagy ca ynaHom 3.1.

.Ypeaba IPA III* osHauaBa Ypeaby (EY) 2021/1529 Esponckor napnamexTa n Caseta og 15.
centembpa 2021. roguHe o ycnocTasrbatby WHcTpymeHTa 3a npeTnpucTtynHy nomoh (IPA ).

JIncta oBnawheHux noTnucHuka u pauyHa’ o3HayaBa nucTy, y ¢opMu Koja je
3aposorbaBajyha sa bawky, kojom cy ogpeReHn:

(a) OnawheHn noTnucHUUM, NpaheHw Aokazom noTnuca opraHa nuua HaBeaeHWX y NnUcTu, y3
HaBofewe aa nu UMmajy WHAMBMOYaNHO UMW KONEKTUBHO oBnawheme;

(6) ysopum notnuca Tux nuua;

(4) BaHkapcku pauyH(u) Npeko Kojer(nx) ce BpLUE WCnnaTe no 0BoM yrosopy (HaseaeH IBAN code
yKOnuKo je Apxasa ykrbydeHa y IBAN peructap o6jaBrseH og cTpaHe SWIFT, unw ogrosapajyhu
(bopmaT pauyHa y cknagy ca nokanHoMm 6aHkapckom npakcom), BIC/SWIFT code 6aHke v Haavs

KopucHuka BaHkapckor(ux) payyHa, 3ajeqHo ca fokasuma aa CY TaKkBU payvyHW OTBOPEHMW y nme
KOPUCHUKA; U1

(n) GaHkapckn padyH(u) ca kojer(ux) he 3ajmonpumal BpwWUTM nnahawa no osom yroesopy
(HaBeaeH IBAN code ako je 3emrba ykibydeHa y IBAN peructap objasrbeH og ctpave SWIFT,
nnu oaroeapajyhn chopmat padyHa y y cknagy ca nokanHom BaHkapckom npakcom), BIC/SWIFT
code 6aHke 1 Ha3WMB KOPUCHMKA BaHKOBHOr padyHa, 3ajefiHo ca AoKa3uMa 4a Cy Takeu pauyHu
OTBOPEHMN Ha UME KOPUCHUKA.

~38jaM” 03HayaBa ykynaH M3HOC koju BaHka ¢ BpemeHa Ha Bpeme ncnnahyje npema osom
yrosopy.

+Henamupenn 3ajam” oaHauasa ykynaH uaHoc koju BaHka ¢ BpemeHa Ha Bpeme ucnnahyje npema
OBOM YroBOpY KOjW je HeM3MUpPEH.

,Cnyyaj nopemehaja Ha TpxuwTy’ 03Hayasa 6uno Kojy oa cneaehunx oKonHoCTM:

(a) nocToje, no pasymHom yeepety Barke, gorafaju Unn okonHOCTY KOjU HEraTMBHO yTU4Yy Ha
NpUCTYN baHke heHUM U3BopUMa hUHaHCUpatbLa;

(6) no yBepewy BaHke, cpeactBa u3 HUXOBUX yobuudajeHnx usBopa cuHaHcuparsa HUCY Ha
pacnonaraky Aa 6u ce Ha oarosapajyhn HauwH cuHaHcKpana TpaHwa y oprosapajyhoj

BanyTv n/unu 3a oaroeapajyhe gocnehe w/unm y OAHOCY Ha Npochun otnnate Takse TpaHLe;
nnu

(1) y Be3u ca TpaHLLOM Ha Kojy kamaTa jecte unm he 6UTH NNaTea no BapwujabunHoj cronu:




(i) Tpowak 3a BaHky 3a npubaerbare CpeACTaBa n3 eHUx n3Bopa puHaHcupata, Kako je
ofpeneH oa cTpaHe BaHke, 3a nepvop jeaHaxk PedepeHtHoM neprogy 3a BapujabunHy
cTony Takee TpaHLue (0AHOCHO, Ha TPXULWTY HoBLa) he npesasvhu EURIBOR ; unu

(i) BaHka ogpehyje ma He nocToje odrosapajyha w <ep cpeactsa 3a ogpefuBarse
EURIBOR-a 3a ogrosapajyhy sanyTy Takee TpaHwe.

,MaTepujanHo wretHa npomeHa’ o3Hauasa, y Be3n ca 3ajmonpumuem, 61no Koju doraRaj unu
NPOMEHy CTaka Koja yTuye Ha 3ajmonpumMua, no yeepeky bakke:

(a) maTepwjanHo WTeTH cnocobHOCTM 3ajmonpumua Aa u3Bpliasa ceoje obasese npema oBom
yrosopy; wunm

(6) maTepujanHo wreTn chuHaHcKjckum ycrnosuma unu ovekusarnma 3ajmonpumua.

-Aatym nocneha’ 3Haun nocnegrsu Aatym otnnate TpaHwe HaBedeHe carnacHo ynaHy
4.1.A(B)(iv).

.Mpawe HoBUa” 03HayaBa:

(a) KoHBep3Wjy UNK npeHoc UMoBMHe, 3Hajyhn fa ucta MPOU3NNasn M3 KPUMWUHANMHKUX PaaHU UMK
W3 YMHa y4ecTBoBatba y UCTUM paau CakpyBara Wiv NPUKPUBAHE HE3aKOHWUTOr nopekna
MMOBUHE 1N Npyxaka NoMoNRK nuLy Koje yyYecTByje y BpLueY Takse pagwe ga nsberHe
3aKOHCKe nocneguue cBor NocTynka;

(6) cakpusatbe nnu npukpuBare npase np1poAe, u3Bopa, nokauuje, Noanumnje, Kpetamwa, npaea
y nornepy, wnu BnacHuWTBa Hag MMOBMHOM 3Hajyhu ga gaTta MMOBMHA npou3nMnasu u3
KpUMuHanHe paare Unu n3 YnHa yvewwnha y ncroj:

(4) npubaerbawe, nocenoBare UK kopuwhete UMoBUHE, 3Hajyhu, y TPEHYTKY NpuMmama, Aa
je TaKkBa UMOBMHA NpoW3aLLNa U3 KPUMUHANHE Paare unu u3s YuHa yvewha y uctoj; unu

(A) ydewha y, yapyxusawe pagu BpLUeHba, NOKylwaja BpLUEka U nomarame, NoAcTULaHe,

onaklasak-e u caBeTosatbe Aa ce M3BPLWM BMNO Koja Of PaAHsN NOMEHYTUX Y NPETXOAHNM
Taykama.

.Ypenba NDICI-GE” o3Hauaea Ypenby (EY) 2021/947 EBponckor napnameHTta u Caseta og 9.
jyra 2021. roguHe o ycnoctaervary MHCTpymeHTa 3a cycegcTtso, pasBsoj u mefyHapoaHy

capapwy — nobanna EBpona (Neighbourhood, Development and International Cooperation
Instrument — Global Europe)

"PauyH 3a nnahawe" o3HauyaBa GaHkapcku padvyH ca kojer he 3ajmonpumal, BpwuTK nnaharba
No OBOM YroBOpY, Kao LITO je HaBeaeHOo Yy HajHOBMjoj JTMCT oBNaLWRheHNX NOTIUCHIKE U payyHa.

4aTyMm nnahawa’ o3HauyaBa: roAvLik-e, nonyrogulke Unu KeapTanHe gatyme HaseneHe y
[MoHyAau 3a ucnnaty 4o u ykrbyuyjyhv Jatym peBu3uje/koHBepanje kamaTe, yKonmKko nocToju, Unu

Aartyma pocneha, ocum y cnyyajy aa 6uno KOjW Takas AaTym Huje Oprosapajyhu pagHu gaH, To
3Ha4u:

13/79




(a) 3a TpaHLLy ca (uKCHOM cTonom 6uno:

() cnepehn Oprosapajyhu pagHu gaH, 6e3 Kopekuuje kamate gocnene npema ynawny 3.1:
nnun

(ii) npetxoaHu Oprosapajyhu pagHv aaH ca ycknahuBarem (anu camo Ha M3HoC gocnene
kamare no 4naHy 3.1 Koja je HacTana TOKOM nocrneaHer KamaTHor nepvoaa), y cnyyajy ga ce
oTnnara rnaeHuLe BpLUK y jeAHOj paTu y cknagdy ca Mpunorom [] Tayka L n

(6) 3a TpaHLuy ca BapujabunHom cTonom, cneaehu Oprosapajyhv pagHu aaH y Tom Meceuy unw,
Y HeAocTatky Tora, Hajbrnukn NpeTxoAHn gaH Koju je Oarosapajyhu pagHu gaH, y csum
cny4ajeBuma ca oarosapajyhom kopekumjom kamaTe gocnene npema 4nady 3.1.

,MI3HOC npeBpeMeHe oTnnarte’ 03HauyaBa M3HOC TpaHwe koju 3ajmonpumay NnpeBpemMeHo
otnnahyje y cknagy ca unaHom 4.2 A unu unaHom 4.3 A no notpedu.

.HaTyMm npeBpemeHe oTnnarte’ o03Hayasa AaTym, Ha koju he 3ajmonpumal W3BPLUUTK
NpeBpemeHo nnahake W3Hoca npeepemeHe oTnnate, a npema 3axteBy 3ajMonpumua u
opobpewy BaHke unu kako je BaHka Hanoxuna (aKko je NpUMeHrLKnBo)

.Cnyuaj npeBpemMeHe oTnnare’ 03Hayasa 6uno koju oA forafaja onucaHux y unaHy 4.3 A.

.Obewrehewe 3a npespemeny oTnnaTty” o3Hayasa y ofHOCYy Ha 6WMNo Koju U3HOC rnasHuLe
Koju ce npespemeHo otnnahyje, N3HOC caonwwTeH og cTpaHe Banke 3ajmonpumuy kao capalutsy
BPEAHOCT (06payyHaT Ha [laTym npespemeHe oTnnaTte) BULWKE, ako nocroju, 3a:

(a) kamaTy koja 61 ce npunucana nocne Tora Ha W3Hoc npeBpeMeHe oTnnare Kpeauta TOKOM
nepuoaa of [latyma npespemeHe oTrnate kpeavTa 4o Aatyma pesusuje/koHsepsmje kamaTe,
ykonuko noctoju, unu [latyma gocneha, aa oH Huje npespemMeHo oTtnnaheH; npeko

(6) kamaTe koja Bu ce npwnucana Tokom Tor nepuoja, Aa je obpadvyHata no CTonu 3a
npebauvsare, ymareHoj 3a 0,19 (geBeTHaecT 6a3HMxX noeHa)

HaseneHa capawma spegHocT he 6utw obpavyHaTta no AUCKOHTHO]j CTOMM jeaHakoj Ctonm 3a
npebaunBare, NpUMereHoj Ha cBakK ogrosapajyhu Jatym nnahama.

,ObaBelTere 0 NpeBpemMeHoj oTNNaTH’ 03HaYaBa NUcaHo obasewwTere of ctpaHe BaHke
3ajmonpumuy y cknagy ca unaHom 4.2.1].

,3aXTeB 3a NpeBpeMeHy oTnnaTy’ 03Ha4yaBa NUCaHU 3aXTeB 04 cTpaHe 3ajmonpumua BaHum
3a NpespemeHy oTnnaTty uenor unu gena HeuamupeHor sajma, y CKnagy ca 4ynaHom 4.2 A,

~JeiMHnua 3a uMnNnemeHTaumjy npojekTa (-, JUN”)" 03HauaBa ce aparxmare 3a cnposofene
npojekTa, Koju ce ocnaajy Ha rpyny 3anocneHux 3saHu4Ho oapeheHnx Aa page 3ajeqHo NyHo
PaaHO BpemMe wunn CKopo MyHO pajHO Bpeme, ca pasnuuMTom oaroesopHowhy, pagu
KOOpAnHMpatsa u ynpaerbarka cnposofjewem npojexTa.

,Hepo3BorbeHo noHawamwe’ 03Hayasa cBaKo PuHaHcUpare Tepopuama, Mpatbe HoBLUa nnu
HenossorbeHe paame.




.HenosBomseHe pagme’ 3Haue cBaky of cnegehux pagmu:

(a) npucuna y cmucny noropLuasara i HaHoWeke WTeTe, Unu npetwe fa he ce noropwaTu
W HaHETU LITeTa, AUPEKTHO UNW MHAMPEKTHO, BUNO KOjoj CTPaHW MMM UMOBMHU GUMO Koje
CTpahe, ca Uunrbem HenpasunHor BpLUeka yTULiaja Ha NocTynke Apyre CTpaHe;

(6) yapyxusaree y cmucny cnopasyma u3mefy ABe unu BuLLe cTpaHa, KojU je OCMULLIbEH TaKo

Aa NOCTUTHE HeMcnpaBsaH Uurb, ykbydyjyhin HenpaenmHo BpLuerbe yTuuaja Ha nocTynke Apyre
cTpaHe;

(W) Kopynuwja y cmucny Aasara, NpUMara unm TpaXkera, AUPEKTHO UNW MHAWPEKTHO, 6uno
KOj€ BPpegHOCTH, Ca LMIbem HenpasumiHor Bplwera yTuuaja Ha nocTynke Apyre cTpaHe;

(n) npeeapa y cmucny 6uno kor nocTynka unu nponycTa, ykreyyyjyhu norpeluHo npeacraematrse,
Koje HaMepHO UNK HenaxwOoM A0BOAW Y 3abnyny, wnm nokywasa aa fosege y 3abnyqy,

CTpaHy 3apap fobujawa duHaHcuicke (ykrbyuyjyhu nsberasare ornopesvBatsa) unu apyre
KopucTu unu nsberasara obasese; unu

(e) oncTpykumja y Be3un ca uctparom npucure, YAPYKUBatba, kopynuuje unu npesape y Beaun ca
OBWM 33jMOM Yy cMUCny (i) yHULITaBaba, hancupukoBara, Metbara unn CKpvBara gokasHor
maTtepujana 3a ucTpary unu AaBare NaKHUX n3jaBa UCTPaXXHUM OrpaHUMa ca Hamepom aa
Ce omeTa ucTpara; (i) npeThe, yaHeMuUpasara UNu 3acTpalumeara 6uno Koje cTpaHe, Kako
Bu ux cnpeunnun y oTkpusamwy casHama o cTBapuma koje cy ButHe 3a ucTpary unu 3a
HacTaeak uctpare, unu (i) noctynaka koju 3a Uurb umajy omeTarbe cnpoBsofema yroBopHmx
npasa rpynauwje EMB y nocTynky pesusnje unu WHCNekuuje unn npucTyna uHdopmaumjama.

() Mopeckn 3noumH, 3Haun cea KpUBUYHA Aena, ykreyyyjyhu nopecka kpvsudHa gena Koja ce
OAHOCE Ha AWMPeKTHe mopese W MHAMPEKTHE Mopese, Kako cy AeuHncaHa HauuoHanHum
3akoHoaascTBOM Peny6nuke Cpbuje, 3a Koja je nponucaHa KasHa nuwaBara cnoboae vnu
NpUTBOPA y MakCcMmManHom Nepuoay of BULLE Of rOfUHY faHa;

(r) 3noynotpeba pecypca v umoeunHe EUB rpynauvje, 3Haun 6UNo kojy HE3aKOHUTY aKTUBHOCT
nounkeHy npunukom kopuwherwa pecypca unum umosuHe EUB rpynaumje (ykbyuyjyhu
CPeACTBa nosajmrbeHa npema OBOM YroBOpY) CBECHO MMM HENPOMULLILEHO; UK

(x) Buno koje Opyre He3aKoHWTE aKTVBHOCTY Koje Mory yTuuati Ha duHaHcujcke UHTepece
Esponcke yHuje, y cknaay ca Baxehum 3akoHUMA.

.Mpojekar” uma 3Havetrbe koje My je aaro y cTaBy (a) Npeambyne.
Jorahaj cmamersa Tpolwka npojekTa’ UMa 3Hauetbe koje my je gato y unaHy 4.3.A(1).
.MpomoTep” nma 3Hauere koje My je 4aTo y ctasy (a) Npeambyne.

,CTona 3a npe6auusame” 03Hayasa (UKCHY roANWHY KamaTHy cTony kojy BaHka ogpehyje,
OAHOCHO KamaTHy cTony Kojy 6u baHka npumersmeana Ha gaH obpayyHa obewTehera 3a 3ajam
W3paxeH y UCTOj BanyTu, Koju UMa jeaHake ycnose nnahara Kamare u jeaiHak npocun otnnare
Ao [latyma pesusuje/koHBepauje kamarte, ako Takas nocToju, unu latyma gocneha kao u TpaHwa




3a KOjy je npeanoxeHa WNU 3axTeBaHa npespemeHa oTnnarta unv otkasueare. OBakea cTona
Hehe umaTti HeratmeHy BpeAHOCT.

.OaroBapajyhu pagHu naH’ 3Hauum gaH Ha koju je Trans-European Automated Real-time Gross

Settlement Express Transfer cuctem nnahata, KOJU KOPUCTU jeAMHCTBEHY 3ajeAHnuKy
nnaTopMy 1 Koju je NokpeHyT 19. HosemBpa 2007. roauHe (TARGET2), oTBOpEH 3a usmmperse
nnahawa y eBpuma.

.PeneBaHTHa cTpaHa’" uma 3Hauere Koje My je aaTo y Yynawy 8.3.

.PeneBaHTHa ocoba” 3Hauu:

(@) y oaHocy Ha 3ajmonpumua, BUNO KOjU 3BAHWYHUK MNU NPeacTaBHUK BUNO Kor H-eHor
MWHUCTapCTBa, APYrvX UEHTpanHUX opraHa W3BpLUHE BNacTW Wnu ApYrux BnaguHux jeanHuua,
unu Buno koje Apyro Nuue Koje Aenyje y HeHo UME unu NoA HEeHOM KOHTPOMOM, a Koju Umajy, y
CKknaay ca Baxehum NokanHWM 3akoHWMa, npaso Aa ynpasreajy w/unu Hagrneaajy 3ajam vnu
Mpojekar; n

(6) y oaHocy Ha MpomoTepa, B1no Koju 3BaHUYHKK MK npeacTasHUK, Unu Guno Koje apyro nuue
Koje Aenyje y HEroBo UMe WMNu noa HErosom kOHTponom, a koje uma osnawhewe aa aaje
ynyTcTBa U BpLUM KOHTpONY y Bean ca 3ajmom unu Mpojektom.

.AaTtym otnnarte” oaHayasahe ceaku [JaTym nnahara oapeheH sa otnnaty rnasHuue TpaHwwe y
MoHyawm 3a ncnnarty, y cknagy ca YnaHom 4.1.

» TPAKEHU OANOXEeHU AaTYM UcnnaTe’ MMa 3HaYeHe koje My je aato y unany 1.5.A(1)(a)(ii).

,CaHKuMoHUCaHO nuue” 03Ha4yaea nojeavHua unu cybjekat (paav nsberasarba CYMHE, TEPMUH
cybjekaT ykrbyuyje, anv Huje orpaHuyeH Ha, 6uno KOjy BTaAnHy Unu TEPOPUCTUYKY opraHusauujy
WK rpynauvjy) koju je osHaveHa meta CaHkuwja unu Je Ha Apyrn HauwH npegmeT CaHkumja
(ykrbyuyjyhu, 6e3 orpaHuderba, kao pesynTaT Tora LTo je y BnacHAWTBY Unn Ha Apyrn HauMH
KOHTPONWUCAH, APEKTHO WM MHAWPEKTHO, oA cTpaHe Guno Kor nojeauHua unu cybjekTa, koju je
oapefeHa meTa CaHkuWja Unu Koju je Ha Apyri HaumH npeamet CaHkuuja)

“CaHkumje" o3HauyaBa 3akoHe, NPOMUCe O EKOHOMCKUM Wnw (PUHaHCK|CKUM  caHKLUmMjama,
TProBuHcke embapro wnu papyre pecTpukTMBHE Mepe (ykrbyyyjyhu, nocebHo, anm He
orpaHuyasajyhn ce Ha, mMepe y Beau ca (huUHaHCHparbem Tepopuama) koje poHocwm,
8AMVWHUCTPWPA, CNPOBOAW W/UNW M3BpLUABa C BpEMEHa Ha Bpeme Buno Koju og cnegehux:

(a) YjeanmeHe Haumje, n 61no koja areHyuja unu nuue Koje je NPONCHO MMEHOBAHO, OCHAKEHO
wnu oenaiwheHo o4 cTpaHe YjeAukeHux Haumja Aa 4OHOCH, aAMWHWUCTPUPA, NpUMetsyje u/unu
CNpoBOAW Takee Mepe;

(6) EBponcky yHuWjy, n cBaky areHumjy unm nuue KOj€e je MPOMUCHO MMEHOBAHO, OCHAXEHO WUV
osnawheHo o cTpaHe EBponcke yHuje aa AoHocw, aAMUHNCTPUpa, NpUMersyje unnu cnposoau
Takee Mepe;

() Bnagy CjeanroeHnx Amepuukux [IpKaBa WM CBakv HoeH CEKTOp, oAerbetre, areHuwjy unu
kaHuenapwjy, ykrey4dyjyhu, namehy octanor, KaHuenapujy 3a KOHTpony cTpaHe UMoBuHe (OFAC)
MuHuctapctea cbuHaHcuja  CjeantbeHnx Amepuuknx  [pxasa, [IpwaBHu ceKkpeTtapujaTt




Cjeanrennx Amepuukux [pxasa w/vnu MuHucTapcteo TprosuHe CjeankeHnx AMepuukux
Opxaga; n

() YjeanrseHo KparbeBcTBO 1 61no koje ofer-etse unm opraH Bnage YjeanweHor Kparsesctea,
ykrbyyyjyhu, namefly octanor, KaHuenapujy 3a cnpoBsofere dmHaHcujckux caHkumja Tpesopa
Hoerosor Bennuanctsa u Oaerverse 3a mefyHapogHy TProBuHy.

,3aKa3aHu gaTtym ucnnare’ 3Hauu AaTyMm Ha Koju je TpaHwa 3akasaHa 3a ucnnaty y cknagy ca
YynaHom 1.2.B.

,Obe3befere’ 3Haum GUNO Kojy XWUnoTeky, 3amor, 3anomHO npaeo, ontepeherwe, npeHoc
MMOBWHE, CTaBrbatbe MoA XunoTeky, unn Apyro cpeactso obesbehera kojum ce obes3behyje
Buno koja obasesa 6uno kor nuua, wnm Guno KOj Apyru cnopasym Wnn apaHxmaH Koju uma
CNWYHO [€jCTBO.

~CoumnjanHu 3akoH" o3Hauasa cBaku og;

(a) 3akoHa, npaBuna unM NponUca NPUMEHLUBUX y Penybnuum Cpbujn koju ce ogHoce Ha
coumjanHa nuTama:

(6) 6uno koju og MOP cTtangappa:

(4) Buno kor yrosopa Yjeauwenux Hauuja, KOHBEHLWje Unu cnopasyma o Iby/AckuM npasuma
NOTAUCAHOr U PaTUMKOBAHOT UMK Ha APYrv HauuH Baxkeher u obasesyjyher 3a Peny6nuky
Cpbujy.

,Couujanna nutama” o3Hayasajy cse, Unu 6uno koje og cneaeher:
(a) ycnosu papa u 3anowrbasara;
(6) 3npasree v 6esdenHocT Ha paay;

(W) 3awTnTa U OCHaXMBake MpaBa W MHTEpPeca ayTOXTOHUX HapoAa, €THUYKUX MarsnHa W
pawuBux rpyna;

(8) kynTypHO Hacnehe (MaTepujanHo U HemaTepujanHo);
(e) jaBHO 3apaBrbe, CUrypHOCT 1 BesbegHocr;

() HEBOSBHO HU3UUKO Npecerberwe WNNK pacerbasarwe U3 eKOHOMCKMX paanora un rybutak
npuxoda nuua; n

(r) JaBHO yuewwhe 1 aHraxoBare 3anHTEpPecoBaHNX cTpaHa.

~PacnoH” sHaun chukcHu pacnon 3a EURIBOR (6uno aa je nnyc nnn muHyc) ogpefeH oa cTpaHe
baHke 1 o yemy je 3ajmonpumay obaseLuTeH y oarosapajyhoj MoHyan 3a vcnnaty unm Mpepgnory
3a peBU3njy/KOHBEP3Ujy KamarTe.
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,MINaH yKrbyunBamwa 3amHTepecoBaHuUX cTpaHa" 03Hauyasa nnaw, koju no cdhopmu n cappxajy
Tpeba na ce porosopu ca BaHkom, koju oapeRyje ko, kako W Kaaa og 3avHTepecoBaHWX cTpaHa
Tpeba na Gyae aHraxoBaH o cTpaHe MNpomoTepa, unu Apyrux koju genyjy y ume Mpomotepa, y
unrby cnosofetwa MpojekTa.

,Mope3’ 3Haun 6uno koju nopes, HameT, fax6uHy, LapwvHy wnu Opyry HakHagy unv 3aapxasame
cnu4He npupoae (ykrby4yjyhv 6uno koju neHan unu kamary koja ce nnaha y Bean ca 6Uno Kakeum
Hennahawem, unu ognaratsem y nnahawy MCTUX).

,TEXHMYKM ONUC” UMa 3HAYEHE Koje My je [aTo Y ctasy (a) Mpembyne.

+TPaHWa" 3Haum cBaky MCnnary Koja je u3spLieHa unu Tpeba aa ce M3BpLUM NpEMa OBOM YTroBOpY.
Y cnyyajy Aa lpuxsaTate ucnnate Huje npumrbeHo, TpaHwa o3Hauyasa TpaHwy kako je
noHyfeHa npema unany 1.2.6.
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1.1

1.2

1.2.A

1.2.b6

Ynau 1.
KpeauT v ucnnara

M3Hoc kpeauTa

Osum yrosopom BaHka ogobpasa 3ajMonpumuy, a 3ajMmonpumaL npuxsaTa, KpeauT y
usHocy on EUR 5.000.000 (neT munuoHa espa) 3a uHaHcupare MpojekTa (y
Aarcem Tekcty: Kpeaur”).

MocTtynakucnnare

TpaHwe

BaHka wcnnahyje Kpegut y 5 (ner) TpaHww. WNaHoc csake TpaHwe 6uhe y
MUHUManHom usHocy oz 1.000.000 espa (jenaH MunuoH espa) unu (ako je marn
W3HOC) LEenokynHu HenoBy4YeHn octatak Kpegura.

MoHypaa 3a ucnnary

Ha 3axtes 3ajmonpumua u npema unany 1.4.A, nog ycnoBom Aa ce HujeaaH porahaj
HaBeaeH y unaHy 1.6.B Huje pecvo u He Tpaje, baHka warbe 3ajmonpumuy y poky oa 5
(neT) PagHux AaHa HakoH Npujema TakBoOr 3axTesa MoHyay 3a wcnnaty TpaHLwe.
HajkacHuju gatym 3a npujem op ctpave BaHke Taksor 3axTesa 3ajmonpumua je 15
(netHaecT) PagHux aaHa npe Kpajwer natyma pacnonoxueoctu kpeauTa. NoHyna 3a
ucnnaty gecuHuwe cnegehe:

a) waHoc TpaHwe y EUR;

6) 3akasaHn paTym ucnnare, koju Tpeba ga Byae Oprosapajyhu pagHu AaH u Koju naga
Hajmare 10 (neceT) gaHa HakoH AaTyma MoHyne 3a ucnnaty u Ha gaH wunw npe
Kpajwer gatyma pacnonoxwsoctv kpeauTa;

L) OcHOBY KamaTHe cTone 3a TpaHLuy, koja moke BuTu: (i) TpaHwa ca hUKCHOM CTONOM
wnun (i) TpaHwa ca BapwjabunHom cTornom, obe Y CKnagy ca peneBaHTHUM
oapenbama ynaHa 3.1;

A) [atyme nnahawa v npsu Jatym nnahawa kamare 3a TpaHwy;

e) ycrose oTnnare rnasHuLe 3a TpaHLy, y cknagy ca oapenbama unaHa 4.1;

®) [atyme otnnata, Kao U AaTyme NpBe W Nocneare oTnnaTe 3a TpaHwy;

r) datym pesuanje/koHBEp3INje kamaTe, yKOAMKO TO 3axTeBa 3ajmonpumal, 3a TpaHLwy;

X) 'y cnyyajy TpaHwwe ca MKCHOM CTOMNoM (hUKCHY KamaTHy cTony u y cnyuajy TpaHwwe
ca BapwjabunHom cTonom PacnoH, npuMeHrbMB  3a TpaHwy po [datyma
peBuavje/koHBEp3uje kamaTe, YKOnuKo je uMa, unu 4o HaTtyma nocneha; u

u) Pok 3a npuxsaTame ncnnare.




1.2.4 NMpuxBartamwe ucnnare

1.2.4

1.3

1.4

3ajmonpumaly moxe Aa npuxsatn MoHygy 3a necnnary Tako wro he baHum gocraButm
ObasewTete 0 Npuxsatarky ucnnate He KacHuje oa Poka 3a npuxeaTtake ucnnare.
ObGasewwTere o npuxeatawy ucnnate he GUTM NoTNUCaHO o4 cTpaHe OsnawheHor
noTNUCHWKa ca NpaBoM nojeAnHaqHor NpeacTaBbara UK Aea Unu suwe OsnawwheHnx
NOTNWCHMKa Ca NpaBoM 3ajeAHN|KOr NpeacTaBrbakba u oapeanhe PauyH 3a ucnnaty Ha
koju he ce n3BpwuTn ncnnata TpaHiwe Y cknaay ca ynadom 1.2.1

Ykonuko Monyay 3a ucnnaty 3ajmonpumal; NponnucHo npuxBaTn y cKNagy ca HeHum
ycnosuma v oapenbama unu Ha aaH unu npe Poka 3a npuxsaTate ucnnate, baxka he
[MpuxBaheHy TpaHLLY YYMHUTI PacnoNoXUBOM 3ajmonpumLy y cknafy ca peneBaHTHOM
MoHyaom 3a ucnnaty u noanoxHo ogpeabama u ycnoeuma oBOr yroeopa.

Cmatpa ce pa je 3ajmonpumau ogbumo MoHyny sa wcnnarty koja Huje nponucHo
npuxsaheHa y cknafgy ca HEeHUM YCroBUMAa Ha a4aH wnu npe Poka 3a npuxsaTtatbe
ucnnare.,

BaHka ce Moxe ocnoHUTH Ha uHdopmaLuje HaBeaeHe y HajHoBW|oj JlucTn oBnawheHunx
NOTNNCHMKA U padyHa Kojy je baHum aocTasuo 3ajmonpumal, Ako MNpuxsaTawe ucnnarte
noTnuwe nuue AeduHWcaHo kao OsnawheHu NOTANCHUK npema HajHoBMWjo] Jluctn
oBnawwheHux NoTNNCHMKa U padyHa kojy je baHum gocTasuo 3ajmonpumad, BaHka Moxe
NPeTnocTaBnTH Aa Takea ocoba vma osnawherwe aa NoTnULLE W AOCTaBU Yy nme un 3a
payyH 3ajmonpumMua Takeo MpuxsaTtare ucnnare.

PauyH 3a ucnnary

Wcnnata ce Bpwm Ha PauyH 3a ucnnaty koju je HaseneH y oapeRheHom MpuxeaTaty
ucnnare, noa ycnosom Aa je Takas PadyH 3a ucnnaty npuxsatrsue 3a barky.

He pososehu y nutare unat 5.2(e), 3ajmonpumay notephyje Aa nnahaka Ha PauyH 3a
ncnnaty npeacTaerbajy Ucnnate Ha OCHOBY OBOT YrOBOPa jeAHaKo Kao Aa Cy M3BpLUEHE
Ha concTteeHu BaHkapcku padyH 3ajmonpumua.

Camo jegaH PauyH 3a ucnnaty moxe GUTH HaBegeH 3a csaky TpaHLy.

Banyra ucnnate

Banka ucnnahyje csaky TpaHLy y eBpuma.

YcnoBu ucnnare

1.4.A Ycnoswu koju npeTxoge npsom 3axTeBy 3a [NoHyay 3a ucnnary

baHka je npumuna og 3ajmonpumua y chopmu 1 cagpxajy koju baHka cmaTpa
3agoBosbaeajyhum:




a) AoKas fa je noTnvcuBame 0BOr yrosopa o CTpaHe 3ajMonpuMua NPONUCHO
0aobpeHo  Aa je/cy nuua koja noTnucyjy yroesop y vme 3ajMonpvuMua NponmncHo
osnawheHa 3a To, ca y30pkoM NoTnuca cBakor Takeor nuua:

0) Hajmawe 2 (aBa) OpurMHAHa npumepka osor yrosopa nponucHo NoTnWCHa of,
CtpaHa; un

(1) Nucty oBnawheHux NOTANCHMKA 1 payyHa;

npe 3axTesa 3a lMoHyaom 3a ucnnaty npema ynawy 1.2.6 o4 cTpaHe 3ajmonpumua.
Buno koju 3axtes 3a Monyaom 3a ucnnaty koju ynytn 3ajMonpumal npe Hero wwTo

BaHka npumu rope HaseaeHa [okyMeHTa U Ha HaUMH kako To Barka 3axTeBa, cmaTtpahe
ce aa Huje ynyheH.

1.4.6 MpBa TpaHwa

Wcnnata npee TpaHwe npema unaHy 1.2 je ycnosrbeHa npujemoM o cTpaHe Barke, y
06nuky 1 cappxajy 3a wy 3aposorbasajyhum Ha AaH unu npe gatyma koju naga 5 (neT)
Paanux aaxa npe 3akasaHor gatyma ucnnate (n y cnyyajy ognarata ucnnare npema
4naHy 1.5, TpaxeHn OANOXeHM AaTyM vcnnate wnu HorosopeHu oanoxeHn aaTym

wcnnare, npema notpebu) sa npeanoxeHy TpaHwy, cneaehe AOKYMeHTauuje mnu
Aokasa:

(a) Aokas ga je 3ajmonpumal, 4obuo caa HeonxoaHa Oenawhetrba, 3axTeBaHa y Beau
ca oBUM yrosopom w lNMpojekTom:

(6) nnaH HabaBku 3a LenokynHy onepauujy;

(u) pa je BaHka 3apoBofbHa AOCTaBrb€HOM(MM) nucTom(ama) Lwkona no peay
NpropuTeTa 3a CNPoBONeHe PasNNYUTUX KOMMOHEHTI NPOjeKTa;

(R) KpUTEPUjyMN (COLIMO-EKOHOMCKM, BENMYUHA LUKONE, NOBE3aHOCT UTA.) Ha OCHOBY

kojux cy wkone ogpefieHe kao npuopuTeTM 3a cnpoBofjewe pasnuynTx
KOMMOHEHTW NpojekTa;

(e) Anokas ga je Jegunuua 3a UMNNemMeHTauuly npojekta ycnocTasrbeHa wu
onpemrbeHa ocobrbem, pecypcuma u CTpyyHolhy NpUxBaTrLUBIUM 33 Banky;

(th) NOBOSBLHO NMPaBHO MULLMbEHE, M3OATO HA EHrMeckoMm jesvnky, MuHucTapcTea
npasae 3ajmonpumua kojum ce noTephyje, u3meRy ocranor, (i) oBnawhere nuya
koja noTnucyjy oBaj yrosop y ume 3ajmonpumua; v (i) aa je osaj yrosop NPOMUCHO
noTnncaHd op ctpaHe 3ajmonpumua W Aa npeacTaerba 3aKoHWTY, Baxehy un
obasesyjyhy obasesy 3ajmonpumua Yy Cknagy ca ycnosuma ucror, (i) BanuaHu
n3bop 3akoHa Benukor BojeoacTea Nyxcem6ypr u Cyna npasae Esponcke YHuje
Mo OBOM YroBopy, W (iv) Npu3HaBate 1 NPaBOCHAXHOCT npecyna Cyna npaepe
Esponcke yHuje y 6uno kom nocrynky Koju ce cnposoan y PenyBnuum Cpbuju y
BE31 ca 0BUM YroBOPOM:;

() Aa je 3ajmonpumal nNpeayseo cee aKTUBHOCTH HeonxoAHe 3a u3ysumare of
Onopesusaka 3a cea nnahara rnasHUUe, KamaTe WM OCTanMX M3HOCA Koju




Aocnesajy Ha nnahake No 0BOM YroBopy, kao M Aa Ce A03BOAM UCMNATA CBUX
n3Hoca BpyTo Ges oabuTka nopesa Ha U3BOPY;

(x) Aoka3 na cy nobujeHe cBe HeONXO4HE CarnacHoCTy y norneay oesusHe KOHTpone
kako Bu ce omoryhuo npujem wucnnare kako je npeasuheHo oBuM yroeopom,
oTnnara 3ajMa u nnahawe kamaTe u CBUX OCTanuX U3HOCa Koju gocnesajy no
OBOM yroBOpy; TakBe CarnacHOCTW MOpajy ce OQHOCWUTW W Ha OTBapare W
Bofete payyHa Ha Kkoje ce ucnnaTta kpeauTa ycmepaBa;

() Aa je npatehn naket TexHuuke nomoRu wnw Apyro AoeorbHo obesbeheme
kanauuteTa 3a JUIN ogabpaH, aHraxosaH u ycnocTtaerbeH, Ha 3agosorbasajyhu
HauuH 3a baHky; n

() Aa je MNMpomoTep obesbeano, Ha 3aposorbasajyhu HaunH 3a BaHky, MpupyyHuk
3a umnnemeHTauujy npojekta (MWM), koju he npunpemutu TexHwuka nomoh
aHraxosaHa 3a noApLuky cnposofety npojekaTta, a ogobputu EUB.

1.4.4 [pyra v HapeaHe TpaHwe

Wcnnata gpyre n HapegHux TpaHium npema unady 1.2 noanexe ycnosy aa je BaHka
npumunay hopmu u caapxajy, Ha 3aaoBorbasajyhv HaumH 3a WY, Ha AaH unu npe gatyma
koju napa 5 (neT) PagHux aaHa npe 3akasaHor AaTyma ncnnare (U y cnyvajy ognarara
ucnnate npema unaWy 1.5, TpaxeHu OAnoXeHU AaTym wucnnate unw [lorosopeHn

OANOXeHW AaTym ucnnate, npema noTpeGu) 3a npeanoxey TpaHwy, cnepehux
AOKymeHaTa unu gokasa:

(1) Ha je npepgnaray Ha 3aposorbasajyhu HauwH 3a BaHky goctasuo WNasewrTaj o
HanNpeTKy npojekTa Koju yKrbydyje cnvcak Likona y Cpbuju, ctatyc mwuxose
peanusauuje npojekTa, NPorHo3y yKynHUX TPOLLKOBa U WHpopMaLWje O TPEHYTHO
M3BPLUEHUM TPOLLKOBMMA.

(2) 36up Tekyhe W npeTxogHe wcnnaTte npeacTaerbajy mare o4 63% yKynHux
TPOWKOBa npojekTa Koje je A0 AaHac NoTPoLMo MNpomoTep, kao wro je
AOKYMEHTOBaHO thakTypama.

1.4.1 Case TpaHwe

Wcnnata ceake TpaHwe y cknagy ca 4naHom 1.2, ykrbydyyjyhu v npsy, 3asucu og
ncnywena cnegehux ycnosa:

(a) Aa je baHka npumuna, y hopmu caapxajy 3a tby NpuxBaTibUBUM, HA AaH UnNu npe
AaTyma koju naga 5 (neT) PagHux pava npe 3akasaHor Aatyma ncnnare (M y cnyyajy
ofnarawa ucnnate npema udnaHy 1.5, TpaxeHn oanoxeHu AaTtym ucnnate unu
HoroBopeHun oanoxeHn gatym ucnnare, npema notpebdu) 3a npeanoxeHy TpaHLy,
cneaehe aokymeHTaumje nu gokasa:

(i) noTepay 3ajmonpumua y dbopmun 13 Mpunora E notnucaHy o cTpaHe
osnawheHor npeacTaBHuka 3ajMonpumua U AatupaHy He paHuje of
Aatyma Koju naga 15 (netHaecT) gaHa npe 3akaszaHor AaTyma ucnnare

(v, y cnyyajy oanarara npema unavy 1.5, Ha TpaxeHn oanoxeHu




AaTyMm ucnnate unm [loroBopeHn oanoxeHn aatym ucnnate, npema
notpebn);

(ii) npumepak ceakor apyror onawhera, MAWMLEHa UK TBPAHE 3a Koju
je baHka oBasecTuna 3ajmonpumua Aa je HeonxoaaH MM NoXerbaH y
BE3W Ca 3akrbydetbem 1 peanusaunjom n akTBHOCTUMa npeasuieHUM
OBMM  yroBOpOM unn 3akoHWTowhy, Baxerem, obasesHowhy w
cnposoAnBoLAyY NCTUX; 1

(iii) ocum nocnegte TpaHiue, Aokas aa 3ajmonpwumaly vnu MpomoTep Uma
wnn he umatn KeanucdukosaHe Tpolukose y poky op 180 (cto
ocampeceT) AaHa HakoH 3akasaHor gaTyma wcnnate penesaHTHe
TpaHwe y usHocy koju je Hajmarbe jeaHak 36upy og 100% (cTto
npoueHara) u3Hoca TpaHwe koja ce ucnnahyje u 70% (cepampeceTt
npoueHaTa) nocnearer sHoca Koju je ucnnatuna EMB nnyc 100% (cto
NpoueHarta) M3Hoca npema ucnnarama npe nocreawe wucnnaTe oA
ctpaHe EVB-a, koje cy Beh ncnnahere og ctpare MpomoTepa;

(6) Aa Ha 3akasanm gaTym ucnnare (w, y cnyyajy ognaraka npema unany 1.5, Ha
TpaxeHn oanoxeHn gatym ucnnate unm Horosopexn oanoxeHn gatym ucnnare,
npema noTpetu) 3a npeanoxeHy TpaHLy:

(i) TBPAHE U rapaHuuje koje ce NOHaBrbajy y cknagy ca unaHom 6.11 cy
“cnpaeHe y cBakom norneay; u

(i) 3anocneHn, cpeactea U TexHWYka nomoh cy Ha pacnonarawy 3a
cnpoeofene npojekTa;

(iii) HMCY HacTynunu HUTW jeaaH Aorafaj unu oKoNHOCT Koju npeacTaersajy unu
B npoTtokom BpemeHa unu paBareMm oBaBelTerba Mo OBOM yrosopy
npegcrasbanu:

(1) Cnyvaj Heucnymwera obasese; unu
(2) Cnyuaj npeBpemeHe oTnnaTe,

W fa ce He HacTaBrbaly HEOTKNOHwEeHW unn 6e3s ogpvuawa unu 6wu
NponcTeKnn u3 ucnnarte npeanoxeHe TpaHLe.

1.4.E Mocnentsa TpaHwa

Wcnnata nocneare TpaHwe nognexe cnegehum AocjaTtHMM ycnosuma fa je bBaHka
npumuna, y Gopmu 1 cagpixajy koju cy 3afosorbasajyhv 3a Y, Ha UK Npe faTyma Koju
naga S (net) PagHux gaHa npe 3akazaHor AaTtyMa 3a ucnnarty (M y cnyyajy ognarama
ucnnare npema unady 1.5, TpaxeHn oAnoxeHu aaTym ucnnaTte wnu [HorosopeHu
OAJIOKEHU faTym ucnnate, npema notpebu) 3a nocneary TpaHwy, nHbopmaumje oa
3ajmonpumua unu MpomoTepa koje npyxajy axypupaHe WHbopMmauurje o passojy
cTpateruje aurutanHor cagpxaja o omoryhasary Kopuwhera OTBOPEHUX pecypca Ha
MPEXH.

Mpsu cTae oBor unawa 1.4.E npumersueahe ce Ha nocneaxwy TpaHLy npema OBOM




yrosopy camo ako je banka notepauna 3ajmonpumuy ga je uHaHcuparwe op

65.000.000 eBpa (wesneceT neT MUnMoHa espa) y oksupy Kpeauta A y noTnyHocTw
ucnnaheHo.

1.5 Oanarawe ucnnare

1.5.A OcHoB 3a ognaramwe
1.5.A(1) 3AXTEB 3AJMOMPUMLIA

(a) 3ajmonpumay moxe aa nowarbe nUcaHu 3axTes BaHun Tpaxehu opnarawe
ncnnate [NMpuxsaheHe TpaHwe. Mucann 3axTes Mopa GuTw NpUMIbeH of CTpaHe
BaHke Hajmatse 5 (net) PagHux aaHa npe 3akasaHor gaTyma 3a uennaty
MpuxsaheHe TpaHLwwe U y kemy he HasecTu:

(i) ykonuko 3ajmonpumall xenu ga o4noxu nuecnnaTty y uenocTtv unum AenumMmuyHo

W YKONWKO Ce OANny4n 3a [AEenMMWYHO Opnarare, U3HOC Koju je noTpebHo
OANOXUTH; U

(i) AaTym po kojer 3ajmonpumay xemm Aa oanoxm ucnnaty ropeHaeseaeHor
nsHoca (,TpaxeHu oanoxeHu gatym ucnnare’), koju Mopa BuTh AaTym Koju
naja He KacHuje on;

(1) 6 (wecT) meceum on werosor 3akazaHor AaTtyma ucnnare;
(2) 30 (Tpuaecert) aaHa npe npeor [atyma otnnare TpaHwe; n
(3) Kpajwer aatyma pacnonoxusocT.

(6) HakoH npujema Takeor nucaHor 3axTesa. BaHka he OONOXUTK ucnnarty
oApeheHor usHoca 4o TpaxeHor oano)eHor hatyma uennare.

1.5.A(2) HEWUCMNYHABAHE YCNOBA 3A UCMNATY

(@) Wcnnata MpuxeaheHe TpaHwe 6uhe oanoxeHa yKkonuko Buno koju og ycnosa 3a
nennaty Takse lNpuxeaheHe TpaHLLe Koju ce nomukby y 4nany 1.4 Hucy nenykenu:

() Ha paTym oppeheH 3a ucnyrwere Takeor ycnosa y unany 1.4; un
(i) Ha weros 3akasaHu 4atym ucnnate (Mnu, Tamo rae je 3akasaHu gatym ucnnarte
NPeTxoAHO GMO 0ANOXEH, OYEKMBaHW AaTyM 33 nennary).

(6) baHka n 3ajmonpumay he ForosopuTH Aatym fo kojer he ucnnaTta Takse
MNpuxsaheHe TpaHwe 6WTM oanoxeHa (AoroBopeHu opanoxeHn patym
ucnnare’), koju mopa 6UTH faTym koju napa:

(i) He panwje oa 5 (neT) PagHux aaHa HakoH ncnykera CBMx ycrnosa 3a ucnnary; u
(i) He kacHuje on Kpajwer gaTyma pacnonoxmsocTy.

(W) He posopehw y nutawe npaso Banke ga cycneHayje u/unn oTkaxe HenoByyYeHu
Aeo KpeawTa y LenvHn unu 4enumMuyHo npema 4naHy 1.6.6, baHka he ognoxuTy




1.6

ucnnary takee [lpuxsaheHe TpaHwe Ao [loroBopeHor oanoxeHor Aaryma
ucnnare.

1.5.A(3) HAKHAIA 3A OONATAHE

Ykonuko ce ucnnara MpuxsaheHe TpaHwe oanaxe y cKnagy ca crasBoBuma

1.5.A(1) wnm 1.5.A(2) y TekcTy maHapa, 3ajmonpumay he nAaTMTH HakHagy 3a
oanarame.

1.5.6 OtkasuBawe ucnnare ognoxeHe 3a 6 (wecT) meceum

YKOnuKo je ucnata oanoxeHa 3a suLie of 6 (LecT) meceum yKynHO y cknagy ca YnaHom
1.5.A, BaHka mMoxe AOCTaBrbaweM NUCaHor obasellTera 3ajmonpumuy na oTkaxe
nennary 1 Taj oTkas he CTynnTH Ha cHary Ha 4aTyM Ha3HauyeH y Tom obasewTewy. M3Hoc
ucnnare kojy je baHka oTkaszana npema oBOM unaHy 1.5.b octahe Ha pacnonarawy 3a
nennarty npema ynaxy 1.2.

OtkasuBamwe u obycrasa

1.6.A TpaBo 3ajMonpuMua Ha OTKa3nBate

(a) 3ajmonpumal, Moxe Aa ynyTM nucaHo obaseluTere baHun v pa 3axteea
oTkasueame HeucnnaheHor Kpeaura unu werosor gena.

(6) Y cBom nucaHom obaseluTery 3ajMonpumall;

() mopa pa npeuusupa ga nu he Kpegut 6utn oTkasaH Yy uenoctu wunm
AGNUMWYHO W YKOMWUKO Ce OAMYyuYW 3a AENUMMYHO OTKa3UBaH-E, W3HOC
Kpeauta koju ce oTkasyje; n

(i) He cme ce pa 3axTeBa oTkasnsarbe MpuxsaheHe TpaHLLUe Koja uMa 3akazaHu

AaTym ucnnate koju naga y poky o4 5 (net) PagHux 4aHa HakoH AaTtyma oBor
nucaHor cbaeewTemsa.

(u) HakoH npujema Taksor nucavor obaBellTera, BaHka he oTkazaty TpakeHn aeo
Kpeauta ca TpeHyTHUM aejcTeOM.

1.6.6 TMpaso BaHke Ha 06ycTaBy u oTkazusame

(a) ObasewTerem 3ajmonpumuy y nucaHoj opmn, baHka Moxe y uenocTy wnu
AENUMUYHO y BNo KOM TpeHyTKy Aa 0BycTasu u/unin (ocum ykonwvko ce gecu Cnyyaj

nopemehaja Ha TpXuULWTY) oTkaxe HencnnaheHu geo KpeauTta ykonuko ce goroge
cnegehu cnyyajesu:

(i) Cny4aj npespemeHe otnnare;
(i) Cnyuvaj Heucnyrwera obasesa;
(i)  porahaj wunu okonHocT Koju OM npoTokOM BpemeHa WNKM aasarbem

obaBewTerwa npema 0BOM Yrosopy NpeacTasrbana Cnyyaj npespemeHe
otnnate unn Cnyyaj Heucnywera obasesa: unu




(iv)

MaTepujanHo WwWTeTHa NnpoMeHa; unu

(v)  Cnyyaj nopemehaja Ha TpXUWTy noa ycnosom ga Barka HWje npumuna
MNpuxBaTake ucnnare.

(6) Ha patym Taksor nucaHor obasewTerwa BaHke opgpehenn geo Kpeguta Guhe
obycTaBrbeH W/MNM OTKa3aH ca TPEeHyTHUM Aejcteom. Buno koja obycraea ce
HacTaerba Aok baHka He 3aBpLuM 0BYCTaBy UNK He OTKaxe oBycTaBrbeHn nsHoc.

1.6.1 Ob6ewTehewe 3a 0bycTaBy M OTKazMBatLe TpaHwe

1.6.Li(1) OBYCTABA

Ako baHka obycTasu MpuxsaheHy TpaHLLy, HAKOH Cnyyaja npeepemeHor nnahata ca
HakHagom unu Cnydaja Heucnywera obasesa wuim Aorafaja unu oKonHOCTK Koju 6u
(MpoTeKom BpemMeHa unu Aasarbem o6aBeLLTeha U JOHOLEHEM BIUMO KaKse oanyke
y Cknagy ca OBAM YroBopom wunu 6uno kojom komBuHauujom npeTxogHor)
npeacrasrvann Cnyuyaja npespemeHor nnahawa ca HakHagom W Cnyuaja
Heucnyrwera obaBesa MMM HakoH WTO ce gecu MaTepwjanHo wTeTHa NpoMeHa,

3ajmonpumal, nnaha BaHum HakHagy 3a ognarare, obpayyHaTy Ha u3HOC Te
MpuxsaheHe TpaHwe.

1.6.L1(2) OTKASMBAHSE

(a) Yronuko ce MNpuxsaheHa TpaHLwa Koja je TpaHwa ca hUKCHOM CTONOM (,OTka3aHa
TpaHLWa") oTKaxe:

() o cTpaHe 3ajmonpumua y cknagy ca YnaHom 1.6.A; vnu

(i) oa cTpaHe BaHke y cnyuajy Aorahaja Cnyyaja npespemeHor nnahamwa ca
HakHafom unu gorafaja unn OKOMHOCTW Koju B1 (NpoTekom BpemeHa mnu
AaBatbeM obaseluTera unu foHoLewem BUno Kakee oanyke npema oBOM
yroesopy vnu 6uno kojoj komGuHaLmju NpeTxogHor) npeacTasrbany Cnyua;j
npespemeHor nnahara ca HakHaaoM WM HaKOH LTO ce Aecu MatepujanHo
WTEeTHa NpoMeHa unu y cknagy ca |Ynadom 1.5.6.

3ajmnpumau he nnatutn BaHun HakHagy Ha Taksy OTkasaHy TpaHLuy.
(6) Takea HakHapga he ce:

(i) padyHaTi nop npetnocTaskom aa je OTkasaHa TpaHwa ncnnahera n otnnahexa
Ha 1cTK 3akasaHu aaTym ucnnare unu, y Mepu y kojoj je ucnnata TpaHLUe TpeHyTHO
OANOXEHa Unu cycneHaosaHa, Ha AaTym obaseluTerba 0 OTKasMBarby; 1

(i) y wsHocy koju BaHka caonwTasa 3ajMonpUMLly Kao cajaluwy BpEAHOCT
(u3padyHaTy Ha naTym oTkasueara) BULLKA, YKOMMKO nocToju, oAa:

(1) kamarte koja 61 ce HakoH Tora akymynupana Ha OTka3aHoj TpaHLK Tokom
épnoga oa Aatyma oTkasueawa y cknagy ca osum uynavom 1.6.L(2), go

Aatyma pesusuje/koHBepauje kamaTe, ako noctoju, unu Jatyma gocneha, ako
HWje oTKasaHa; npeko




(2) kamaTe koja 6M Ha Taj HAuMH Hapacna y TOM nepuogy, YKONMUKO ce
oBpadyHaBa no Ctonu 3a npebauwBatse, ymaweHo] 3a 0,19% (neseTHaecT
6a3Hux) noeHa.

HaseneHa capawa BpegHocT he ce uapauyHaTu no ANCKOHTHOj CTONK Koja je
jeAHaka CTonm 3a npebauvBatse koja ce NnpuMetbyje Ha cBaku peneBaHTHU aTym
nnahaka npumeHrsuee TpaHie.

(u) Ako BaHka oTkaxe MpuxBaheHy TpaHLLY HAKOH LUTO HacTynu Cnyyaj Heucnymwera
obasesa, 3ajmonpumal he obewreTntn BaHky v CKknaay ca 4naHom 10.3.

1.7 OTka3uBawe HaKoH ucteka Kpeauta

Ha paTtym HakoH Kpajwer gatyma pacnonoxveocti, ykonuko baHka Huje apyrauuje
noce6Ho y nucaHoj hopmu obasectuna 3ajmonpumua, 6uno koju oeo Kpeauta 3a koju
HWje npumrbeHo Mpuxearawe ncnnate y cknagy ca ynaHom 1.2.L, aytomaTtcku ce
oTkasyje, 6es 6uno kakeor Aarser obaselera of Baxke 3ajmonpumuy n 6e3 6uno
kaKee obaBe3se Koja HacTaje 3a 61no Kojy yrosopHy CTpaHy.

1.8 U3Hocu gocnenu npema unany 1.5 n 1.6

WM3Hocu gocnenu npema ynaHosuma 1.5 u 1.6 nnahahe ce:
(@8 yEUR;un

(6) y poky oA 15 (neTHaecT) gaHa og kaaa 3ajmonpumay npuMmn 3axTes baHke nnu
y Buno kom gyxxem poky HasegeHoM y 3axTeBy BaHke.

YnaH 2.

3ajam
2 M3noc 3ajma

3ajam ce cacToju og ykynHux usHoca TpaHLLm koje je baHka ncnnatuna no Kpegury,
kako je notepheHo op cTpaHe Bakke, carnacHo unaHy 2.3.

2.2 Banyra nnahama

3ajmonpumay nnaha kamarty, rnasHWLy U Apyre TPOLKOBE koju ce nnahajy y Beaun ca
cBakom TpaHLOoM y BanyTu y kojoj je Takea TpaHLia ucnnahewa,

Apyra nnahaka, ykonuko ux 6yae, spLim ce y BanyTu kojy ogpeRyje baHka, yaumajyhu
y 063up BanyTy pacxoaa koju he 6uTv nnaheH ToM UcnNaToMm.

2.3 MNotepaa BaHke

BaHka foctasra 3ajmonpuMuy nnaH oTAnaTe Koju ce HaBoam y unaHy 4.1, ykonuko
nocToju, koja npukasyje [atym ucnnate, sanyTy, ucnnaheHun U3Hoc, ycrnose oTnnarte
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3.1

W kamaTHy cTomy 3a ceaky TpaHLly, He kacHuje on 10 (aeceT) kaneHaapcknx aaHa
HakKoH 3akasaHor aaTyma ucnnare 3a Ty TpaHLuy.

YnaH 3.

Kamara

KamaTtHa cTtona

3.1.A TpaHwe ca (p¥KCHOM CTONOM

3.1.4

3.2

3ajmonpumal nnaha kamaTy Ha HEWSMUPEHW W3HOC CBake TpaHwe ca cukcHom
CTONOM no PUKCHO] CTONK KBAPTaMHO, NOMYroANLLKE UMW FOAULLFE Ha ogroeapajyhe
Hatyme nnahawa kako je HasegeHo y Monyau 3a ucnnarty, noves of NPBOr Taksor
Hatyma nnahara HakoH Hatyma wcnnate TpaHwe. Ako je nepwoa op [Oatyma
wennate go npeor [atyma nnahawa 15 (neTtHaect) gaHa unw Make, oHga ce
nnahatbe kamare obpadyHaTe y TOM nepuoay ognaxe do cnepeher latyma nnahawa.

Kamara ce obpauyHasa Ha ocHosy YnaHa 5.1.(a).

TpaHwe ca BapujabunHom ctonom

3ajmonpumal nnaha kamaTy Ha HEM3MUPEHU W3HOC cBake TpaHwe ca BapujabunHom
cronom no BapujabunHoj cTonu KBapTanHo, nonyrogulukbe unu roavwmwe, Ha
ogrosapajyhe [latyme nnahatwa, kako je HasegeHo y MoHyau 3a ucnnary, noyes oa
npeor Takeor [latyma nnahawa HakoH [aTyma ucnnate TpaHwe. Ako je nepuop og
HaTtyma ucnnarte go npeor Hatyma nnahama 15 (neTHaecT) AaHa unu mare, oHaa ce
nnahatse kamaTe obpayyHare y ToM nepuoay oanaxe 4o cnepeher [latyma nnahawa.

BaHka obasewrTasa 3ajmonpumMua o BapujabunHoj ctonm y poky oa 10 (aeceT) oaHa
HakoH noyeTka ceakor PedhepeHTHor nepuoga 3a BapwjabunHy ctony.

AkKo ce, carnacHo 1YnaHoeuma 1.5 n 1.6 ucnnata 6uno koje TpaHwe ca BapujabunHom
cTonom goroau nocne 3akasaHor gatyma ucnnarte, EURIBOR Koju ce npumetbyje 3a
npen PedepeHTHu nepuoa 3a sapujabunHy crony Guhe oppeheH y cknagy ca
Mpunorom b 3a PedepeHTHn nepuos 3a BapujabunHy crony nouyesww og Jatyma
nnahaka, a He of 3akasaHor gaTyma ucnnare.

Kamara ce obpayyHaea 3a ceaku PecbepeHTHM nepuon 3a sapujabunHy ctony Ha
OCHOBY YnaHa 5.1.(6).

PeBuauja unu koHeepsuja TpaHwwm

Kapa 3ajmonpumau nsabepe onumjy ga ussplum PEBU3N]Y UM KOHBEP3Wjy OCHOBMLE
kamatHe ctone TpaHwe, oH he, oa edeKkTMBHOCTU Aatyma pesusuje/koHsepanje
kamate (y cknady ca nocTynkoMm onucaHum y Mpurory 1), nnaTuti kamaty no cronw
yTBpheHoj y cknaay ca ogpeadama Mpunora .

Kamarta Ha Heu3MupeHe U3Hoce




3.3

He nosoaehn y nutawe unaH 10. u kao usysetak og ynaHa 3.1, ako 3ajmonpumal, He
nnati Buno Koju M3HOC Koju je Aocneo npema oBoM yroBopy Ha aatym gocneha
obasese, obpayyHaBahe ce kamara, Ha 6uno KOjU HEM3MMPEHM U3HOC Koju JocneBa

noja ycnosuma oBor yrosopa, of Aatyma aocneha fo Aatyma cteapHor nnahara, no
rOAWLWH0j CTOMK jefHaKoj:

(a) 3a HenamupeHe u3Hoce y norneay TpaHLwe ca BapujabunHoOM kamaTHOM cTonom,
nnahahe ce BapwjabunHa kamatHa ctona nnyc 2% (200 6a3Hux noeHa)

(6) 3a HemsmmpeHe usHoce y norneny TpaHwe ca (PUKCHOM KamaTHOM CTOMOoM,
nnahahe he sBehu usHoc o

(i) npumenrbuee dukcHe kamaTHe cTone nnyc 2% (200 6asHux noeHa); unw
(i) EURIBOR nnyc 2% (200 6a3Hux noeHa); u

(W) 3a HemamMpeHe M3HOCE OCMM HaBefeHUX noa (a) u (6), EURIBOR nnyc 2% (200
BasHux noeHa)

u nnahahe ce y cknagy ca saxtesom BaHke. Y cepxy ogpehusawa EURIBOR-a y seau
Ca 0BMM 4naHom 3.2, ogrosapajyhu nepuoam y cmucny Mpunora B cy ysactonHu
nepuoau y Tpajatby o 1. (jeaHor) Meceua Koju NoYMksy Ha AaTtym gocneha. buno koja
Aocnena HennaheHa kamaTa MoXe BUTW KanWTanuaosawHa y cknapgy ca ynaHom 1154
lpahaHckor 3akoHuka flykcemBypra. Kako 6u ce w3berna CyMma, KanuTtanusauywja
kamate he ce fecuTn camo 3a gocneny HennaheHy KamaTy Koja HWje uaMupusaHa
BULLIE OA roanHy AaHa. 3ajmonpumal| OBUM Aaje yHanpen carnacHocT aa ce focnena
HEW3MWPEHa kamaTa 3a nepuoa AyXu o4 roauHy AaHa obpadyHa Kao croxeHa kamaTa
v nahe, nocne kanuTanusauuje, Takea HenaMupeHa kamara he NpoWn3BeCTW KamaTy no
KamaTHOj CTonM Koja je aaTa y unaHy 3.2.

YKONUKO j& HeM3MUPEeHU W3HOC Yy BanyTu Apyrauvjoj oa BanyTte 3ajma, cneaeha
FOALLK-a CTONa ce Npumetbyje, Haume oarosapajyha meRybaHkapcka crtona Kojy BaHka
FeHepanHo kopucTu 3a TpaHcakuuje y Toj BanyTu nnyc 2% (200 GasHux noeHa)
0bpauyyHaTo y cknagy ca TPKWULWHOM NPaKCOM 3a CBaKy cTony.

Cnyuaj nopemehaja Ha TpxuwTy

AKo ce y 6uno koje Bpeme
(a) o4 npujema MpuxsaTtara ucnnate og cTpaHe baHke y Be3u ca TpaHLuom, 1

(6) Ao patyma koju naga 30 (Tpuaecer) kaneHJapckux AaHa npe 3akasaHor aaTyma
ncnnare,

Aoroaun Criyyaj nopemehaja Ha TpxuwwTy, BaHka Moxe oBaBecTUTH 3ajmonpumua aa
je oBaj 4naH 3.3 cTynuno Ha cHary.

KamaTHa cTona koja ce npumersyje 3a Taksy lNpuxsaheHy TpaHLy ao JaTtyma gocneha
wnu [latyma pesu3auje/koHBepsavje kamare, ykonuko noctoju, 6uhe ctona (M3paxeHa
Kao NpoueHTyanHa roanwkba crona) 3a kojy BaHka yTepav Aa je weH ykynHu Tpouak
3a (uHaHcuparwe ogrosapajyhe TpaHwe, Ha OCHOBY Taja npuUMerbuBe WHTEPHO




KpeupaHe pedepeHTHe cTone baHke unu anTepHaTusHor meToaa 3a oapefuBawe Te
cTone, koju baHka genyjyhu pasymHo yTepan.

3ajmonpumay uma npaso Aa nucaHum nyTem oabuje TakBy UcnnaTy yHyTap Kpajwer
poka HaBeaeHor y obaselwTewy n cHocvhe pesynTtupajyhe TpoluKose, ako nocroje, y
KoM cnydajy baHka Hehe n3BpwnTy ucnnaty n ogrosapajyhu aeo Kpeauta octaje Ha
pacnonaraky 3a ucnnaty npema unasy 1.2. Ako 3ajmonpumau He oabuje ucnnaty Ha
Bpeme, yroBopHe CTpaHe cy carnacHe Aa cy ucnnata y EUR u ycnoew wucte y
noTnyHocTh obasesyjyhu 3a 06e yroBopHe cTpaHe.

PacnoH unu ®ukcHa crona koje je 3ajMonpumaL| NpeTxoaHo npuxsaTuo, BuLLe ce Hehe
npUuMersuBaTH.

YnaH 4.

Otnnara

PenoeHa ornnara - ornnara y patama

(a) 3ajmonpumau otnnahyje ceaky TpaHwy y patama Ha Hatyme nnahawa HaseaeHe
y oarosapajyhoj lNoHyan 3a ucnnaTy y cknagy ca ycnoeBuma nnaHa oTnnare
AOCTaBIbLEHOr CarnacHo ynady 2.3.

(6) Csaku nnaH otnnate uspaguhe ce Ha ocHosy cnepeher:

() y cnyvajy TpaHwe ca cukcHom cTonom, 6es Hatyma pesusuje/koHBepavje
Kamate, oTnnata ce BpLWW KBAapTanHo, MONYroAWUKE UMW TOAWLLHE,
jeAHakum paTtama rnasHULE WK CTanHUM paTama rmaBHULE 1 KamaTe;

(i) y cnyvajy TpaHwe ca ¢ukcHOM cTonom, ca Aatymom pesuanje/koHBepauje
kamaTte unu TpaHLwe ca BapujabunHoM cTonom, oTnnara ce BPLWW Y jeAHaK1m
KBapTanHum, nonyroauLbUM Mu roAnbuM patama rnasHULe;

(i) npBu patym otnnate ceake TpaHwe napa He npe 30 (TpuaeceT) gaHa oa
3akasaHor gaTyma ucnnate u He kacHuje og [daTyma oTnnate, koju cnegu
oamax nocne 3. (Tpehe) roguiubuLe 3akasaHor gaTyma ucnnate TpaHwe; n

(iv) nocnegww [atym otnnate csake TpaHwe naga He paHuje on 4 (4eTmpw)
roAnHe 1 He kacHuje oa 10 (AeceT) rognHa on 3akasaHor gatyma ucnnare.

4.2 [obpoBorsHa npeBpeMeHa oTnnara

4.2.AN360p npeBpemeHe oTnnare

3aBucHO of yUnaHoea 4.2.5,4.2.1| n 4.4, 3ajmonpumal Moxe Aa U3BPLUM NPEBPEMEHO
nnahawe ceux nnm aena Guno koje TpaHwe, 3ajedHo ca obpayyHaTtom kamatom u
obewrTehernma ako noctoje, Aajyhin 3axTes 3a NpeepemMeHy oTnnaTty HajMmawe 30
(TPuaeceT) kaneHgapckux gaHa paHuje, npeumnaunpajyhu:

a) U3HOC NpeBpemMeHe oTnnare;

6) Oatym npespemere oTnnarte koju he 6utn Hatym nnahama;




U) ako je npumeHrsuso, wu3bop meToga npumeHe WMaHoca npespemMeHe oTtnnaTe
KpeouTa y cknagy ca ynaHom 5.5.L(a); u

A) 6poj yrosopa.

3axTes 3a npeBpemeHy OTNNATy je HEONO3MB.

4.2.606ewTehewe 3a npeBpeMeHy oTnnary
4.2.6(1) TPAHLIA CA PUKCHOM CTOMOM

Y cknagy ca YnaHom 4.2.5(3) Huxe y TekcTy, ako 3ajmonpumaL NnpeepemeHo oTnnaTK
TpaHwy ca cukcHom ctonom, 3ajmonpumay nnaha baHuu Ha [latym npeepemene
otnnate OBewrtehete 3a npespemeHy oTnnaTty Kpeauta y ogHocy Ha TpaHwy ca
(bMKCHOM CTONOM Koja je npespemeHo oTnnaheHa.

4.2.6(2) TPAHLLA CA BAPUJABUITHOM CTOMOM

Y cknagy ca YnaHom 4.2.5(3) Huxe y TeKCTy, 3ajMonpumall Moxe NpeBpeMeHo
otnnatuTty TpaHwy ca BapujabunHom cronom 6e3 obelTehetba.

4.2.5(3) PEBU3NJA/KOHBEP3UJA

4.2.4

lNpeBpemera otnnata TpaHiwe Ha weH [aTym Pesuauje/KoHBepauje kamate Moxe
Buth msspwera 6e3 obewTeherwa ocum yKonvko 3ajmonpumal Huje npuxeaTtuo vy

cknagy ca Npunorom [1 ®uKcHy kamaTHy CToNy npema Mpeanory Pesuauje/KoHsepauje
Kamare.

MexaHu3amm npeBpemeHe oTnnare

Mo noagHowery o cTpaHe 3ajmonpumua BaHun 3axTesa 3a npespemeHy otnnary,
Baxka he usgatn Obaselterse o npeepemeHoj oTnnatu 3ajmonpumLy, HajkacHuje 15
(neTHaecT) paHa npe [latyma npespemeHe oTnnate. OfaselTetse o NpeBpeMeHo;
oTnnatu he cagpxat M3Hoc npeepemeHe otnnare, oBpadyyHaTy kamaty gocneny Ao
Tana, ObewrTehewe 3a npeBpemMeHy oTnnaTy, NNaTMeo npema YnaHy 4.2.6, unn, ako
je cnyyaj pa Hukakso obelwwTehere HYje gocneno, meToa npumeHe WMaHoca
NPEBpemeHe otnnare kpeauTa u ykonuko je ObewTehere 3a npespemery oTnnary

MPMMEHILMBO, POK A0 Kojer 3ajMonpumal, Moxe ga npuxsatv OBaselTere o
NpeBpeMeHoj oTnNaTw.

Ako 3ajmonpumay npuxsatn ObaselwTere o NPeBpeMeHoj oTNNaTh He KacHuje op
PoOKa (ykonuko nocToju) npeunampaHor y ObaBewTerwy o npespemeHoj oTnnatw,
3ajmonpumay he u3BpWWTH NpeBpemeHy oTnnaty. Y 6uno kom gpyrom cnyuajy,
3ajmonpumal He MoXe W3BPLLMTY npespemMeHy oTnnary.

3ajmonpuman, he y3 WM3Hoc npeBpemeHe oTnnate nnaTMTM obpauyHaTy kamarty,
Obewrtehere 3a npeBpemeHy oTnnaTy Koja focnesa Ha MsHoc npespemeHe oTnnarte
kako je AecuHncaHo y ObasewwTery o NpeBpeMeHoj 0TNNaTh 1 HakHagy npema Ynaxy
4.2, ako noctoju.

421 AnMuHUCTpaTMBHA HakHaga

Ykonuko 3ajmonpuma npespemeHo oTnnaTu TpaHwy Ha aaTym koju Huje oapeheHn
Hatym nnahatsa, unu ykonuko BaHka BaHpeaHO npuxsaTy, WCKIbYYMBO Y 3aBUCHOCTU
0A oanyke batke, 3axTes 3a npeBpeMeHy oTnnaty Y3 NpeTxoAHo obaseLuTere Koje je

31/79




kpahe oa 30 (Tpugecer) kanewgapckux AaHa, 3ajmonpumay he nnatut BaHum
aAMUHUCTPATMBHY HakHady Yy u3Hocy koju BaHka caonwtu 3ajMmonpumuy.

4.3 O6aBe3Ha npeBpeMeHa OTNMaTa u OTKa3uBaHe

4.3.ACny4ajeBu npeBpemeHe oTnnare
4.3.A(1) AOTABHAJ CMAHEHA TPOLLKA NPOJEKTA

(a) 3ajmonpumau he ogmax o6asecTuTn BaHKy yKONWKO Ce AOroAVO Unu je BepoBaTHO
Aa he pohu po [oraRaja cmarerba TpoLKoBa npojekTa. Y 6uno kom TPEHYTKY
HakoH nojase [lorafaja cmarerwa Tpowkosa npojekta, BaHka Moxe, y3
obaseluTere 3ajMonpuMLy, Aa OTKaxe HeucnnaheHw neo Kpeguta wu/vnn
3axTesa npespemeHy otnnarty HeusmupeHor 3ajma go u3Hoca 3a koju Kpeawt
npemallyje orpaHudersa HaBeaeHa y CTaBy (L) y HacTaBky 3ajeaHo ca
0bpayyHaTOM KaMaToM M CBUM OCTaNMM U3HOCKMA HACTan M U HEW3MUPEHUM NO
OBOM YroBopy y oOAHoCy Ha nponopuvjy HewamupeHor 3ajma koju Tpeba
NpPeBpeMeHo Aa ce oTnnaTu.

(6) 3ajmonpumay he U3BPLUMTM UCMINATY TPaXEHOT U3HOCA Ha AaTym Koju je ogpeauna
baHka, a Taj gaTym He naga mame og 30 (TpnaeceT) aaHa og AaTyma 3axTeBa.

() 3a noTpebe osor unaHa, "Aoraljaj cMakera Tpowkosa npojekta" 3Haun aa
yKynHa speaHocT lNpojekra naga ncnog uudpe HasegeHe y crasy (6) Mpeambyne
Tako Aa nsHoc Kpeawra (3ajeqHo ca CBAM ApyrvuM KpeauTumMa unu 3ajMosuma Koje
BaHka obe3beRyje 3a oBaj npojekar) npenasu:

(i) 63% (WwesneceT Tpu NpoLeHaTa); u/vunu

(i) kapa ce cabepe ca N3HOCOM BUMO KOjUX APYTMX CPeACTaBa Esponcke YHuje
pacnonoxweum 3a lNpojekat, 90% (AeBeaeceT npoueHara),

04 TakBor yKynHor TpoLuka MpojekTa.
4.3.A(2) CNYYAJ NPEBPEMEHE OTMNATE ®UHAHCUPAHSA KOJE HUJE oA CTPAHE EMB

(a) 3ajwonpumauy he oamax obaBecTmTM BaHKy ako je Aowno Ao Cnyuaja
npespemeHe oTnnate cuHaHcupara koje HWje og ctpaHe EWB-a wnm he
BEpoBaTHO A0NK. Y BKUNO KOM TpeHyTKy HakoH HacTaHka Criyuyaja npeeBpemeHe
oTnnate duHaHcuparwa koje Huje op cTpaHe EWB-a, BaHka moxe, y3
obaBsewwrTerbe 3ajmonpuMLy, Aa oTkaxe Heucnnahenn aeo KpeauTa u 3axTesa
npespemeHy oTnnaTy HenamupeHor 3ajMa, 3ajeqHo ca obpayyHaToM KaMaToM u
CBUM APYriM HacTanum 1 HEU3MUPEHUM U3HOCUMA NO OBOM YrOBOPY Y OAHOCY
Ha nponopuvjy HemsmupeHor 3ajma koja ce npeepemeHo otnnahyje.

(6) Mponopuuja Kpeguta koju BaHka moxe na oTkaxe u nponopuuja HenamupeHor
3ajma 3a koju BaHka Moxe 3axTeBaTyn ga ce NnpeBpeMeHo oTAnaTn 6uhe ucTv kao
W Nponopuyja Kojy HOCK NpeepemeHo oTnnaheHn U3HOC puHaHCUparsa koje Huje
oA cTpaHe EWB-a fo ykynHor naHoca HeMsMupeHux cpeacTaea 3a LENOKYNHO
buHaHcUpatse Koje Huje og cTpaHe EMB-a.
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() 3ajmonpumal, usBpwaea nnahake TPaXeHOr W3HOCa Ha 0aTyM HaBegeH of
cTpaHe baHke, Takas aaTym je AaTyM Koju naaa He paHuje og 30 (TpupecerT) aana
o4 AaTyma 3axTeBa.

(A) CtaB (a) ce He npuMetbyje HM Ha jeaHy AOOPOBOILHY NpeBpeMeHy oTnnaTy (Unu
MOHOBHM OTKYN UNK OTKa3nBake, y 3aBUCHOCTW OA Cryyaja) hUHaHCUpaka Koje
Huje of cTpaHe EUB:

() yuurseHo y3 NpeTxoAHy NUCMeHy carnacHocT BaHke:
(i) y4UH-EHO Y OKBUPY PEBOMBUMHI KpEeaUTHE nuHWje; nnn

(i) koje ce cacToju og Nnpuxona 6GUNo Kaksor tbUHaHCKCKOr 3aayXeta ca POKOM
KOjU je Hajmate jefHaKk HEWCTEKIOM pOKy TaKBOr npespemMeHor nnahaksa
huvHaHcKparsa Koje Huje oa cTpaHe EVB:

(e) 3a notpebe oBor YnaHa:

() "Cnyuaj npeBpemMeHe oTnnate dpuHaHCUpatba Koje Huje o cTpaHe EUB"
O3HayaBa cBaku cnyyaj y kojem 3ajmonpumal AoGPOBOrLHO NpPeBpeMeHo
nnaha (pagu w3beraBama CyMiwe, Takea npeBpeMeHa oTnnata he
yKibyumBatn A06poBOSBHM OTKyn WNMKM OTKasvBarwe 6uno koje obasese
nosepuoLa, y 3aBMCHOCTW 04 cnyyaja) 4eo UNW LENOKYNHU U3HOC BUNo Kor
(bmHaHcupaa Kkoje Huje oa cTpaHe EVB-a; n

(i) "®uHaHcUpatbe koje Huje oa cTpaHe EUB" o3Havaea ceako dmHaHcKjcko
3agyxewe (ocum 3ajma M Guno Kor Apyror AuMpeKkTHor dmHaHcKjckor
3apyxetba baHke 3ajmonpumuy), unu 6uno kojy apyry o6aeeay 3a nnaharwe
Wnu oTnnaty Hoeua KoOjW je nNpBOBGWUTHO CTaB/beH Ha pacrnonararse
3ajmonpumuy Ha nepuog ayxu og 3 (Tpu) roauHe.

4.3.A(3) CNYYAJ NMPOMEHE 3AKOHA

3ajmonpumal he 6es ognarawa obaBecTUTH BaHky o HacTynawy Criyyaja npomeHe
3akoHa unu aa he BepoBaTHO HacTynuTW. Y TakeoM cryyajy, unu ako Bavka uma
OnpaBAaH pasnor Aa eepyje Aa je 4OWNO WNK Aa npeacToju Cnyyaj npoMeHe 3aKoHa,
baHka moxe 3axTeBatu aa je 3ajmonpumay koHcynTyje. [lo Takse KOHCynTaumje mopa
Aohwn y poky o 30 (TpuaeceT) aaHa oa aatyma 3axteea BaHke. Ako je, no ucreky 30
(TpupeceT) faHa og AaTyma Taksor 3axTeBa 3a KoHcynTauuje BaHka muwrsema:

(a) Aa bu Takas Cnyyaj npomeHe 3akoHa 3HauajHO Yrpo3no cnocoBHOCT 3ajmonpumua
Aa usspLuasa cBoje obasese No oBOM yrosopy; 1

(6) Aa nocneguue Cnyuyaja npomeHe 3akoHa He Mory Butn yBnaxeHe Ha
3agoBorbasajyhu HaunH 3a wy,

BaHka moxe obaseliTerem 3ajmonpumuy, Aa oTkaxe HencnnaheHu neo Kpeauta u/unn
saxTesaT npespemeHy oTnnaty HewsmupeHor 3ajma, 3ajegHo ca obpauyHaTom
kamatoM W CBUM Apyrum oOpayvyHaTUM W HEWM3MUPEHUM W3HOCUMA npema oBoMm

yrosopy.

3ajmonpumal n3spliaea nnahare 3axTeBaHOr M3HOCA Ha AaTym Koju npeumnavpa bakka,
Taj AaTym je 4aTym Koju naaa He mare og 30 (TPnaeceT) paHa oa aatyma 3axTesa.
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Y cmucny osor unaHa ,Cnyyaj npomeHe 3akoHa® 3Hauu AOHOLWee 3aKoHa,
npornawasawe, noTnucusare nnu patudmkaumy unu 6uno kojy MPOMEHY UNn N3MeHy
W AonyHy BUNo Kor 3akoHa, Npasuna unu nponuca (U Y NPUMEHWN MUK Y 3BaHUYHOM
Tymadetby OUNo Kor 3akoHa, npasuna WNKM MPONUCA) UNM HameTawa 6uno KOjux
CaHkumja, koju HacTajy nocrne aatyma oBor yrosopa W Koju 6u mornu martepwjanHo
CMarbuTH CnocobHOCT 3ajmonpuMua 4a W3BpLIaBa cBoje o6asese npema oBOM Yrosopy.

4.3.A(4) CNYYAJ HEBAKOHUTOCTU

(a) Mo casHary o Cnyyajy He3aKoHUTOCTU:
(i) BaHka he ogmax obasectutn 3ajmonpumua, 1

(i) BaHka moxe oamax (A) 4a cycneHayje nm NoHULWTM Hemcnnahern Aeo Kpeauta,
wwnn (B) saxTeBa npespemeHy oTnnaty HewsmupeHor 3ajma, 3ajegHo ca
oBpayyHaToM KaMaTom 1 CBUM APYrUM U3HOCMMa obpavyHaTUM 1 HeU3IMUpEeHUM
MO OBOM YroBOpy Ha AaTym koju je baHka HasHauuna y ceom obaselTery
3ajmonpumuy.

(6) 3a noTpebe oBor Ynana, "Cnyyaj He3aKOHMTOCTK" 3HauM aa:

(i) nocraje HesakoHWUTO y BUNO KOjO] NPUMEHIBUBO] JyPUCAMKLM|U, AN NocTaje unu
he BeposaTHo noctaTu y cynpoTHocTH ca 6uno kojum CaHkuujama, ga baHka:

(1) nsBpwasa 6uno Kojy oa cBojux obaeesa kako je npeaBuheHo y oBom
yroeopy; nnu
(2) duHaHcupa unu ogpxasa 3ajam; unu

(i) OkBMpHKM cnopasym je unu he BepoBaTHO BUTHK:

(1) oabaydeH oa ctpare Penybnuke Cpbuje unm Huje obaseayjyhu 3a Peny6bnnky
Cpbujy y 6uno kom norneay:

(2) HepenaraH y cknapay ca cBOjUM ycnoBuMa unu 3ajmonpumay TBpav Aa Hema
AE|CTBO y CKNagy ca CBOjUM yCroBuma

(3) npekpLueH oa cTpane Peny6nuke Cpbuje, y cMucny ga éuno koja obasesa
kojy je npeysena Peny6nvka Cpbuja npema OkBupHOM criopasymy npectaje
Aa ce ucnywasa y nornesy Ouno kakeor duHaHcupawa 6uno kor
3ajMonpumua Ha TepuTopujn Peny6nuke Cpbuje n3 cpeacrasa Barke,
oAHocHo EY; nnn

(4) HenpumeHrbue Ha [pojekaT wnu ce npasa baHke npema OkBMpHOM
Cnopasymy He Mory npuMeHUTH y Be3u ca lNpojekTom.

(W) y nornegy EFSD+ DIW1 rapaHuuje:
(1) HYje BULLIE BanuaHa nNK HUje Ha CHa3W edeKkTuBHa;
(2) ycnosw 3a nokpuhe no Tom ocHoBy HUCY UCNYHEHW;

(3) Huje edbekTMBHA y cknagy ca CBOjUM YCNOBMMA WNW HaBOAHO Huje
eeKTMBHa y cknagy ca CBOjUM YyCNoBUMa: Unu
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(4) Peny6nuka Cpbuja npecraje aa 6yae semrba Koja mcnywasa ycrnose y
cknagy ca Ypen6om NDICI-GE, Ypen6om IPA Ill nnn 6uno KOjUM Opyrum
NPUMEHIBLUBIM 38KOHOM WM MHCTPYMEHTOM Koju perynuwe EFSD+.

4.3.6 MexaHu3am npeBpeMeHe oTnnare

Buno koju naHoc 3axtesaH oa cTpaHe BaHke carnacHo unaHy 4.3.A, 3ajeaHo ca 6uno
KOJOM KamaToMm Unn ApyrM n3Hocuma oBpauyHaTum mnu HEU3MUPEHUM NpeMa 0BOM
yrosopy, ykrey4yjyhu 6e3 orpaHuyersa, 6uno koje obewwtehere gocneno npema unaHy
4.3.U, nnaha ce Ha [laTym npeepemMeHe oTnnaTe HasHayeH 04 cTpaHe baHke y keHom
obaselTewy 0 3axTesy.

4.3.l4 Ob6ewreheke 3a npeBpemeny oTnnary
4.3.L4(1) TPAHLLUA CA PUKCHOM CTOMOM

Ako 3ajmonpumal, npespemMeHo oTnnaT TpaHwy ca duKCHOM KaMaTHOM CTonom y
Cnyuajy npespemeHor nnahatba ca HakHagoM, 3ajmonpumay he nnatutv baHuw Ha
Hatym npeepemeHe otnnate OBelwTteherse 3a npespemeHy oTnnaTy y ogHOCY Ha
TpaHLLy ca PUKCHOM KamaTHOM CTOMoMm Koja ce npespemeHo nnaha.

4.3.U(2) TPAHLLA CA BAPUJABUTHOM CTOLLMNOM

3ajmonpumal MoXe npeBpemMeHo ga oTnnaTu TpaHwe ca BapwjabunHom ctonom Ges
OBewrTehera 3a npespemeHy oTnnary.

44  Onuwre

4.4.A bBe3 noBohewa y nutawe ynaxa 10.
Osaj unaH 4. He goBoaW y NUTame unax 10.

4.4B bBe3 noHOBHOr No3ajMrbuBatba

OtnnaheHun unu npespemeHo oTNaReHn N3HOC Ce He MOXE NOHOBO nosajMuTu.

Ynan 5.
Mnahawa

5.1 KoHBeHuuja o 6pojary gaHa

Buno koju usHoc pocneo nytem kamate, obewrteherwa wnu HakHage 3a ognarawe
3ajmonpuMua npema oBom yrosopy, v obpauyyHar y oaHOCYy Ha A€o roguHe, oapefyje ce
npema cnefehum ogroeapajyhum koHseHumMjama:

(@) npema TpaHwWK ca UKCHOM KamaTom, y3uma ce roguHa og 360 (Tpu CTOTMHE U
wiesfeceT) AaHa u mecely oa 30 (TpuaeceT) AaHa: 1




5.2

5.4

(6) npema TpaHLumn ca BapujabunHom cTonom, y3uMa ce roguHa of 360 (Tpu cTOTUHE U
wesaeceT) aaHa u 6poj NpoTeknux AaHa.

Bpeme u mecTo nnahawa

(a) Ako Apyrauuje HWje HaBeaeHo Y OBOM yrosopy unu y 3axtesy baHke, cBaku usHoc
Koju Huje kamarTa, obelTeherse 1 rnaeHuLa je NnaTue y poky oA 15 (neTHaecT) gaHa
0j kafa 3ajmonpuma npumu 3axtes baHke.

(6) CBakm nsHoc nnatue og cTpaHe 3ajmonpumua npema oBom yroeopy ce nnaha Ha
oarosapajyhu padyH koju je BaHka HasHaumna 3ajmonpumuy. BaHka obasewwTasa o
PadvyHy Hajmawe 15 (neTHaect) gaHa npe Aatyma pocneha npsor nnahawa op
CTpaHe 3ajmonpumua v obaselwTaBa o0 6uno kojoj NpOMeHu payyHa Hajmarse 15
(neTHaecT) naHa npe gaTtyma npsor nnaharma Ha KOje Ce Ta NpomeHa npumemyije.

Os.aj nepuog obaselwTaBara ce He npumetbyje y cnyvajy nnahawa npema ynaHy
10.

(1) 3ajmonpumal he HaszHauUTK bpoj yrosopa y ceakom nnaharsy W3BpPLUEHOM Nnpema
OBOM YroBOpYy y Aeny Koju ce 04HOCUK Ha aeTarse nnaharwa.

(A) N3Hoc pocneo 3ajmonpumuy 3a nnaharbe ce cMatpa nnaheHum kana ra BaHka
npumMu.

(e) Buno koje ucnnate og ctpave barke n Nnahara BaHuw npema oBom yrosopy ce

Bpwe kopulwherem PayyHa 3a ucnnaty (3a ucnnate OA cTpaHe banke) n PauyHa
3a nnahatbe (3a nnahawa baHuw).

5.3 bBe3 nopaBHama o4 cTpaHe 3ajmonpumua

Csa nnahara o cTpaHe 3ajmonpumua npema oBom yrosopy ce obpayyHaBajy n 6uhe
n3BplieHa 6es (u ocnobofeHa n yncTa of BUNO Kakeux oabutaka) nopasHamwa Unu
NPOTUBNOTPAXMBAHLA,

Mopemehaj y cuctemuma 3a nnahate

buno pa Baxka ognyun (npema csom AnckpeumnoHom npasy) ga ce Cnyyaj nopemehaja
Aoroauo wnu je BaHka o Tome obaseluTeHa of CTpaHe 3ajmonpumMua Aa je HacTynuo
Cnyuaj nopemehaja:

(a) baHka Mmoxe, u To he ypagutu ako Aobuje 3axtes of 3ajmonpumua, ga ce
KOHCynTyje ca 3ajmonpumalem y uurby AOroBopa OKo npomeHa ob6aBrbatba

onepauuja unu agMUHUCTPUPara OBOr Yroeopa, ako Barka cMarpa HyXHUM vy
TakBMM OKONMHOCTUMA:

(6) BaHka Huje y obaBean aa ce KOHCynTyje ca 3ajmonpumuem y oaHocy Ha 6uno Kojy
MPOMEHY HaBefdeHy y cTaBy (a) ako, NO HEHOM MULLIBEHY, TO HUje NMpaKTUYHO
W3BOATBLUBO yHUHUTW Y TUM OKOMHOCTUMA 1, y CBAKOM CNyJajy, Hema obaBesy na ce
CIOXW Ca TakBUM NPoOMeHama; u




(u) BaHka Huje oaroBopHa 3a 6UNO KakBy LUTETY, TPOLUKOBE MK rybutke, Hactane kao
pesyntat Cnyyaja nopemehaja unu 3a npeayaumarse unu Henpegysumawe 6uno
KOje aKTMBHOCTMW, CarnacHo Unu y Be3n ca OBUM YniaHoMm 5.4.

5.5 MpumeHa NpUMIBLEHUX U3HOCa

5.5.A OnuwTe

W3Hocn npumrbenun og 3ajmonpumua camo pacTtepehyjy w-erose o6aBese nnahama, ako
Cy NPUMIBbEHM Y CKNaay ca yCrnoBuma OBOT yroBopa.

5.5.6 [Oenumuuna nnahawa

Ako BaHka npumu Heko nnahatse Kkoje je HeAOBOIbHO Aa ce oTnnaTe CBu n3Hocw, Taga
Aocnenu n nnaTueu og cTpaHe 3ajmonpumua npema oBoM yrosopy, baHka npumMmersyje
TO nNnahare, Aone HaBeAEHUM pefocneaoMm, Ha Unm 3a:

(a) 6uno koje HennaheHe HakHage, Tpolikose, obewTehera w usgartke, gocnene
NPemMa 0BOM Yrosopy;

(6) 6uno koje obpauyHaTe KamaTe gocnene, anu Hen3M1peHe Npema oBOM YroBopy;
(u) Buno koje rnasHuLe focnene, anu HeU3MUPEHe Npema OBoM yrosopy; u
(A) Buno koju Apyru U3HOC AOCNEO, ANk HEM3MUPEH MPemMa OBOM yroeopy.

5.5.U0 [Jogena m3Hoca Be3aHux 3a TpaHwe
(a) Y cnyuajy:

()  BenumuyHe Ro6pPOBOrbHE npeBpeMeHe oTnnaTe TpaHwe koja nopnexe
oTnNaT y Buwe pata, MisHoc npespemeHe oTnnarte ce npumersyje pro rata
Ha CBaky HeM3MWpeHy paTy, unu, Ha 3axTeB 3ajmonpuMmua, y oBpHYTOM
pefocnegy gocneha; unu

(i) AenumuyHe obaBesHe npespemeHe oTnnaTe TpaHLwwe koja noanexe ornnatu
y BuLe paTa, M3Hoc npeBpemeHe oTnnate ce npuMetsyje Ha CMarberbe
Heu3MMpeHux parta y obpHyTom pegocneay aocneha.

(6) WsHocu npumrbenn op cTpaHe BaHke HakoH 3axTea npema uynany 10.1 u
HameteHu 3a TpaHlly, cmamyjy HeusmupeHe pate y oBpHYTOM peaocneny
Aocneha. baHka MOXe HaMeHUTW M3HOCe MpuMIbeHe uameRy TpaHLWM No cBoM
AVNCKPEeLVOHOM npasy.

(W) Y cnyyajy npujema u3Hoca Koju ce He Mory UOEHTUAUKOBATH Kao HaMemeHU 33
Heky oapefeHy TpaHwy, u 3a Kkoje He nocToju Aoroeop uamely baHke u
3ajmonpuMLa o kUX0BOj NpuMeHw, baHka moxe npumeHnTn ucte namehRy TpaHwm
No CBOM AMCKPELMOHOM npasy.

YnaH 6.
Ob6aBese u nsjase 3ajmonpumua

Obasese 13 unaHa 6. ocTajy Ha CHasv og AaTyma OBOr yroBopa OHOMWKO AYro KOMMKO
Buno koju n3Hoc Byae HemamupeH npema oBom yroBopy unm Aok je Kpegut Ha cHasu.




6.1

6.2.

6.3

6.4

A. OBABE3E W13 MPOJEKTA

Kopuwhere 3ajmMa u pacnonoxueBocT apyrux cpencraea

3ajmonpumal, he WCKOpUCTUTM cBe W3HOCE no3ajM/beHe Npema OBOM Yroeopy 3a
naspwete lMNpojekTa.

3ajmonpumal he obesbeautn ga uma Ha pacnonaraky 1 Apyra cpeactsa HaBeaeHa y
cTasy (6) lNpeambyne u na cy Ta cpegcTsa noTpoleHa, Ao notpebHor oncera, 3a
¢hvHaHcupare MNpojekTa.

Cpeacrea 3ajma Hehe Gutn kopuwheHa 3a nnahare nopesa Ha AodaTy BpeAHOCT Ha
npoAajy pobe v ycnyra n Ha yBo3 pobe u ycnyra, Tpowkosa LapuHe 1 apyrux yBo3HWX
AaxBuHa, nopesa v Apyrux HameTa Koju ce jaBrbajy y cnposofjery lNpojexTa.

3aepuwertak MNpojekTa

Obagesa 3ajmonpumua je, ann n ga obesbean aa MpomoTep cnposeae Mpojekat vy
CKnagy ca TexHUYKUM OMUCOM KOjU Ce MOXe MOAUDUKOBATU C BPEMEHa Ha BpeMe y3
ofobpetbe baHke, kao u aa MpojekaT 3aspLK A0 Kpajtber 4atyma npeLmsupaHor y onucy.

YeehaHuu Tpowak MpojekTa

AKO ykynHu Tpowak [lpojekta npematum npouereHy uudpy HasegeHy y crasy (6)
lNpeambyne, 3ajmonpumay he o6e3beguty tbuHaHcupare yBehaHor Tpowka 6e3
obpahata BbaHuM, Tako aa ce omoryhu 3asplueTak [lpojekta y cknagy ca TexHUYKUM
onucom. lnaHosn 3a uHaHcupare ysehaHor Tpowka ce caonwrTasajy baHun Be3s
oanarama.

MNpoueaypa Habaeke

3ajmonpumal ce o6aBesyje u 3axTesahe o lNpomoTepa ga:

()  Habaen onpemy, ofesbegu ycnyre u Hapyyn pagose 3a [lpojekaT no
NpuxeatbneuM npoueaypama Habaske, Ha 3afoBorbasajyfu HauvH 3a
baHky, y cknapgy ca Boauyem 3a HabaBky Bawke. KoHkpeTHo, BanyTe
TeHAepa he 6uTH EBponcke ekoHOMCKe U MOHeTapHe yHuje espo (EURO)
wwunu amepuuku gonap (USD) wivnu cpncku AvHap (RSD). Ynnate no
yrosopy lNpomoTep he u3BpLMTY Ha pauyH n3abpaHor ussohauva y sanyTu
Wnu BanyTama y KojuMa je u3paxeHa HKXoBa NoHyaa. W3sohaun koju cy
pesuaeHTn Penybnuke Cpbuje n umajy noHyay y eepuma wnm aMepUYKum
Aonapvma nnahajy ce y anHapuma — y Mepu koja je o6aBesaHa no nokanHom
3aKOHOAaBCTBY — U No cpeAweM kypcy HapoaHe GaHke Cpbuje Ha aaH
n3naBatba penesaHTHe akType/npeapayyHa;

(i)  obesbean Aa uenokynHa AOKyMeHTauvja 3a Habasky Oyge y cknagy ca
Boguuem 3a Habasky, ykbywyjyhu m BPLIEHE CBUX NOTPEeBHUX
npunarohasara obpasaya;
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fnoaHece AeTtarbaH nnaH HabaBke 3a uenokynHy onepauwjy npe npee
ucnnate n o6aeectn BaHky 0 CBUM NpoMeHama NpeOBUTHOr NnaHa Habaske;

(iv) KoHcynTyje ce ca BaHkoM y Be3u ca mameHama W donyHama yrosopa
(vHaHcupaHux of cTpaHe BaHke, n Tpakm onobpewe baxke npe ynacka y
Buno kojy matepujanHy usmeHy u AonyHy yroBopa gwHaHcupaHux opf
cTpaHe baHke,

(v) obesbean pa nposepa noctynaka no NPaBHAUM NEKOBUMA, Kao LWTO je
npeaenieHo y cpnckoM 3akoHOAaBCTBY, Byae Ha pacnonaraky 6uno Kojoj
CTpaHu koja je umana wHTepec 3a gobujare ogpeheHor yrosopa u koja je
Buna owTteheHa unu pusnkyje aa 6yae owrehena O[l HABOOHOT KpLUEH-a; 1

(vi) oBeabegu pa Hukaken 3axTeBu 3a gomahe npedepeHUnje UnNu nokanHu
cagpxaj Koju Hucy ycknaheHn ca Boguuem 3a HaBaske HUCY YKIby4yeHun y
yrosope npeasufeHe 3a chuHaHcupatse oa ctpaHe BaHke.

6.5 KoHTMHyupaHe o6aBe3e y Beau ca MpojekTom

3ajmonpumay he n o6esbeavhe ga Mpomotep (no moryhHocTk):

(@)

(6)

(A)

(e)

OnpxaBare: oapxasatv, NONpaBrbaTh, PEMOHTOBATH 1 O6HABMATH LIenoKynHy
WMOBWHY Koja YvHM geo MpojekTa y UMby oapaBara y 806pom pagHom cTamy;

MpojektHa cpeactea: ocum ako BaHka npeTxoaHo He aa CBO] NpucTaHak y
n1caHoj opmu, 3anpxaTi NpaBo CBOjUHE W Noces Haa CBUM CpeAcTBUMA, UMK
FUXOBOr 3HavajHor aena, koja 4uHe MMpojekaT unu, kaga je To npuknagHo,
3aMeHWTM 1 0DHOBMTM TakBa cpeacTBa 1 ogpxasaTu Mpojekar y CTanHoj yHKUuju
Yy Cknapy ca HeroBoM npBoOMTHOM HameHom; BaHka Moxe aa yckpatu CBOj
NPUCTaHakK camo YKonuKo Bu npeanoXeHe akTMBHOCTM UWe Ha LTeTy nHTepeca
bavke «kao 3ajmopgasua 3ajmonpumuy  umnM BM yunHUMO Mpojekat
HeKBanMduKoBaHUM 3a puHaHcupare o cTpaHe Bake npema CrtaTyTy wnu
unaHy 309. Cnopasyma o dyHKuMoHUcaty EBponcke yHuje;

Ocuryparse: ocurypati cse pagose W UMOBMHY koja uuHW aeo MMpojekta kop

npBoKnacHe ocwrypasajyhe komnawuje, y cknagy ca CTaHAapAHOM npakcom y
WHAYyCTpWju,

MpaBa n nossone: oapxasatv Ha cHa3W cea npasa nponasa u ynotpebe u cea
Osnawhetba HeonxoaHa 3a U3BpLLEH-E 1 yHKUMOHNCaKe MpojekTa;

Exonowka v coumjanna:

(i) cnpoBohewe u dyHkuMoHUcawe [pojekTa y CKknagy ca eKonowkum u
coumjanHum cTaHgapauma; u

(i) npubasuT, ogpwasaT W yckNaguTM ca noTpebHUM  eKonoLKuM  ©
coumjanHum gossonama 3a lMpojexar.




6.6

() Npaso EY: n3spumtu u pagutv Ha lMpojexTy y cknagy ca peneBaHTHUM 3aKOHUMA

(r)

Peny6nuke Cpbuje v peneBaHTHUM CTaHpapavma EY npasa, usyses 6uno kor
onwiTer aeporuparsa koje yunHu Esponcka yHuja; n

PauyHu: obesbeautn aa Mpomotep Tpaxu 6uno Kojy ucnnaty og 3ajmonpumua,
u 3ajmonpumau ucnnahyje MpomoTepy y Be3n ca lNpojektom npeko 6aHkapckor
padyHa koju je y ume [lpomoTepa oOTBOpeH y oBnawheHoj uHaHcKjcKoj
WHCTWUTYUM|W Y HaONeXHOCTW rae ce MpomoTtep Hanasu wnu rpe ce Mpojekar
cnposogm og ctpaHe MNpomoTepa.

HopnaTtHe oGaBese

3ajmonpumal he, AupekTHO Unu npeko MpomoTepa:

(i)

(ii)

(iii)

(iv)

(v)

(vi)

(vii)

(viii)

(ix)

oamax obasecTuTi BaHky 0 6MNo Kojoj NpoMeHw Y OAHOCY Ha NOYETHW nnaH
HabaBku;

LecToMmeceyHo caoniitasaTi axypupaHe nnaHose HabaBky U UMnnemeHTauuje
MNpojekTa Ha 3af0BOrbaBajyhn HaumH 3a BaHky;

Ha 3axteB baHke, obeabegutn @XypupaHy NporHo3y TpoLlKoBa 3a LenokynaH
nepuoa Tpajarsa MNpojekTa;

Ha 3axTeB baHke, obe3begutn pesyntate TexHuuke (bvHaHcuhjcke pesuauje
MNpojekTa, Kkojy je cnpoBeo HesaBUCHM peBM3op;

Ha 3apoBorbasajyhu HauvH 3a BaHky, ageksaTHo BoauTU TexHnuky nomoh po
3aepuweTka lNpojekTa;

Ha saxTeB baHke, obesbeautv BaHuw pesyntaTte TexHuuke nomohu y obyumn
HacTaBHWKa kako je AedMHMCAHO Yy NPOojeKTHOM 3apatky 3a oarosapajyhy
TEXHWYKY nomoh;

KOPUCTUTK AocTynHe anare (kao wro je anat SELFIE Esponcke KoMucuje) 3a
nomoh Likonama ga npouexe nocrojehy CUTyaumjy ca AUrMTanHnM yyYerem:
obesbeantn na wkone u pervje WMajy AOBOSbHe TexHu4ke MoryhHOCTW 3a
oapxaeare UT onpeme;

obasewrasatn BaHky 0 6UNo KojuM NpoMeHama nonuTHKe KOje MOry yrposuTtu
unreese lMpojekTa, ykbydyjyhn Benuke npomere Yy HacTaBHUM NNaHoOBUMAa U
Mporpamuma, opraHu3auuju LUKONCKe roAvHe, npasuMMa W NpoMoBMCaky
neparowuke npakce;

obesbeautn pa y wkonama page NOTPEBHW HACTaBHULKM, TEXHUYKO W
aAMWHNCTPaTUBHO ocobrbe koje he BuUTn ageksaTHo 0ByyeHo:

BnarospemeHo obasecTuTi Barky ako 1 kaga HacTyne 6uno kakee npomeHe unu
Aorahaju Koju Mory yTuuaTi Ha cnposohetse NoTNpojeKkTa;

obesbeautn na wkona Gyae onpemrbeHa WLAN CMCTEMOM Camo ako je
LuMpokonojacHa Be3a Ha Nokauvju norogHa 3a ussohete Hactase nomohy
AWTATanHUX CcpeacTaBa y CBUM OAerbetsUMa Yy jeAHO] CMEeHM (aKTnBHe
y4uoHuue). Y Ty cepxy ofrosapajyha Besa 3Hauu: 3a wkone ca 10 unm BULLE
OAerbetba He mare of 30Mbps npeysumatrba u 5 Mbps npeHoca a 3a wkone ca
Mare oA 10 ogercerba He Mawe og 20 Mbps npeysumarba u 2 Mbps npeHoca.




6.7

6.8

6.9

Mopea Tora, 3ajmonpumay he obesbeantv aa Ha AYXW poK, a HajkacHuje go
2025. roauHe, caka wkona ca WIFl-om Oyae onpemrbena LuMpokonojacHoM
BE30M of Hajmare 30/30Mbps;

(xiii) obe3beantn na pauyHapu npeasuhenu 3a UT yymoHuue Byay nosesaHn Ha
MpeEXy;
(xiv) 0be36enuTu Ha 3a,0B0rbaBajyhn HaumH 33 BaHky na ce ynpasrbare v npahere

KOA4 CBUX MPOJEKTHWUX KOMNOHEHTW BpPLUM KopULRerem HajcaBpemeHuje UNKT
(MH OPMaLMOHO-KOMYHUKALMOHE TexHonoruje) npakce ynopeawee ca
NNaTgOpPMOM Koja Ce TPEHYTHO KOPUCTH, pasBu1jeHOM 3a ynpasrbare n npahetse
WLAN cuctema. OBo je noTpebHo Kako 6u ce ocurypano TpaHCnapeHTHo,
NPaBoBpemMeHo 1 eukacHo ynpasrbarse U npahere cnposofeka, ykrbyuyjyhu
aXypHe MHGOPMaLMje 0 HUBOY ONpPeMe y NojeauHUM Lkonama;

(xv) obesbeant na ce MeRyHapogHu CTaHAapAW paja nowTyjy y cBuMm c¢pasama
npojekta. Oproeapajyhm ycriosu he Butun obyxsahenn TeHaepckom
AOKYMEHTaLM|OM W yrosopuma, ykrbyuyjyhu 3axTese 3a n3BelTaBae u
npahetwse; n

(xvi) u3eecTuTn banky y poky o4 2 (ABa) pagHa gaHa o 6uno Kojo] Hecpehu ca
CMPTHAM MCXOAOM WUNU 030MIBbHO] LUTETU MO XNBOTHY CPEANHY MNnn OHOj Koja
MOXE M3a3BaTi LUMPOKO MHTEpecoBake Meauja.

Kwure n eBugeHumje

3ajmonpumay he:

(a) ocurypati aa je umao,  faje MpomoTep Boawo v HacTaeuhe aa Boau ucnpasHe Kkure
W eBuaeHUM)y padyHa, y kojuma he ce BpLNTW MOTNYHW W TayHU YNUCK CBUX
(DUHAHCMCKNX TpaHCaKuMja 1 UMOBMHA W NOCNOBare 3ajmonpumua n MpomoTepa,
Ykibyuyjyhu Tpowkose y Beau ca lMpojekTom, y cknapgy ca OrPI1-om Koju je Ha cHasw
C BpemeHa Ha BpeMe; U,

(6) Aa BoAn eBuaeHUMjy o yroopuma thvHaHCUpaHux cpegcteuva 3ajma Hajmare 6
(WecT) roanMHa oA CyLUTUHCKOr n3BplUeH-a yrosopa.

6. ONWTE OBABE3E

MowTtoBawe 3akoHa

3ajmonpumay he nowToBaT y NOTNYHOCTU CBE 3aKOHE U nponuce Koju ce oaHoce Ha
Hera unu Ha lNpojekar.

UHterpurer
(a) HeposzeomeHo noHawamwe

(i) 3ajmonpumay Hehe n o6esbeguhe aa lpomoTep He yuyecTByje y (HuTK je
OBNacTo unu [03BonMo GUNo KoM ApYrom nnuy, Koje nocTyna y Heroso
“me, fa ydyectsyje y) 6uno kaksom HenossorseHom NnoHallawy y Be3u ca
MpojekTom, Buno kojoj TeHaepckoj npoueaypu 3a MpojekaT wnu 6uno KOj0j
TpaHcakuuju Koja je npeasuheHa Yrosopom.




3ajmonpumal) ce obasesyje u o6esbeanhe ga ce MpomoTep ob6asesyje aa
NPeay3Me Takse akTMBHOCTW Koje baHka moxe onpaegaHo Aa 3axTeBa Kako
Bu ce nctpaxuno vnu 3aBpLKMNO HeKo HaBoaHO Aorahare unu ce cymrnym
Ha Aorahaje 6uno kor HegossorseHor NoHalam-a y Be3u ca [MpojekTom.

(i) 3ajmonpumay npeaysuma u obesbehyje na [Mpomotep npegysvma
akTWBHOCTW kako 6u ce obesbeguno aa yroeopu duHaHCcMpaHn u3
cpeacTasa oBor 3ajma ykrbyuyjy HeonxoaHe ogpende kako 6u ce omoryhuno
Aa 3ajmonpumau unu MpomoTep ncTpaxe unu OKOHu4ajy 6uno Koje HaBogHo
Aorahawe unu Ha porafawe Hepnos3sorbeHor noHawara y Be3n ca
MpojekTom Ha koje ce cymrba.

(6) Cankumje:
3ajmonpumaly Hehe n o6esbeauhe aa MpomoTtep Hehe gUpPeKTHO unu WHOWPEKTHO:

() oapxaBaT uAM ynasutTn y nOCHOBHM O4HOC ca, wwnu cTaBuTU Ha
pacnonarawe OWNO KakBa (UHAHCWMCKA CPEACTBA W/MNMM  EKOHOMCKe
pecypce 6uno kom CaHKUMOHMCAHOM nnLy unu y Kopuct 6uno Kor
CaHkuvoHucaHor nuua y Beau ca MpojekTom,

(i) kopucTuTM Ueo 3ajam unu aeo cpeacTasa 3ajma Wnv NosajMuT, 4aTU UK
Ha OPYyrM HAa4YWH CTaBUTW Ha pacnonarawe Takea cpeacTea 6Uno Kom nuuy
Ha BUno Koju HauMH Koju 6u [OBEO A0 KpLuewa BGuno kojux CaHkumja og
CTpaHe Tor nuua unv Baxke; nnu

(iii)  dbuHaHcupaTh LenokynHy ucnnaTy unu 6uno KOju H€eH [e0 npema oBOM
YroBopy U3 cpefcTasa koja Cy CTe4YeHa aKTUBHOCTUMA WM NOCMOBakeM Ca
CaHkumoHucaHUM nuLem, nuuem koje je npekpwuno CaHkuwje unn Ha 6uno

Koju ApYrv HaumH koju 61 aoBeo [0 Kpersa 6uno kojux CaHkuwja oa cTpaHe
TOr nuua uw/vnu Banxke,

MoTepRyje ce n npuxeaTa na o6asese Koje cy HaBeaeHe y 0BOM unaHy 6.9 (6) BaHka
TPaXwn 1 foCTaBrba caMmo y OHOj Mepu Yy kojoj 61 To BUno go3BOMbLEHO y cknagy ca

6uno kojum Baxehum npasunom npoTus Gojkota EY, kao wro je Ypenba (EC)
2271/96.

(u) PeneBaHTHe ocobe:

3ajmonpumal, npeaysuma u obesbehyje aa MpomoTep npemysuma, YHyTap Hekor

PasymMHOr BpemeHckor oksupa, oarosapajyhe mepe y oAHocy Ha 6uno kojy PenesaHTHy
oco0y koja je:

(i) noctana CaHKuMOHMCAHO NULE;: UK

(i) nNpeameT npaBocHaxHE W Heonoause CyAcke npecyae y Be3nm ca
HenossorbeHnM noHaluaeM nounHseHUM  TOKOM obaBrbata HeHe
npochecnoHanHe AyKHOCTU, Kako 6u ce omoryhuo ga Takeo nuue Gyge
UCKIbYYEHO U3 BWO KaKBMX aKTUBHOCTM y Be3W ca 3ajmom u MpojekTom.

6.10 3awTtuTa noparaka

(@) Mpunukom oBenoparbuBarsa nHpopmaumja baHuu y Beaun ca osum YroBOpOM (OCUM
OBUYHNX KOHTaKT MH(bOPMaLMja Koje Ce OAHOCE Ha 0CoBrbe 3ajmonpumua koje je
YKIbYHEHO y ynpasrbatee oBuM yrosopom (,KoHTakT noaaum*)), 3ajmonpumay he

YPEAUTU UNK Ha ApYr HauuH M3MEHUTU Takee MHbopMaLje (npema noTpebn)




Tako Aa He cagpxe Ouno kakee nodaTtke Koje ce OAHOCE Ha uaeHTUdMKoBaHe
ocobe unu oHe koje ce Mory uaeHTudukosaT (,JIMYHK nopauu®), ocum kaga ce
OBAM yroBOpOM W3pu4MTO 3axTeBa, wiv baHka u3puunTo 3axTeBa y nucaHom
0bnuky, Aa ce Takee uHopmaLwmje obenogare y obnuky JIuuHUX noaaTaka.

(6) MNpe obenogawmearwa baHunm 6uno kaksor JIMYHOr nogatka (ocum KoHTakT
noAaTaka) y Beav ca oBuUM yrosopom, 3ajMonpumay he o6e3beauty ga ceako nuue
Ha Koje ce TV NMYHW NoJaum ogHoce:

()  je oBbasewTeHo 0 obenoaarwusary GaHum (ykrey4yjyhu kaTeropuje NnyHmx
noaaraka koje Tpeba obenogaHuTu): n

(i) je obasewTeHo © nojauMma cagpxaHUM y (Mnw My je obesbeheH
oarosapajyhn nuHK) msjaem o npusaTHocTU BaHke y Bean ca Herosum
KPEAUTHAM U MHBECTULIMOHMM MOCMOBakEM KOje Ce C BpeMeHa Ha Bpeme
HaBoau Ha https://www.eib.org/en/privacy/lending (unn Ha Hekoj Apyroj
appecu o uyemy baHka c BpemeHa Ha BpeMe MOXE MUCMEHUM nyTem
obasectutu 3ajmonpumua).

6.11 OnwrTe nsjaBe u rapanuuje

3ajmonpumal, n3jasrbyje 1 rapaxTyje BaHum aa:

(@) oH nocepyje oBnawhete fa 3akbyyn, npeaa w n3Bpwaea ceoje obasese Npema
OBOM yroBopy 1 Aa cy cee HeonxoaHe BnaguHe w apyre akTuBHOCTW npepyseTe ¢
Herose CTpaHe Aa ce 0406pw 3aKkibyyere, Npeaaja u U3BpLLEHE UCTOT

(6) oBaj yroBop npencraerba Herose 3akoHcku Bakehe, obasesyjyhe u um3BplHe
obaBsese;

(L) 3akrbyuMBarse 1 Npefaja OBOr yroBopa, U3BPLUABAE Herosux obasesa npema uny
cknagy ca ogpeabama OBOr yroBopa He MpPeacTasibajy HUTU ce ovekyje ga he
npeacTaBrbaTh KpLueke unm cykob ca:

() 6uno kojum Baxehnm 3aKOHOM, CTATyTOM, NPaBUIOM MNW Nponncom, unu
Buno kojom cyackom 0anykom, peluereM Wi [03B0NOM Kojuma je oH
npeamer; u

(i) ©uno kojum cnopasymom unu Apyrim WHCTpymeHToM obasesyjyhum 3a
3ajmonpumua, 3a Koju Ce MOXe pasyMHO OYeKUBATU 4a uma MaTepujanHo
LUTETHO AejcTBO No cnocobHocT 3ajMonpuMua Aa M3BpLUM csoje obaBese
npema 0BOM YroBopy;

(B) Huje Buno MaTepwjanHo WwTeTHe NpoMeHe og 7. HoBembpa 2018. roguHe kaga je
OBa kpeawTHa onepauuja ogobpeHa oa cTpaHe YnpaeHor oa6opa baHke kao wTo
j& BOKYMEHTOBAHO OBUM YroBOPOM:

(€) Hwje Aowno Hu Ao kakeor goraRaja MK OKONMHOCTM koju unHe Cnyyaj npespemeHe
otnnate unu Cnyvaj Hencnyrwerwa obasesa, HUTKU UCTU Tpajy 6e3 npaBHor neka
unu oapvUasa;
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() HuKaksa napHuua, apbuTpaxa, ynpaBH1 NOCTyNak unu nucTpara HACY y TOKy, Mnu
Cy Npema H-eroBom casHarby 3anpeheHn unn HepelleHu npea 6Uno Kojum cyaom,
apOUTPaXKHUM TENOM WK areHUMjoM, Koju 61 AOBENU, UMK aKo B Ce HEMOBOILHO
peLunnu nocToju sepoeatHoha aa 6u fosenun o MaTepujanHo WTeTHe npomMeHe,
HWTW @ NPOTMB H-era NocToju BUNo Kakso HewssplUeHE Npecyde Unu cyacke
KasHe,

(r)  jenpubasuo cea HeonxoaHa Opobpeta y B€3u ca 0BUM yrosopom, aa 6u ncnyHuo
Ha 3aKOHCKW HayuH cee ofpeabe aeduHUCAHE UCTUM, U MNpojekTom, kao u aa cy
ceBa Onobpersa Ha CHasn U M3BPLUMBA W NPUXBATIbUBA Kao OoKas;

(x) ce werose obaBese nnaharwa npema 0BOM YroBopy paHrupajy Hajmare pari passu
y norneady nnahara ca cBuM OpyrumM cagalusum u 6yayhum HeobesbeheHum u
He3asncHAM obaBesama MO OCHOBY GWMMO KOT MHCTPYMEeHTa 3agyxera
3ajmornpumya, ocum obaBesa kojuma ce no 3akoHy Aaje npuopuTer;

(w) je carnacan ca ceum obBasesama npema unaHy 6.5(e) n pa npema werosom
CasHatby W yBepewy (HakoH [feTarbHe ucTpare) HujeaHa Ekonowka wnu

couyuonoLuka Tyxba Huje nogurHyTa UnwU NocToju npeTha aa he ce NOAWUIHYTH
NPOTWB Hera;

() ycknagy je ca cBum oBasesama npema OBOM yYnaHy 6;

(k) npema werosom Hajborbem casHary, HUKaKBa cpencrtsa ynoxeHa y lNpojekar of
CTpaHe 3ajMonpuMLa HUCY He3aKOHWUTOT Nopekna, ykIbyuyjyhn nponssoae Mpara
HOBUa Wnu nosesaHe ca PuHaHcupakem Tepopuama;

(n) 3ajmonpumau, Herosu cryx6eHuum unu AVPEKTOPWU unu nuua Koja nocTynajy y
FEroBO UNW HUXOBO UME UMK NOJ HEroBOM WU HWUXOBOM KOHTPOIOM, Huje
MOYUHMO HUTK he NOYUHUTK:

(i) Buno kakBo HenosBorbeHo NoHallawe y Be3u ca MpojekToM nnu 6uno kaksom
TpaHcakuujom npeasuheHom YroBopom: unum

(if) GBuno kakey HeneranmHy akTMBHOCT noBesaHy ca ®uHaHcuparem Tepopusma
unu MNpakem HoBua; K

(M) TMpojekaT (ykrbyuyjyhu Ges numuta, nperosapatbe, Aodeny wnu mMsBpLlaBake
yrosopa cuHaHcupaHmx unu koju he ce cuHaHcupaTti w3 3ajma) Huje 6wmo
YKIbyYeH HWUTK je fao noactuuaj HeénossorbeHom noHawamy;

(H)  Hutn 3ajmonpumad, HuTv MpomoTep W/munu PenesaHTHa ocoba je CaHKUMOHWCaHO
nuue, nnu Kpwin 6uno kojy CaHkuujy; n

(0) WsjaBa yacTu je ncTuHuTa y cBaKOM norneay.
W3jaBe v rapaHuuvje Hanpes oBpasnoxeHe cy cauviseHe Ha AaTtym oBOr yroeopa K
cmaTpajy ce, ca U3y3eTKOM u3jaBa HaBegeHWX y cTaBy (4) 1 (0), NnoHoBrBEHUM C 063UpPOM

Ha YMKEHWLIE U OKONMHOCTW Koje Cy mocTojane Ha AaTym ceakor puxeaTawa ucnnate,
ceakor [latyma ncnnate u Ha ceaku [latyma nnahara.

MoTepRyje ce v npuxeaTta Aa usjaBe HaBeaeHe Y Hanpea HaBegeHom cTaBy (H) baHka

TPaXW 1 AOCTaBILA CaMO Y OHOj MepU Y Kojoj 61 To B1no Ao3BoOrbEHO Y cknapgy ca 6uno
kojum Baxxehum npasunom npoTue Gojkota EY, kao wro Je Ypenba (EC) 2271/96.
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Cykob uHTepeca

Y cknagy ca onwtom o6aee3om npema Boauuy 3a HaBaske Aa [NpomoTep ycnewHo
Chpeun, npenosHa unn oTknoHu cykobe wHTepeca, 3ajmonpuman, he oBesbeguti n
obesbeanhe pna lMpomoTep ocurypa Aa npe pogene 6Guno kor yrosopa Koju je
thuHaHcupaH y oksupy MNpojekTa:

(i) naeHTUcukyje u GnarospemeHo obaBecT BaHky o CTBapHUM BnacHuuuma
ycnewHor noHyhaua (ykrbyuwyjyhu napTHepe y 3ajedHWYKOM ynarawy wu
nogussofaye) koju cy bBnucku capagHULM MM YNaHoBU nopoauue
NpeAcTaBHWKa, uYnaHa(oBa) ynpasrbauykux Tena unu BuLer(vx) cnyx6eHunka
3ajmonpumua nnu MpomoTepa; u

(i) Aa ycBOjW ajeKkesaTHe Mepe 3a pellaBare 6uno Kaksor noteHuujanHor cykoba
WHTEpEeca Kao LUTO j& UHAHCKCKN, EKOHOMCKM UK APYrd TMYHIA UHTEepec uameRy
naeHTUdmkosaHor(ux) CTeapHor(Mx) BnacHwka v 6uno Kor(jux) unaHa(oea)
ynpaerbaukux Tena 3ajmonpumua unu [pomoTepa, npeacTaBHMKa wnu
BuLer(mx) cnyxo6eHuka.

3a cBpxe oBOr YnaHa:

,OnpekTuBe o cnpevaBaky npara HoBLA® 03HaYasa YeTepTy 1 MeTy AupekTusy o
cnpeyaBatsy Npaka HoBLa.

,HeTBpTa [lupekTnBa o cnpevasarwy nNpara HOBLA 03HAYaBa AvpekTvey 2015/849
EBsponckor napnamexTa u Caseta og 20. maja 2015. roauHe o cnpevasary Kopuwhera
(PUHAHCK|CKOr CHCTeMa y CBpXe npatba HOBLUA WAN thvHaHcupatba Tepopuama ca
M3mMeHama, fonyHama 1 npenHaversmma.

.Meta [lupektuBa o cnpeuvaBaiy npawa HOBUA 03HaYaBa OupekTnesy 2018/843
EBponckor napnameHTa u Caseta og 19. jyHa 2018. roauHe o cnpevasawy npara HoBLa
W pHaHcKpatba Tepopu3mMa ca M3MeHama, JoNyHaMa U NpenHayuernma.

.CTBapHn BRacHuK(UM)' uma 3Hauewe AaTo Yy AeduHuumjama [OupektvBa o
cnpeyYaBary Npaka HoBUa.

,Bnuckn capaaHuk(un) o3Hauasa ,ocobe 3a Koje ce 3Ha Aa cy Gnucku capagHuLm®:
KaKo je AecuHncaHo y [lmpektusama o crnpe4yaBary Npaka HoBLUa.

,4naH(oBu) nopoauue’ uwma 3Hauewe aato Tom TepmuHy y [upektmsama o
crnpevaBaky Npama HoBLa.

YnaHu 7.

Ob6esbehene

ObaBese y 0BOM 4naHy 7. 0cTajy Ha CHasu og AaTyma oBOr yroBopa, CBe [OK NOCToju
HEKIN HEM3MNPEH M3HOC NO 0BOM YroBopy unn Kpeauty koju je Ha cHasm.




7.1

7.2,

Pari passu paHrupamnse

3ajmonpumal obesbefyje aa ce werose o6asese nnahara no 0BoM yrosopy paHrvpajy,
v Byny paHrupaHe, Hajmarbe pari passu 'y norneay npasa Ha nnahare ca CBuM LAPYrum
capawrum u byayhum HeobesbeheHnm n HesaBucHUM obasesama no ocHoBy 6uno kor
WHCTpymMeHTa 3agyxetrba 3ajmonpumua, ocum obasesa kojuma ce no 3aKoHy Aaje
NpUOpPUTET.

HapouuTo, ako BaHka ynyTu 3axTes n3 ynaHa 10.1 unum ako je cnyYaj HenaspLuera unu
NOTEHLMjanHu cnyyaj Heu3BpLUeHa HacTynmo W Tpaje no 6uUno Kom HeoBe3GefeHom n
HE3aBNCHOM WHCTPYMEeHTY crnosbHor ayra 3ajMonpumua unu y 6uno KOjO] 0f HEroBmX
areHuvja wnu cpepctaea, 3ajmonpumal Hehe BpLMTH (HUTM opoBpuTK) BUNo Kakso
nnahatbe y Bean ¢ Apyrum TakBuM WHCTPYMEHTOM CROSbHOr Ayra (buno aa je pegosHo
MNNAHNPAHO UMK He) YKOMMKO MCTOBPEMEHO He NNaTu UV He N3JBOjU Ha HAMEHCKM paudyH
3a nnahate Ha HapeaHu [laTym nnahara W3HOC jeaHaKk oHom Aeny HeuamupeHor gyra
Ha OCHOBY OBOr yroBopa Koju oarosapa ydyelwhy KoHKpeTHor nnahaka no OCHOBY TOr
WHCTPYMEHTa CnorbHor Ayra 'y yKynHOM HEM3MUPEHOM AYry MO OCHOBY TOT MHCTPYMEHTA.
3a notpebe ose oapenbe He yaumajy ce y 063up nnahawa No MHCTPYMEHTY crnorbHOr
Ayra Koja ce BpLue u3 cpeacrasa AobujeHX eMUTOBaHeM ApYror NHCTpyMeHTa Koju cy
ynnucana CyLTMHCKW UCTa Nnua Koja MMajy NoTpaxuBarba 1 NO AOTUYHOM UHCTPYMEHTY
cnosbHor gyra.

Y oBom yrosopy, ,MHCTpYMEHT cnorbHsor ayra” 3Haun:

(@) MHCTpyMeHT, ykrbydyjyhn caaky MPU3HaHWLY UK M3BoA padyHa Kojum ce gokasyje
Wnu koju npefctasmba obaBesy oTnnaTe 3ajMa, 4EMo3MTa, aBaHCa UMM CRMYaH BMA
npoAyxeTka kpeauta (ykrbydyjyhu Ges orpaHuuersa csako npogyxewe kpeauta nog
CNopasymom o pecbuHaHcupaky Unu penporpamy):

(6) obasesy koja ce AokymeHTyje 06BE3HULOM, AYXHWYKOM XapTWjOM 04 BPEQHOCTU UMK
CAVYHUM NUCAHUM [OKA30M 334YyXEeHOCTU, UNn

(u) rapaHumjy kojy aaje 3ajmonpumal 3a obasesy Tpehe cTpaHe; y cBakom cnyyajy noa
yCNoBOM fa je Taksa obaseaa:

(i) perynucaHa npaBHUM cUCTEMOM Koju Huje npaeo 3ajmonpumua;
(if) nnatuea y BanyTu koja Huje BanyTa apxase 3ajmonpumMua; unm

(iii) nnaTea nosesaHoM NuLy ca MecToM NPebUBaNUITa UNU CTAHOBAHE UMM nuuy
Koje UMa ceguLLITE UK FMaBHO MECTO NOCMOBaka BaH Apxase 3ajMmonpumua.

HOopnaTtHo o6e3beRewe

Ykonuko 3ajmonpumay gogenu Tpehoj cTpaHu 6uno koje cpeactBo obesbefera 3a
u3BpLllewe Buno kor MHCTpymeHTa cnorbkwor gyra unu 6uno KOJy MOBOSBHOCT WNu
npuopuTeT € KM y Besn, 3ajmonpumal he, ykonuko Baxka To 3atpaxu, obe3begutu




7.3

8.1

BaHum eksuBaneHTHO cpeacTeo o6esbefierba 3a n3Bplere ceojux obaBesa no oBoMm
yrosopy unu he foaenuti BaHum ncTy NOBOrLHOCT MW NPUOPUTET.

Knay3syne koje ce HakHagHo yHoce

Ako 3ajmonpumay sakrbyuum ca 6uno KOJUM Apyrim (bUHAHCUjCKMM MoBEpMoLEM
(PMHAHCWJCKN YroBOp Koju caapxu Knaysyny o rybutky KpepuTHOr pejTuHra unm
yroeopHy oapenty unw apyry oapeaby y nornegy Herosux drHaHCcKjcknx oaHoca, ako
je npumersmBo, wWTo HWje npeasuheHo y OBOM yroBopy Wnu je nososbHUje 3a
oarosapajyher dwuHaHcujckor nosepuoua Hero LwWToO je buno koja ekBMBaneHTHa
oapepba osor yrosopa 3a bauky, 3ajmonpumay he oamax obasectutn BaHky u
obesbeant npumepax nososbHuje ogpenbe bavuu. BaHka Moxe 3axTeRaTy aa
3ajmonpumal, oamax 3akrbyun cnopasym o U3mMeHu OO0NyHW OBOr yroBopa, Tako Aa
Aofenv baHuu ekBUBaNEHTHY NOBOILHOCT.

YnaH 8.
WUudopmaumje n nocete

Hudopmaumje o Mpojekty

3ajmonpumay he n obesbeauhe ga MpomoTep (no moryhHocTw):

(a) npoctasu BaHuwm:

(i) wHpopmaumje y cagpxajy u dhopmu, kao u noHekap, oapeheHe y Mpunory A
Wnu Apyrayuje y 3aBUCHOCTM kako ce CTpaHe [oroBope ¢ BpeMeHa Ha Bpeme;
"

(i) 6uno koje wHGOpMaunje unu AoAaTHM AOKYMEHT KOjU Ce OJHOCKM Ha
uHaHcupare, HabaBsky, cnposoferse, hyHKLMOHUCarbe MpojekTa u ca um
noeesaHa Ekonoluka W couuornoLlka nuTama, unv 6uno KOjy uHbopmaumjy
Wi [OAATHW [OKYMEHT koju baHka 3axTeBa pagu wcnyrasama CBOJUX
obasesa npema Ypeabu NDICI-GE wnm ®uHaHcwnjckoj ypeabu, wro Baxka
MOXe OnpaBaaHo Aa 3axTesa y pasyMHOM POKY,

noA ycnosom Aa yBek kaga ce Taksa MHcbopMaLnja iu AOKYMEHT He 4OCTaBw
BaHun Ha Bpeme, a 3ajmonpumay He vcnpasw NponycT y pasyMHOM PoKy Koju
Banka yTBpau nucaHum nytem, BaHka moxe “cnpasuUTK HacTanu nponycr, y
Mepu Konwko je To moryhe, Tako WTO he aHraxoBaTi CONcTBEHe 3anocreHe unm
KOHCynTaHTa unn Guno kojy Tpehy cTpaHy, a o TpoLuky 3ajmonpumua, kaga je
NPUMEHIBUBO (y OKBUPY PasyMHOr NUMWUTa M JOKYMEHTOBaHMX TPOLLUKOBA), Npu
yemy he 3ajmonpumal, kaaa je NPUMEHLUBO, NOMEeHYTUM nuunma obe3begnTu
CBY NOMON HeoNxoaHy 3a Hanpes HaseeHy HameHy;

(6) Ha opobpewe BaHun 6e3 ognarawa 6uno KaKBy MartepujanHy npomeHy
MpojekTa, Takohe ysumajyhu y obaup cBe umkeHMue y Be3un ca [pojektom
AocTynHe baHuu npe noTnucuBara 0BOr yroBopa, Be3aHo 3a, uameRy octanor,
UeHy, Au3ajH, nnaHoBe, PoKOBE UMM Nporpame u3gataka vnw rHaHcKjckor
nnaHa lNpojekTa;

(W)  ;Aaogmax obasectn BaHky o:




(i)
(ii)

(iii)

obycrasu unu otkasueary MpojekTa;

CBaKoj MaTepujanHoj nsMeHn GUMo Kojer 3akoHa, yCTaBHUX AOoKymMeHaTa nnu
aKum1oHapcke CTpykType y Bean ca lpomoTtepom ca maTepujanHum ytuuajem
Ha lNpojekaT HakoH AaTyma oBor yrosopa: v

CBaKko pacnonarawe oA CTpaHe [IpomoTepa Guno kojoM MaTepujanHom
VUMOBMHOM Koja YvHuW geo lMpojekTa; u

() Aaoamax nHdopmuwe Banky o:

(i)

(iv)
(v)

(vi)

(vii)
(viii)

B1no KaKBOM NOKPEHYTOM NOCTYNKY UMK nNpoTecTy, 0 AHOCHO Npumenbun Guno
koje Tpehe cTpaHe, 6uUno kojoj xanbu kojy 3ajMonpumay unu MNpomoTep
Apume nnn Buno kakeoj EKONOLLKOj MMM COLMONOLLIKO] TyX0u Koja ce npema
HErOBOM CasHatby NokpeHe MpOTUB thera unu je 3anpeheHa, a y Bean ca
Buno kojum Apyrum nuTarMma koja ce Tuy MpojekTa;

BEPOAOCTOJHE MpUMepke yroBopa (UHAHCMPaHWX CpeacTBUMaA 3ajma u
AOKa3se 0 TPCLUKOBUMa KOju ce O4HOCe Ha uennarte:

CBAKOj YMHeHNLM Unu gorafajy nosHaTom 3ajmonpumuy unu Mpomortepy,
KOjU MOXE 3HaYajHO Yrpo3UTW UNK YTMLATM Ha ycroBe 3a cnpoBeofere unm
PyHKUMOHMCake MNpojekTa;

6uno kom HenowToBaky Grno kor EKONoLKor 1 couurjanHor cTaHaapaa;

Buno kojoj obycTaBm, cTaBrbary BaH CHare wnu npomeHn Ekonoluke unu
coumjanHe ao3ssone,

WCTUHNTO] TBPAHM UNK Xanbu koje ce Tuuy Heao3BobeHor NoHaLLaba Uu
CaHkuuja y Beawn ca MNpojektom;

CBaKoj NpomeHu NpeobuTHor(Mx) Nnaxa(osa) Habaske: W

YKOMMKO Ca3Ha Heky YuseHWUy unu uHcopmauujy koja notsphyje wunm
OnpaeaaHo HarosewTasa fda (a) ce poroauno Guno koje HepossorbeHo
noHalawe nunu 6uno koje kplwerwe CaHkuuja y Besn ca MpojekTom, unu (6)
cy buno koja cpeacTBa WHBECTUPAHA y H-EroB YAEO y Kanutany unwu y
lNpojekaT He3akoHUTOr nopekna;

1 Npeanoxu mepe koje Tpeba npeAy3eTH y BE3W ca TakBUM NUTarUMA.

8.2 Wudopmauwmije koje ce Tuuy 3ajmonpumua

3ajmonpumal ce obaseayje:

(a) Apapoctasu BaHuw:

(i)

(ii)

C BpemMmeHa Ha Bpeme, pdoAatHe uWHQOPMauWje O HEroBOM ONLITEM
(bvHaHcujckom CcTawy, Koje bBaHka Moxe palyMHO 3axTeBaTu Unu
cepTucdmkarte o ycknaheHocTu ca ynaHoM 6, WTo BaHka Moxe cMmaTpaTy
noTpebHuMm; 1

Buno koje nHdopmaumje, aokas UNKU KogaTHM AOKYMEHT KOju Ce 04HOCK Ha
ycknaheHocT ca saxtesuma Bavke 0 AyxkHOj naxibm 3ajmonpumua ©
MpomoTepa, ykrbydyjyhu, anm HeorpaHuyaeajyhm ce Ha ,ynosHaj csor
knujeHTa” (KYC) unu cnuuHe ytepheHe u BEpUbUKOBaHe npoueaype, LUTO
BaHka moxe pasymHo 3axTesaTu y pasymHoM POKY;




Jep baHka moxe To Aa cMaTpa HEONXOAHUM UMK MOXE onpae4aHo Aa TpaXu Aa joj
Ce A0CTaBM Y pasyMHOM POKY, W

(6) Aa oamax o6aBecTun BaHky o:

()  6uno kojoj YnreHuun koja ra obasesyje aa npespemeHo oTnnaTtv 6uno Koje
(brHaHcujcKo AyroBake unu 6uno koje thuHaHcupare Esponcke YHuje;

(i) Buno kom goraRajy unu oanyum koju NPeAcTasrbajy unm umajy 3a pesynrar
Cnyuvaj npeBpemeHe oTnnare;

(i) 6uno kojoj Hamepw ca werose cTaHe 4a ce oApekHe BnacHWWTBa Hag 6uno
B1no kojom MaTepujanHoM KOMMNOHEHTOM MpojekTa;

(iv) o 6uno kojoj YnHeHULM nnn gorahajy koju Bu Mornu fa cnpeve cylWTUHCKO
ucnyrere 6uno koje obasese 3ajmMonpumua, y OKBWPY OBOr YroeBopa;

(v) 6uno kom Cny4ajy Hevcnywera obasesa KOjW je HacTynmo unu ce ouekyje,
OAHOCHO NpeTu aa ce Aoroau;

(vi) 0 BMNO KOjO] YMHEHWUM WnK Aorahajy koju 3a pesynTtar umajy To aa
3ajmonpumal nnm MpomoTep unm 6uno koja PenesaHTHa ocoba y oiHOCY Ha
3ajmonpumua unu MNpomoTepa UNKU HUXOBUX KOHTPOMHUX Tena nocraHe
CaHKuuoHucaHo nuue;

(vii) ocum ako je 3akoHoM 3abpareHo, BUno kom NPeAMETHOM cnopy, apbuTtpaxu,
YNpaBHOM MOCTYNKy WNW WCTPasu CripoBefeHoj of CTpaHe Hekor cyaa,
aAMWHUCTPaLMie WK CAUYHOT [pPXaBHOr opraHa, KOja je, Mo H-eroBom
HajborbeM 3Hary 1 yBepery, y TOKy, HEMWHOBHA MK HepelueHa y ogHocy
Ha 3ajmonpumua, MpomoTepa UM HUXOBUX KOHTPOMHUX TeNa UMY YNaHoBa
3ajmonpumuesnx U MpomoTeposux ynpaeHWx Tena, a y Bea ca
HegossorbeHum noxawarem sesaHvm 3a Kpeawt, 3ajam unu Mpojekar;

(viii) o Buno kojoj mepu kojy je npeayseo 3ajmonpumal, y cknagy ca unaHom 6.9
(WnTerputeT) oBor yrosopa;

(ix)  6uno Kkojoj NnapHULW, apBuTpaxu nnu YNPaBHOM NOCTYNKy WNKN UCTPa3m Koja

je y Toky, 3sanpeheHa unu HepelueHa, n KOja MOXe aKo ce HEeNnoBOSLHO peLuw,
pesynTupatu Hekom MaTepujanHo WTETHOM NPOMEHOM;

(x) cBaku maTepujanHu pa3soj y Be3n ca 6uno KOJUM HepelueHUM napHuLama,

apbuTpaxom unu agMUHUCTPATUBHUM MOCTYMKOM WM ucTparom y Beau ca
nsberaesarem nopesa.

MNoceTte, npaso NPpUCTyna n ucrpare

(@) 3ajmonpumau he gossonutu BaHuw, v kaga To 3axTeBajy penesaHTHe oGaeesyjyhe

oapeabe Mpasa EY unu npema Ypen6u NDICI-GE unu ®uHaHcujckoj ypeabu, no
notpebn, EBponckom cyay peeusopa, Esponckoj  komucuju, Eeponckoj
KaHLienapuju 3a 6opby npotue npesapa u Esponckom jaBHOM TyXuWnawTsy, Kao
nuuvma koje ogpefe rope HaseaeHu (,PeneBaHTHa CTpaHa“):

() Aa nocete nokauuje, MHCTanauwje n pagose koju YmHe lMpojekar,

(i) ;a pasroBapajy ca npeacTaBHUUMMA 3ajmonpumua u/vnu MpomoTepa, Aa He
cnpeyvasajy KoHTakTe ca 1o Kojum Apyrum nuuem YKIbYYEHUM Y Unn Ha Koje
MNpojekaT yTuue; u




(iii) cnposepy uctpare, Hcnekuwje, pesuanje 1 nposepe Ha NALYY MecTa no »erbm
v nperneaajy kreure 1 esnaeHumje 3ajmonpumua w/unu MpomoTepa y Bean ca
3ajmom, Yrosopom u criposofersem [Mpojekta u ga Byay y moryhHocTu pa
y3mMy Kkonuje AoKymeHaTa y Besu ca [pojektom y mepu Y Kojoj je To
[03BOSbEHO 3aKOHOM;

(6) 3ajmonpumau he obesbeantn BaHun u Guno Kojoj PeneBaHTHO] cTpaHu, wnu

(W)

(m)

omoryhutn aa baHum u PenesaHTHUM cTpaHama byne obesbefheH npuctyn
WHhopmaumjama, objekTuma ¥ AoKyMeHTauuju, kao v Aa A06ujy cBy HeonxogHy
nomoh 3a cepxe objalurbeHe y 0BOM unaHy.

Mopen HasepeHor, 3ajmonpuman he [o3sonuTH Eeponckoj komucujy u
Heneraunju Esponcke yHuje y Peny6nuum Cpbwjm aa yyecTsyjy y cBuM Mucrjama
3a npahewse koje baHka opraHuayje y Besn ca oBuMm yrosopom, 3ajMom unu
MNpojekTom.

Y cnyyajy ucTuHUTe TBpare, xanbe wnu UHtOopMaLUje Koje ce Tuuy
HepossorbeHor noHallama y seau ca 3ajmom u/unu MpojekTom, 3ajmonpumay he
ce y nobpoj Bepn koHcynToBaTh ca BaHkom y Besu ca oaroeapajyhum pagrwama.
Hapounto, ako ce pokaxe aa je Tpeha cTpaHa nounHUna HepozsorbeHo
noHawawe y sesn ca 3ajmom w/munn MNpojekTom Koje je pesynTtupano aa je 3ajam
snoynotpebrbeH, baHvka Moxe, He gosogehn y nuTake apyre oapenbe osor
yrosopa, aa obasectn 3ajMonpumua ako, No HeHOM MUlrbery, 3ajmonpumal
Tpeba aa npeaysme ogroeapajyhe mepe Hannate og Te Tpehe cTpaHe. Y cBakom

Taksom cnyyajy, 3ajmonpumay he y fo6poj Bepu pasmoTputi craBose BaHke u
obaBeluTaBaTH je.

8.4 Obenogaw-uBare 1 o6jaBLuBaHe

(@)

(6)

3ajmonpumal noTephyje u carnacaH je, u o6e3beguhe Aa lNpomoTep noTepau 1
carnacu ce ga:

(i) BaHka moxe 6uTH y obasesun aa o6jasw WHpopmaumje n maTepujan y sesu ca
3ajmonpumuem, 3ajMom, YroBopoM u/unu MpojexkTom 61no Kojoj UHCTUTYLM]K
wnn Teny Esponcke yHuje, ykrbyuyjyhu Espoponcku peEBU3OPCKM cyna,
Esponcky komucujy, 6uno kojy penesaHTHy [lenerauujy Esponcke yHuje,
EBponcky kaHuenapwjy sa 6opby npoTus npeeapa u Esponcko jaBHO
TYKUNALITBO, KOjU MOry BUT HEONXOA4HN Y CNPOBOREHY HUXOBUX 3aaaTaka
y cknapy ca lpasom EY (ykbyuyjyhu Ypen6y NDICI-GE u ®uHaHcujcky
ypeaby); u

(i) BaHka moxe fa objaBu Ha cBOM cajTy U/mnu APYLWTBEHUM Mpexama, u/unu
Aa u3pfa caonwTewe 3a jaBHOCT Koje cagpku MHcpopmauvje y Bean ca
obesbeheHum cbuHaHcupateM y cknagy ca oBuMm YyroBOPOM Y3 MOAPLLKY
EFSD+ DIW1 rapaHuuje, ykrbyuyjyhu Hasms, agpecy 1 3eMrby y Kojoj ce
3ajmonpumall Hanasw, cBpXy (bUHaHCUparba, BPCTY W u3HOC pobwjeHe
(hUHaHCHjCke NoApLLKE NpeMa OBOM Yrosopy.

3ajmonpumal;

(i) notephyje, n oBesbeguhe pa Mpomotep noTepAn nopekno uHaHcKjcke
noapLuke Esponcke yHuje y okeupy EFSD+;
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9.1

(i) he obesbeantn, u ocurypahe pa Mpomotep o6e3beau BUOBUBOCT
duHaHcKjcke nogpluke EBponcke yHuje y okeupy Eeponckor cdoHaa 3a
OAPXMBW pasBoj nnyc, nocebHo kaaa ce NPOMOBWLLE MMM M3BELITaBa O
3ajmonpumuy, osom yrosopy, 3ajmy unm MpojekTy, 1 buxosum peayntatuma,
Ha BWATBUB HAYWH Ha KOMYHWKaLWMJCKOM MaTepuwjany Koju ce OAHOCK Ha
3ajmonpumua, osaj yrosop, 3ajam unu Mpojekar, u aa ce NpyXe KOXepeHTHe,
eekTUBHE ¥ NPONOpUNOHANHE UnrbaHe WHhopMaLmje panuuuToj nyénuuw,
yKrbyuyjyhu Meauje 1 jasHoCT, Noj ycnoBoMm aa je cagprkaj KOMyHWKaLmWjcKor
MaTepujana npeTxoaHo ycarnaweH ca baHkom: u

(i) he ce koHcynToBaTW ca, M obesbeguhe aa ce MpomoTep koHcynTyje ca,
Baxkom, Komucujom v [deneraumjom EY y Peny6nuun Cpbujn y sean ca
obaBselUTerE€M O NOTNUCUBAKY OBOT thuHaHcujckor yrosopa.

YnaH 9.
Pacxoam n TpowkoBu

MNope3u, naxburHe n HakHane

(@) 3ajmonpumay nnaha cBe nopese, aaxbuHe, HakHage w Apyre HameTe 6uno koje

(6)

(1)

BpCTe, yKkrbyuyjyhu n TakceHe Mapke v HakHage 3a perucTpauujy, Koje NnpoucTudy u3s
3aKiby4nBaka unu peanvsauvje oBor yrosopa unu GUNo Kor JOoKyMeHTa Be3aHor 3a
OBaj YroBop, Kao W Npu W3pagu, ycaspluasarby, perucTpauuju unm nNpuMeHn Buno
kaksor ObesbeNetsa 3a 3ajam, y Mepy y Kojoj je To NPUMEHSBMBO.

3ajmonpumal nnaha cee M3HoCe Ha UMe rnaBHMLe, kamate, obewreherwa u gpyre
W3HOCe Koju Aocnesajy no oBom yroeopy 6pyTo 6e3 sagpxaBara wmm oabuTka 6uno
KaKBux APXABHUX WNW NOKaNHWX HameTa Koje W3WNCKyje 3aKoH Wnu yrosop ca
APXKABHUM VN HEKUM ApYrum opraHoM. Y criyyajy Aa je obaBesaH 4a Hanpaeu Takse
oabutke, 3ajmonpumal, ysehasa n3HOC koju nnaha BaHum 3a M3HoC NOMEHYTUX
oabBuvTaka Tako aa, No 0ABMTKY, HETO U3HOC Koju Bakka npumu Byae ekBmBaneHTaH
AOCnenom nsHocy.

Y TakBum cnyvajeBuma, 3ajmonpumal he o6e3beaqutu Aa cpeacrsa 3ajma Hehe BuTn
kopuwheHa 3a nnahawe UapuHa W nopeckux Aax6uHa on CTpaHe, vnn Ha
Teputopuju, 3ajMonpumua y ogHocy Ha poby, pagose w ycnyre HabaeroeHe ofg
cTpaHe MpomoTepa 3a cBpxy MpojekTa.

He posoaehu y nutare ogpenbe crasa (a) rope, caa A06pa, Tj. onpema u Mmatepujan
koje [llpomoTep HabaBrba 3a noTtpebe cnposBoferwa [lpojekTa ykonuko ce
tpuHaHcupajy n3 3ajma ocnobofenu cy nnaharba LlapvHa 1 Apyrux yBo3Hux gaxouHa,
nopesa Ha foAaty BPEeAHOCT U CBUX OCTanux AaxbuHa koje HacTaHy y N3BpLUEHY
cnposofewa MpojekTa.




10.1

9.2 Ocrtanu TpowKoBM

3ajmonpumal, nnaha cee TpPoLIKOBE M U3aaTke, yKrbyuyjyhu cTpyyHe, GaHkapcke unu
MEHa4ke TPOLLKOBE, HacTane y Besn ca MPUNpemMoM, 3aKkrbyyerem, crpoBoferbem,
NPUMEHOM 1 packuaom OBOr yrosopa Wi BKUIo Kor JOKyMEHTa, ykrbyuyjyhn cBe iuxose
W3MEHe, [onyHe unu odpvuara y Beswn ca OBUM YroBOPOM UMM BUMO KO C HoMM
MOBE3aHOT OKYMEHTA, kao 1 U3MeHy, n3pajly, ynpasrbarse, U3BpLUEHe 1 peanusaLujy
Buno kor cpeacTea o6esbefersa 3ajma; ¢ TUM aa ce nogpasymesa aa 3ajvonpumay He
CHOCK BUNO KakBe HakHaae y Bean ca B1No KojUM M3MeHaMa unu npoayxeuuma Kpajier
AaTyma pacnonoxuBoCTW, Kao W NPOjeKTHOT KaneHaapa v HemaTtepuwjanHum uameHama
(Npema onpaeaaHom muwwrbersy BaHke) koje cy HaseaeHe y Mpunory A.

9.3 YBehahu TpowkoBu, o6elwiTeherse u nopaBHaw-e

(@)  3ajmonpumau nnaha baHum 6UNo koje M3HOCE N n3gaTke Kojuma je baHka 6una
W3NOXeHa, unn ux je npetpnena, kao nocneguuy ysoRewa wnu 6WUNO Koje
NpoMeHe y (Unu y Tymaueky, aAMUHUCTPaLMM UNK NPUMEHM) BUMo Kor 3aKkoHa
Wu nponuca unu ycarnawaeatba ca Ouno KojuM 3aKoHOM MMM NPOMMCOM

HaYMH-EHUM HaKoH gaTyma MoTnUCMBaKa OBOr yroBoOpa, Y CKnafy Ca Wnu Kao
pesynTarT Jyera:

()  Jje baHka y obasesu ga npetpnu AONyHCke TpowkoBe aa 6w cuHaHcupana
wnu nsspwmna ceoje obasese Npema 0BOM yroBopy, Unu

(i) je Buno koju usHoc, koju ce ayryje BaHum npema OBOM YroBopy Wnn
(PUHAHCK|CKN NpUXOA Koju je pesynTaT Aoaene Kpeanta unu 3ajma op
CTpaHe baHke 3ajMonpumLy, CMabeH Unu yKUHYT.

(6) He oapuuyhu ce 6uno kojux apyrux npaea BaHke npema OBOM YroBopy Unu npema
6uno kojem MepogaBHOM 3aKOHYy, 3ajmonpumay obewwTehyje u obesbehyje aa
BaHka Hema wreTe og u npoTue 6uno kor ryGuTka NPETPNIbEHOr Kao pesynraT
Buno kor nnahara unu genumuyHe ucnnare, koja ce Aewasa Ha HauvH apyrayuju
OA OHOra KaKo je U3PUYUTO HaBE,EHO Y OBOM YroBopy.

()  BaHka moxe aa nopasHa 6UNo Kojy Aocneny obasesy 3ajMonpumMua npema oBom
yrosopy (y Mepu y kojoj je baHka WX0B cTBapHU BN1acHWK) y ogHocy Ha Buno kojy
obasesy (6uno aa je pocnena unu He) kojy baxka Ayryje 3ajmonpumLy, He3aB1CHO
04 mMecTa nnahatsa, chunujane Krukera unu sanyte 61no koje obasese. Ako cy
obasese y pasnuunTum Banytama, Banka moxe KoHBEpTOBaTM BUNo Kojy oGaeesy
MO TPXMWLUHOM AEBU3HOM Kypcy KOju MpuUMetsyje y CBOM pefoBHOM nocnoeamy,
paau nopasHaka. Ako je 6uno koja o6aBesa HeNVKBUAHA UK HeyTepheHa, baHka
MOX€ U3BPLUMTU NMOpaBHake y U3HOCY, 3a KOoju NpoLeHn y 4obpoj Bepu aa jeTo
n3Hoc Te obaeese.

YnaHn 10.
CnyuajeBu Heucnymweha obasesa

MpaBo Ha 3axTeBawe oTnnarte




3ajmonpumau otnnahyje y uenoctn unv geo HeusmupeHor 3ajMa (no 3axteBy BaHke)

oamax, 3ajefHo ca AOCMenom KamaToM W CBUM ApyrM AOCHenum wunm HEU3MUpPEHUM
W3HOCMMa npema OBOM yroBopy, no NUcaHoM 3axteBy baHke, y cknagy ca cnegehum
oapenbama.

10.1.A XuTaH 3axteB

Banka Moxe ogmax aa noaHece Takas 3axTes 6e3 npeTxoaHor obaseluTera (mise en
demeure prealable) nnu Hekor cyackor unm BaHCyACKOr Kopaka:

(a)

(0)

(u)

(A)

(e)

(%)

(r)

ako 3ajmonpumal He nnatv Ha aatym aocneha 6uno KOjU M3HOC NNaTue npema
OBOM yroBopy y MECTy W y BanyTu y KOjoj j€ OH W3paxeH kao NnaTue, 0CuM akKo je:

(I) HeycnewHo nnahare y3pOKOBAHO HEKOM aAMWHUCTPATUBHOM UMUK
TEXHUYKOM rpeLukom unu Hekmm Cryqajem nopemehaja un

(i) nnahawe u3BpleHo y poky oa 3 (Tpu) PagHa paHa 04 HEeroBor gatyma
pocneha;

ako 6uno koja nHchopmaLmja UM AOKYMEHT [OCTaBbEeHN BaHuu oA cTpaHe wunn y
uvme 3ajMonpumua wnu 6uno Kkoja wsjaea, rapaHuvja wnu w3BewTaj Koje
3ajmonpumay aaje unu ce cmatpa Aa Aaje y Be3u ca wnm 3a CBpXe 3ak/by4yMBara
OBOr yroBopa unv y Besa ca nperoBopuma win U3BpLUIEHEM OBOr Yrosopa jecTe
Wnw ce Aokaxe fda je HeTayHa, HemoTnyHa Wnu obmaryjyha y 6uno kom
MaTepwvjanHom norneay;

ako ce, npatehun Buno koje Hewcnywere yrosopHux obase3sa op cTpaHe
3ajmonpumua y ogHocy Ha BMNO KojM 3ajam, wnu GuUno kojy obaeesy koja
npoucTye 13 6uno Koje huHaHeujcke TpaHcakuuje, a koja Huje 3ajam:

() oa 3ajmonpumua 3axTeBa WNKM MoXe Aa ce 3axtesa, unu he ce no ncrTeky
Buno kor Baxeher yroBopHor nepnoaa noyeka o tera 3axTeBaTyt Ui Mohu
Aa Ce 3axTeBa MpeBpeMeHa oTnnara, n3M1perse, 3aTBapawe WnK packup
npe pocneha Taksor Apyradujer 3ajma unu obasese: unu

(i)  Buno koja duHaHcuKjcka obaBe3a 3a Takas Apyrauvjn 3ajam unu oGasesy
Byne otkasaHa unu obycrasrbeHa;

ako 3ajmonpuma Huje y moryhHOCTW Aa nnatw CBOje ayrose o gocnehy, unu ako
obycTasu nnahake CBOjUX AyroBa, UMK HAYUHK NN NoKyLa aa NoCcTUrHe 4oroBop
0 penporpamy obasesa ca CBOjUM NoBepuoLuMa:

aKO XunoTekapHu nosepuna npey3mMe BNacHULLTBO UMW YKOMUKO je MOCTaBIbeH
CTeYajHN YNPaBHUK, NNKBUAALMOHW YNPaBHUK, CTapaTterb, agMUHUCTPaTUBHM
CTeYajHW YyNpaBHWK UK CrnvaH YUHOBHWK, BUMO No oanyLM HaanexHor cyaa unu
HEKOr HaagnexHor opraHa ynpase, Haa b1no KojoM UMOBWHOM Koja je aeo MpojekTa:

ako 3ajmonpumay He u3BpLuasa 6uUno kojy oBaBesy no ocHosy Guno Kor apyror
3ajMa Koju je NnpuMKno m3 cpeacTasa baHke unu (PVMHAHCK]CKOT MHCTPYMEHTa Y Koju
je ywao ca baHkom;

ako 3ajmonpumal He ucnyHu obasese Koje ce T4y BUNo Kor Apyror 3ajmMa Koju je
BaHka onobpuna ns ceojux cpeactasa wnu U3 cpeacrasa Esponcke yHuje;
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ako ce Ouno koja ekcnponpujauvja, xanwetse, 3ayctaBrbare, 3abpana,
nneHnada, KOHUCKOBatLE UNKW APYri NPOLIEC HAMETHE UMK M3BPLUM HA MMOBUHN
3ajmonpumua, nnn 61no Kojoj MMOBMHY Koja Je Aeo TMNpojekTa 1 Huje ocrobofeHa
vnn npekuHyTa y poky oa 14 (YetpHaecT) aaHa:

(M) ako ce poroan Heka MaTepuwjanHo wTeTHa npomeHa, y nopefewy ca crawem
3ajmonpuMLa Ha AaTym 3akrbyuyetba OBor yrosopa; unu

(J)  aKo jecte unu nocTaHe He3aKoOHUTO 3a 3ajMmonpumMua aa usspLaea 6uno KoJy oa
HeroBux obasesa npema OBOM yrosopy, unu 0Baj YroBOP HWje NMyHoBaxaH Y
CKnapy ca CBOjUM YCMOBMMa WNW Ce TBPAM Of CTpaHe 3ajmonpumua ga je
HeBaxehw, y cknagy ca CBojuM ycnosuma.

10.1.B 3axTeB HakoH onomMeHe o McnpaBum

10.2.

10.3

BaHka Takohe moxe aa nocraeu Takas 3axTes 6e3 npeTxogHor obaBelLTera (mise en
demeure préalable) wnw Hekor CYACKOr Unu BaHCYACKOT kopaka (He goeoaehu y nutare
Buno koje obaseLLTerse HaBefeHo Yy HacTaeky):

(a) ako 3ajmonpumal He ucnyHu Guno kojy obaBeay npema oBom yroBopy, ocum
OHWUX HaBegeHux y Ynany 10.1.A: unu

(6) aKo ce Buno Koja YnreHULA y Be3n ca 3ajmonpumuem unu Mpojektom, HaBegeHa
y MNpeambynu maTtepujanHo npomeHn u He Bpatu ce y npeTxoaHo MaTepwujanHo
CTake W ako npomeHa wTetn 6uno uHTepecuma Bawke kao 3ajmopasua

3ajmonpumuy, UM HenoBOIbHO yTv4e Ha cnpoBohewe unu yHKUMOHUCaHEe
MpojexTa,

OCAM aKO HewcnyHere Mnu OKONHOCT 360r Koje je AoWNo A0 HeucnyHeka moryhe

WCNPaBATI 1 yKONWKO Ce NCNpaBi y pa3yMHOM POKY HaBeaeHoM y obaselwTerwy BaHke
3ajmonpumuy.

OcTana npaBa no 3akony

HnaH 10.1 He orpaHuyaBsa HujeaHo Apyro npaso baHke no 3akoHy koje joj omoryhaea aa
3aTpaxw npeepemeHy otnnarty HensamupeHor sajma.

Opwrera

10.3.A TpaHLwe ca YMKCHOM CTONOM

Y cnyyajy saxteBa no unaHy 10.1, y norneay 6usno koje TpaHLue ca UKCHOM CTOMOM.
3ajmonpumay nnaha BaHuw TpaxeHm naHoc, 3ajegHo ca obewTeherbem 3a npespemeHy
oTnnaty Ha 6uno Kkoju W3HOC rnasHWUe Aocnene 3a npespemeHy otnnaty. Takso
obewrtehewe 3a npespemeHy otnnaty (i) ce obpavyHaBa og gatyma gocneha 3a
nnahatse, koju je HaBeaeH y 3axTesy baxke 1 Guhe U3payyHaTo Ha OCHOBY NpeBpemeHe
oTnnare usBpLUeHe Ha HaeefeHW Aatym u (i) Guhe 3a uaHoc koju BaHka caonwTy

3ajMonpuMLy Kao TpeHyTHy BpegHOCT (obpayyHaTy on naTyma npeepemeHe oTnnaTte)
BWILLKA, ako nocToju, 3a:




(@)  kamarty koja 61 ce npunucana nocne Tora Ha U3HOC NnpeBpemMeHe oTnnaTe TOKOM
nepuoaa op Aatyma npespemeHe otnnate Ao [datyma peBu3aunje/koHBepauje
kamare, ako nocToju, unm latyma aocneha, ako Huje paHuje otnnaheH: npeko

(6) kamarty koja 61 ce Tako mpunucana TOKOM Tor nepuoaa, Aa je obpavyHaTa no
Cronu 3a npebaumnBarse, ymaneHoj 3a 0,19% (geseTHaecT 6asHuX noeHa).

HaseneHa capawwa spegHocT he 6uUTw obpavyHaTa no AMCKOHTHOj cTonM jeaHakoj
Cronu 3a npeBauvBare, NpUMereHO] Ha cBaku penesaHTHN [aTtym nnahawa
oarosapajyhe TpaHwwe.

10.3.5 TpaHwe ca BapujabunHom cronom

Y cnyvajy saxtesa no unady 10.1, y nornepy TpaHwe ca BapwjaBunHoMm cTonom,
3ajmonpumay nnaha BaHuu TPaxeHn W3HOC, 3ajefHO ca U3HOCOM jefHaKum capallH0j
BpegHoctn on 0,19% (peBeTHaecTt 6GasHux noeHa) Ha roAauLlkem HUBoy Koju ce
oBpauyyHaBa 1 NnpUnucyje Ha M3HOC rNaBHULE Aocnene 3a NpeBpPemeHy 0TNNaTy Ha UCTK
HauyuH Kkako Bu ce kamata obpadyHasana v npunucusana, aa je Taj usHoc ocrtao
HEWIMMPEH y cknagy ca NpBoOWUTHUM amopTU3aLMOHUM nnaHom TpaHLe, 4o Hatyma
pesusuje/koHBep3unje kamaTe, ako NOCTojW, UNu Ao Hatyma gocneha.

BpeaHocT ce uspavyHaBa no AVCKOHTHO] cTonw jeaHakoj CTonun 3a npebayuBare Koja
Ce npumerbyje Ha csakv oaroBapajyhu JaTtym nnahatsa.

10.3.4 OnuwrTe

W3Hocu koje 3ajmonpumal gyryje y Cknaay ¢ 4naHom 10.3 cTuxy Ha HannaTty Ha gaTym
HaBedeH y 3axTeBy baHke.

10.4 Heogpuuamwe

Hwjeaan cnyvaj HeocTBapwBarba Wnu oanararma wunu nojedvHauYHoOr UNU AenNUMUYHOr
M3BpLUEHa 04 cTpaHe baHke y ocTBapuBaky GUNO Kojer o HweHnx npasa wunu npaBHUX
fI€KOBa Npema OBOM YroBopy ce He Tymade Kao Heko OApULarke of TaKBOr npasa Ui
npasHor neka. MNpasa u npasHu nekosm npeasuhern osum YroBOPOM CY KyMynaTUBHMW U
HE nckrbyuyjy 6uno koja npaea uUnu npaeHe nexkose npeasuReHe 3aKoHOM.

Ynan 11.
MpaBo U HaanNeXHoOCT, Pa3Ho

11.1 MepogaBHo npago

Ha osaj yrosop npumersyjy ce 3akoHu Benukor Bojsoactea lNykcemBypra.
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11.2

11.3

11.4

11.5

11.6

HagnexHoct

(a) Cya npasae EBponcke yHuje MMa CKIbYYMBY HAgNEXHOCT y pelasawy 6uno kor
cnopa (,,Cnop”) Koju NPOVUCTEKHE 13 UNK je Yy Be3un ca OBUM YroBopom (ykrby4yjyhiu
CMop 0 NoCTojarby, BarbaHOCTM WNW packuay OBOT yroBopa, WNW mocresnuama
HEroBe HULWTaBHOCTK).

(6) CrpaHe cy carnacHe pa je Cyn npasge EBponcke yHuje HajnogecHujn u
HajnpuknaaHuu cya 3a peluasare Cnoposa M3MeRy Hux u, y cknagy ca Tum, Hehe
A0Ka3nBaTK CyrnpoTHO.

(W) CrpaHe y oBOM yrosopy ce oBuM nyTem 0fpUdy CBAKOT UMYHUTETA MNK Npasa Ha
npurosop HaanexHoctn Cyaa npasge Esponcke yHuje. Csaka oanyka Cypa
npaeae Esponcke yHuje foHeTa y cknagy ca OBUM 4naHoMm 6uRe KOHauHa u
obaseasyjyha 3a obe cTpaHe Ge3 orpaHnyera Unu ycroerbasara.

MecTo usspuwena

Ocwum ako Huje noceGHo aaTa Apyraunja carnacHocT BaHke y nucaHoj copmu, nokauuja
W3BpLUEHA PUHAHCH|CKMX 0BaBe3a npema oBom yrosopy je ceguwte BaHke.

Doka3s o0 gocnenvm naHocuma

¥ B1no koM NpaBHOM MOCTYNKy KOju NPOUCTEKHE U3 OBOT yroeopa, notepaa baHke o Hekom
WSHOCY umm cTonu focnenum Ha nnahare BaHum no ocHosy oBor yrosopa, cmatpa ce,
aKo Hema ouurneaHe rpeLuke, HecyMiUBUM (prima facie) 4oka3om o Taksom N3HOCY Unu
cTonu.

LenokynaH Yrosop

Osaj yrosop npeacTaera uenokynaH yrosop namehy baHke n 3ajmonpumua y ogHocy Ha
oapeaby Kpeanta y oBoM yroBopy v 3ametsyje 61no Koju NpeTxofHW cnopasym, 6uno Aa
je u3pnuuT unn npehyTaH, o ncTom nuTamy.

HuwraBHoOCT

Ako y 6uno kom TpeHyTKky 6uno koja oapeaba osor yroeopa jecte WNu noctaHe
HE3aKOHWUTA, HULLITaBHA NN HeM3BpLUMBA Y BUIo KoM Norneay, Unu oBaj yrosop jecte unm
noctaHe Hesaxehu y 61no kom nornegy Ha OcHOBY 3akoHa GUMO Koje HaanexHOoCTW,
TaKBa HE3AKOHUTOCT, HNLLITABHOCT, HEM3BPLUMBOCT MM HEBAXEHE HE YTUYY Ha:

(a) 3aKOHWTOCT, BarbaHoCT WK U3BPLUMBOCT Y TO] HAANEXHOCTN APYIUX oapenbu
OBOr yroBopa wnu BanWAHOCTW Yy BWUIO KOM CMUCMy OBOr yrosopa y TOj
HaONEeXHOCTU; Unu

(6) 33KOHUTOCT, BarbaHOCT WNWM M3BLUMBOCTW Y APYMUM HaANEXHOCTMMA Te wnw
Buno koje Apyre oapeabe osor yrosopa unu BanuAHOCTW OBOr yroBopa npema
3aKOHWMa TaKBUX APYrMX HaanexHoCTH.




11.7 WameHe u gonyHe

buno koja msmeHa u gonywa osor yroBopa 6uhe caunkbena y nucaHo] dopmu u
noTnucaHa of CTpaHe yroBOpHUX cTpaHa.

11.8 [pumepum

Osaj yrosop moxe aa 6yge notnncaH y 6uno kom Bpojy npumepaka, og kojux he cau
3ajeQiHO YNHUTK jeaaH UcTU gokymeHT. Ceaku npumepak npeacTtasrba opuruHan, anu
CBY NpumepLn he 3ajeqHo YUHUTY jeaaH UCTU AOKYMEHT.

Ynau 12.
3aBplHe ogpenbe

121 QOb6apewrtera

12.1. A O6nuk obaBewTer-a

(@) Csa obaseluTerba UK Apyra caoNLUTeHa ynyhena y cknagy ca oBuM yrosopom
Mopajy Aa Oydy caumkseHa y nucaHoMm obnuky 1, ocum YKOIMWKO HWje apyraduje
HaBeAeHo, nocnaTa NoLWTOM UNn NyTEM eNeKTPOHCKe NoLwTe.

(6) ObaBewrTera v gpyra caonwTerwa 3a Koja cy oBum yroBopom npeasuheHu
(UKCHU POKOBM UNKM Koja y cebu cagpxe UKCHe pokoBe obagesyjyhe 3a
npumaoua, mory aa bydy ypyyeHa NM4YHO, NPenopy4eHOM MOLUTOM MAu nytem
enekTpoHcke nowrte. Takea obaBelwTewa W caonwTera ce cMaTpajy
npumMmrseHum of Apyre CTpaHe:

() Ha paTym ucnopyke y cnydajy nuuHe gocrase wunu npenopy4YeHe nowuTe;
“

() y cnyyajy cBake enekTpoHcke nowTe, camo kaaa je ucta npumsbeHa y
YMTIBUBOM 0BMIMKY M CaMo aKo je aapecoBaHa Ha HauyuH Ha Koju je gpyra
CTpaHa ogpeavina y Ty cepxy.

(4) Csako obaBelTere Koje 3ajMONPUMAL, Nolarbe BaHuu nytem enexTporcke
nowTe Tpeba:

(i) Aacaapxw 6poj yrosopa y norby npensufeHom 3a npeamer; n

(i) ~abyney dopmaTy enekTpoHcke crivke koja ce He Mmoxe mewaTu (pdf, tif
Wnn Hekn apyru yobuuajeHn opmarT Koju ce He MOXe MeraTu, a o Kojem
cy ce CrTpaHe paorosopune) noTnucaHo op ctpane OenawheHor
NOTNNCHMKA Ca NPaBoOM NOjEANHAYHOT 3aCTynaka Uin of CTPaHe ABa unw
Buwe oBnalwheHnx NOTNMCHUKA Ca NpaBoM 3ajefHUYKOr 3acTynawa
3ajmonpumua, npema noTpebu, NpUNoxeH Y3 €NEKTPOHCKY NOLUTY.
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121.B

ObaseLuTera Koje 3ajMonpumay nsga y cknagy ca 6uno kojom ogpenbom oBor
yroBopa ce, ako To baHka 3axteBa, pocTaerbajy BaHum 3ajegHo ca
3afosoreasajyhum gokasuma osnawhersa je4Hor Mnu BULLE NUUA OBAALLREHMX
3a notnucuearse Takeor obapellTetba y ume 3ajMonpuMua, Kao U ca oBepeHnM
NPMMEPKOM NOTNUCa TakBOr N1LA UMK BULLE TakBuX Nuua.

(e) He yTtnyyhu Ha BarbaHocT oGaBellTera Koje j& A0CTaBbEHO MyTEM eneKkTPOoHCKe
MowTe Wnu KOMyHukauuje y cknagy ca unaHom 12.1, Konunja cnepehux
obaBewTeta, caonwTewa W AOKyMeHaTa ce Takofe warky npenopyYyeHom
MOLUTOM ApYroj yroBOPHOj CTPaHW HajkacHuje Npeor HapeaHor PaaHor AaHa:

(i) MMpuxsBaTawe ucnnate

(i) 6uno koje obaBewTewe W caonwTere y BE3W ca opgnharakem,
OTkasnBarem unu obycTaerbawem wWcnnate 6uno  koje TpaHwe,
PEBU3NJOM W KOHBEP3WUjOM KamaTe Buro koje TpaHwe, Cnyyajem
nopemehaja Ha TpxuwTy, 3axTeBoM 3a npeBpemMeHy ortnnary,
ObaBewTeem 0 npespeMeHoj oTnnaTy, Cnyuyajem Heucnywasarmwa
obaBese, cBaknM Tpaxerem NpespemMeHe oTnnare, n

(iii) 6uno koje Apyro obaselwTerbe, CaoNWTEHE UMK AOKYMeHT Koje BaHka
3aTpaxu.

() CrpaHe cy carnacHe aa 6uno koja rope HaseaeHa KOMyHuKauwja (ykrbydyjyhn
NyTéM enekTpoHcke nowTe) je npuxsahexn obnuk kKoMmyHUKauwje, u npeacTasmba

NPUXBATILUB A0KA3 HA CyAY W MMa UCTY [OKa3HY BPEAHOCT Kao W Cnopasym Koju
je noTtnucaH (sous seing privé).

Apnpece

Adpeca v agpeca eneKkTPOHCKE noLwTe (v operberwa KOMe je caonwTerse
HameweHo) cBake CTpaHe 3a cBako obaBelwTerwe unu AOKYMEHT Koju ce
AOCTaBrbajy Ha OCHOBY WNN Yy BE3W Ca OBMM YrOBOPOM cy:

3a baHky 3a: GLO/ENL
98-100 boulevard Konrad Adenauer
L-2950 Luxembourg

E-mail agpeca: contactline-
96081@eib.org
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3a 3ajmonpumua MuHucTapcTso uHaHcuja

KHesa Munowa 20

11000 Beorpag

Penybnuka Cpbuja

E-mail agpeca: kabinet@mfin.gov.rs

Konuja Ha: uprava@javnidug.gov.rs

12.1.C ObGaBeluTew-e 0 geTarbMma 2a KOMYHUKauuje

Banka v 3ajmonpumay 6e3 ognarama obasewwTasajy Apyry CTpaHy y nucaHom 06nuky
0 B1no KakBoj NPOMEHW CBOjUX JeTarba 3a KOMYHUKaLujy.

12.2 EHrnecku jesuk

(i)
(ii)

(a) bBuro koje obaBewwTere UNKM caonwwTere A4aTo Ha OCHOBY WNK y BE3W ca OBUM
YroBOpOM Mopa fa byae Ha eHrneckom jesuky.

(6) Ceu gpyra nokyMeHTa [OCTaBrbeHa Ha OCHOBY UNW y BE3W Ca OBMM YroBOpOM
Mopajy Aa byay:

Ha eHrneckom jesuky; unm

aKO HWCY Ha eHrneckoM jesuky, n ykonuko To baHka saxTesa, 4OCTaBIbEHU
3ajeHo ca OBEPEHWUM NPEBOAOM Ha EHrNEecKU jeaunk, ny Tom criyyajy, npesog,
Ha eHrneckoM je3unky ce cMaTpa MepojaBHUM.

12.3 Crynawse Ha cHary osor yrosopa

Ocum osor unaHa 12.3, koju he noctaTn npasHo edekTUBaH 1 CTYNUTW Ha CHary Ha AaH
noTnucuearba oBor yrosopa, oBaj YroBop CTyna Ha cHary Ha aaH (,,Jatym cTynawa Ha
CHary") koju je baHka Hasena y nucmy 3a 3ajmonpumua kojum noTtephyje Aa je Bawka
npumuna konuvjy Cnyx6eHor rnacHuka Peny6nuke Cpbuje y kome je oBjasrbeH 3akoH o
noTtepfhuBaky OBOr yroBopa of cTpaHe HapoaHe ckynwtuHe Penybnuke Cpbuje.

Ako [laTym cTynawa Ha cHary He HacTynu Ha unm npe gatyma koju naga 12 (asaHaect)
Meceun oA Aatyma OBOr yrosopa, 0Baj yroop Hehe CTynuTW Ha CHary u HuKakse parbe
paare Hehe Butn noTpebHe.

12.4 YsopnHe oapeg6e, Mpunoau u AHekcu

Mpunor A
Mpwnor B
Mpunor L
Mpunor
Mpunor E

YBoaHe oppeabe v cnepehn Mpunoau YnHe cactaBHu Aeo oBor yroeopa:

Cneundwmkauwja npojexta n M3eewTasare
HedunHnumja EURIBOR-a

O6pacuu 3a 3ajmonpumua

Pesunanja n koHBepaunja kamaTHe cTone

MoTepaa kojy AocTasrba 3ajmonpumay




YroBopHe cTpaHe Cy carnacHe Aa cauuHe 0Baj yroBop y 6 (WecT) npumepaka Ha
EHIMEeCKOM je3MKy.

Y beorpany, aaHa 29. neuembpa 2022. roguHe Y Nykcem6ypry, nana 28. geuembpa 2022. roguHe

MNoTnucaHo 3a u y ume MoTtnucaHo 3a n y ume
PENYBNWUKE CPEUJE EBPOINCKE UHBECTULIMOHE BAHKE
Wme: I'. Cunnwa Manu, c.p. Ume: Matteo Rivellini, c.p.  Wme: Alessandro Cagnato, c.p.

®yHkyunja: Motnpeacentnk Bnage v ®yHkumja: LLled onerverba  dyHkumja: Buwwm npaBHW CaBETHUK
MUHUCTap uUHaHcwja




Mpunor A

Cneuundukaumja npojekta U n3BeluTaBate

A1 TEXHWYKM OnKUC

1. Cspxa, nokauuja

Y okeupy lMpojekta he 50.000 HacTaBHMKA OCHOBHWX LLUKONA W rMmHasmja 6utn obyyeHo 3a
kopuwhetse AurnTanHux cagpxkaja kao cacTasHOr Aena cBakogHeBHe HacTage. HactaBHuum he
Takohe cTehn ocHoBHe AurWTanHe BewTuHe 3a ofpXaBare cBoje onpeme, a [pojekaT
NoApasymesa U ycnocTasrbake Lieme MeHTopcTBa koja he npyxutu popaTHy noapLUKy
HacTaBHULMMA Y jayarby AWrMTanHNX BELUTUHA HAKOH 3aBPLUETKA NouYeTHe obyke. Takohe, kao
pesynTar lpojekTa, BehnHa Wwkonckvx objekata y unTasoj 3eMrbn he umatu o6e3beherny WLAN
Mpexy u ogroeapajyhy moryhHocT nosesnsama.

2. Onuc

Onepauuja noapxasa HaUMOHaNHW Nporpam ynarawa y gurntanHo obpasosare (,[losesaHe
wkone®) y Cpbuju. Y okeupy [pojekta he ce (bMHaHCMpaTh KOHTUHYMPaHO CTPYYHO
ycaBplaBare (0byka) HacTaBHWUKA M3 QUIMTANHUX BELUTUHA, obesbefmBare HoBe auruTanHe
Onpeme, Hajorpaak-a akafeMcke Mpexe noaartaka v LeHTpanHux nokauuja u ysoherse 6exuyqe
nokanHe pavyHapcke mpexe (WLAN).

KomnoHeHTe npojeTta ykrbyyeHe y 0By onepauujy cy caxete y Tabenu ucnog;

Tabena 1: KomnoHeHTe npojekTa

Kpeout A
Bp. KomnoHeHTa Un ‘ Ucxopn
npojekra
|
1 Obyka TpeHepa, Aokeanudbukauuja ‘
O6yke HacTaBHWKa, AvpekTopa W CTPyYHIX OByke 3a 250
HacTaBHMKa, capajHuka, yKIbyyyjyhn ] ‘ TpeHepa v 50.000
MEHTOPCTBO U obesbehuBatse nporpama ‘ HaCTaBHWKA
MONHTOPRHY MEHTOPCTBA, TPEHWHra W ydyera of
konera paau edekTuBHE nogpLuke ‘
UMNNeMeHTaLuju Ha HUBOY LUKONa. ‘
2 O6esbehusarbe onpeme 3a 3soferbe |
LT — HacTase 13 AUrnTanHux cagpxaja. To !
onpema nogpasymesa nanton 3a CBaKor ‘ 48.000
HacTaBHWKa, Kao 1 nanTon W NOCTOrbLE | NanTonoBa/KoMnneTa
3a 00nuHy y4voHWUy ca Bule of 5‘
Raka. |
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3 Onpema u YeoRerwe  Gexuude  nokanne | WLAN warpahen
yBoherse WLAN | payyHapcke Mpexe y wkonama Koje ’ : i Y
exe ; . Hajsuwe 1.830
Mp MMajy AOBOSBHY UHTEPHET KOHEeKUMjy | o
na 6u morne ga kopucte WLAN.
|
4 Haporpagta okocHuue Aka,qemcxe! OxocHuua mpexe
mpexe Penybnuke Cpbuje (4a) u ‘ AMPEC
oGesbefmBarse onpeme un codreepa | HaporpafeHa,
Hanorpaawa 3a ueHFT] anHe nof()aum'e (46§p azm LeHT gn:; Jr']loxa vja
aKagemcke Mpexe P J P P v
noparaka nakwer noBeavBamwa, KOHTpone wu \ Mpexe AMPEC
npahewa WLAN cuctema y wkonama | HaporpaheHa aa
W noeeNara KanauuteTa BUPTYENHUX | MOXeE Aa oncnyxyje
pecypca Koju ce Hyae Lkonama. Mpexy oA ~1.830
‘ wkona
5 WndpopmaTnuka ObGesbeRusarbe pauyHapcke onpeme \
BHBSAE. 55 3a y4moHuLe pagu 3amMeHe |
qun-m & 3acTapenux  padyHapa npocequ‘ Mo 50.000 pauyHapa
y d ctapoctu 7-10 roguHa. ‘
6 ObesbefuBare kagpoeckux pecypca ‘
3a JeawHnuy 3a  cnposofene
npojekta y uurey 1) obesbefusarba
KBanuTeTHor cnposofhewa |
KOMMOHEHTH MpojekTa ] 2) |
Moapwka y 6036 B b Onakwaea
cnpoBohetby obesbefueara vy he o ocTBApuBalLE
npojekTa CTaHgapauma EUMB n penesaHTHuM |
| ropeHaBegeHWXx
avpekTnsama u ypepbama EY, wto
uexopa

yKIbyuyje 3axTeBe Koju ce ogHoce Ha
HabaBke, ApyWTBEHE W eKonoLke |
3axTeBe, 3aXTEBE KOju Ce ogHoOce Ha
MOHUTOPUHI, ONWTy AMPEKTMBY o
3alITUTW NoAaTaka UTA. |

| |

KpeauT B (oHo wTo ce nomume y Mpeambynu):

Bp. KoMmnoHeHTa Uurb Ucxon ]
npojekrta
4 (b) Haporpaama Hagorpagmwa cepsepckor, cknaguwHor OkocHuua mpexe
akageMcke mpexe | ¥ cochsepc_xor kanauutera  3a | AMPEC HagorpafeHa,
nogataka BUPTYENU3auMjy y UWbY npyxarba LeHTpanHa nokauvja
mpexe AMPEC |




nHpacTpykType | Hagorpahena aa moxe
Aa oncnyxyje Mpexy

éﬁﬁyeﬁ n3oBaHuje
wkonama.

Dara Hagorpagwa BesbenHocHo-
onepaTvBHOr UEeHTPa Y Uurby ogrosopa
Ha cBe Behu HuMBO GeabeaHOCHMX
npeTkek y AMPEC mpexu.

Harsa Haporpagwa anata 3a
npahetse passnjeHnx 3a npaheme y
peanHoM BpeMeHy CBMX MPEeXHUX
BE€3a y wkonama |y uurby
npukynbaka W aHanuse Bseher
ckyna vHopmaumja ca
KOMYHWKaLMOHWX ypehaja
(TepMuHanHa onpema, npucTynHa
Tayka W npeknaadn y LUKOMCKO)

MpPEXH).
) HchopmaanKa Oﬁeaﬁeﬁwsarbe padyHapcke ]
onpema 3a onpeme 3a y4ynoHuUe pagu 3ameHe
yuMOHMLE 3acTapenux padyHapa npoceuyHe | [lo 50.000 pauyHapa

ctapoctu 7-10 roguHa.

L

MuHUManHW 3axTeBu 3a nojeguHaYHe KOMNOHeHTe 2-5 AeduHnCaHu cy y HacTasky:

KomnoHeHTa 2 koja ce ogHocu Ha Avrutanhy onpemy obyxsata padyHape 1 npojektope Koju he
Ce KOpWUCTUTW y HacTaem y yunoHuuama. [lo kpaja MpojekTta, Tpebano 6u aa cBaKM HACTABHUK

Aobuje nanton. Ocum Tora, 3a yuymoHuue peaoBHe BenuyvHe ca Buwe oA neT yyeHuka Guhe
MCNOPYYEHN NPOJEKTOPU U NOCTOrMbA.

KomnoHeHTa 3 ogHocw ce Ha yBoRerwe GexndHe nokanHe padyHapcke mpexe (WLAN). WLAN
cuctemun 'y wkonama omoryhaeajy ycnocTasrbawe 6e36eQHOCHUX NONMUTUKA, LeHTpanHo
KOHbUrypucarwe W NoApLuKy 3a npoTokon 802.11. Tpebano 6u fa oko 1.800 wkona byne
onpemrbeHo WLAN cuctemuma. Y ceakoj wkonu, 6poj u nokauwja NpUCTYNHUX Ta4yaka 3aBucK og
pacnopeaa npoctopuja. Ha ocHoBy Mepetba jaunHe curHana npunvkom nnaHupawa npojekTa,
WHCTanupa ce AoBO/baH Opoj NpUCTynHUX Tayaka koje he nokpuTw YUTaBy LWKOMCKY 3rpagy
(onumoHo 1 rckynTypHy cany), 6es AsopuwTa. lNpuctynHe Tauke ce nosesyjy kabnosuma KOjn
3afj0BOSbaBajy Hajmate ctaHgaps Cat 6 unu onTuukUM KabrnoBuMma Koju ce cnajajy y rmasHom
OpMapy Koju ce cacToju U3 npekuaaYa (jeaHor unu suie), HenpekugHor Hanajawa (UPS) u patch

naHena sa nosesusawe. Hagsop Hap pacnopehusamwem WLAN onpeme obe3befRyje npasunHo
WHCTanupamse.

KomnoHeHTa 4a ogHocu ce Ha Hanorpaaty okocHuue mpexxe AMPEC. MpojekaT npowumpyje
nokauuje ca 5 Ha 17 uBopuwTa ca DWDM onpemom 1 omoryhasa 6p3uHy npeHoca nogartaka og,
20gbps Ha ceBuM Besama. 36or ouekvsaHor noeeharba pagHor onTepehewa mpexe, Guhe




topmupaHa cynep-6pza DWDM kuuma mpexe o 100gbps nameRy 4 rnasHe core nokaumje, a
jow net nokauwja he 6utn HaporpaheHo fo 40gbps.

KomnoHeHTa 46 ogHocu ce Ha Hagorpaawy UeHTpanHe nokauwje mpexe AMPEC. Ha LEeHTpanHoj
nokauuju he ce nocrojehin cuctemu, kao wro je untpupame cagpxaja, 6eXuYHN KOHTponepwu,
SaWTUTMHA 3MAOBK, BMCOKOTEXHOMOLUKA 3alUTUTa Of Hanaga AUCTPUGBYUpaHWUM oabwjarem
cepsuca n MPLS core onpema, nponopuvoHanHo HagorpafueaTh n uxterpucatv y LieHTtap 3a
nocnose GesbegHoctm npu AMPEC CERT paau oArosopa Ha pacTtyhe noTpebe 3a
BnaroBpemeHnM, CHaXHUM W jaCHUM pearosarmem Ha cse beabeaHocHe nHUMaeHTe y LLKONCKO]
Mpexu. Takohe he Gutu HagorpaheH n anat y okeupy AMPEC koju ce kopuctn 3a npahetse un
W3BeLLTaBame o cTatycy suwe og 3000 WAN (Besa fo LKone) KoHekumja y Lukonama (onTu4kK
kabnosu, XDSL, 4G...). Takohe he 61T gogatv kanaunTeTH cepeepa, cknaguwra u codTeepa
3a BupTyenusaumjy kako 6v ce nosehao kanauuteT BUPTyenHUX pecypca Koju ce Hyae LKkonama.

KomnoHeHTa 5 koja ce ogHocu Ha onpemarse y4MoHuMLa nHpopMaTUYKOM ONPEMOM AONPUHOCK
ybp3aHoj obHoBM padyHapa, uuja je TpeHyTHa npoceuHa ctapocT 7-10 roguHa. ha 6u ce
33A0BOLUNU 3axXTeBM PehOPMUCAHOr HAacTaBHOr NPOrpama, KojuM ce yBoae o6aBesHn Yacosu
WHopmaTuke, passoja cocdbTeepa U NKUcatba pavyHapckor koaa.

Kanenpap

Peanusauuja MNpojexkTta 3anouena je 2019. roguHe, a ouyekyje ce na he 6utn 3aspLueHa 4o Kpaja
2023. roguHe. Ouekyje ce pna he rnaBHu pagosu Ha ysohery WLAN mpexa, ykrbydyjyhu un
Haforpafkey kuime akagemcke Mpexe W LEHTpanHux nokauuja, 6uTu 0BaBrbeHu y
HeTBOporoaul-em nepuody oA cpeaure 2019. roauHe ao cpeante 2023, roguHe.

Onwc MNpojekta cagpsu cTaske koje ucnyrbaBajy ycnose 3a guHaHcuparse og ctpaHe EUB, kao
W OHE Koje nx He ucnyrasajy. Camo yrosopu foferbeHn og nodeTka 2020. roavHe, n To y cknagy
¢ npasnnuma EMB o Habaskama koja cy agecuHucaHa y EVNB Boguuy 3a Habasky, cmaTpahe ce
TPOLLKOBMMA KOjU UCNYH-aBajy yCnoBe 3a huHaHcupare of cTpaHe EMB.

KoHkpeTHo, cnepehe craBke, uako cy obyxsaheHe TpolkoBMMa npojekTa, He cmaTtpajy ce
TPOLLUKOBMMA KOJU MCNyH-aBajy ycnoBe 3a uUHaHcUpare oa ctpaHe EWB Ha ocHosy
UHGOpMaLmja koje Cy AoCTaBIbEHE NPUNNKOM OLEHNBaHA npojekTa:

- NPyXawe nporpama MeHTOpPCTBA, TPEHWHra M y4yera of Konera Kao sug edekTvBHe
noapLuke cnposofery Ha HUBOY LWKona

- HabGaBka 5.000 komnneTa Koju ce cacTtoje U3 nanTtona, npojekTopa v nocTorba 3a npojekTop,
kao u 3.000 nanTonosa y npsoj roguHu, 2019. roguHmu (dpasa 2a)

- ¢asa 2 yBohera WLAN, koja he oByxsaTuti oko 900 wkona ca oko 13.000 npucTynHux
Tavaka

- asa 2 Haporpaae okocHuLe Mpexe AMPEC (Npolmpetse nokauuja ca 5 Ha 17 ysopuwiTa
ca DWDM onpemom u omoryheHom GpanHoM npeHoca nogataka o4 20gbps)

- obesbehusame kagposckux pecypca 3a JeanHnuy 3a cnposofewe npojekTa y umrsy 1)
obesbefuBara KeanuTeTHOr cnpoBofetba KOMMOHEHTU npojekTa u 2) obesbehusara
ycknaheHocTn ca crangapauma EWMB n penesaHTHUM AvpekTusama u ypeabama EY, nto
YKibydyje 3axTeBe Koju ce ofjHoce Ha HabaBke, ApYLUTBEHE M eKOMOLLKe 3axTeBse, 3axTeBe
KOJu Ce 0AHOCE Ha MOHUTOPMHT, ONLTY AUPEKTUBY O 3ALLTMTH nogaraka uta,




A.2
AOOCTABI/bAHA

1. [HocTassrbame nHdbopmauwja: oapefvBare oAroBopHOr Nuua

Haseaere wHdopmaumje mopajy ce nocnatu BaHym Y HagnexHocTu:

WH®OPMALIMJE O NPOJEKTY KOJE JE NOTPEBHO MNOCNATH BAHLM U HAYUH

| ®uHaHcujckn koHTakT | Texwnuku kowtakr

“ KoHTakT nuue Munan flobpujesuh Munar flobpujesuh
‘ 3Bare Havenxux Oderberba 3a passoj | HavesmHuk Oderserba 3a paseoj
: duaumanHe azeHoe duaumarnne azeHde
! ®yHkumja / Opcek | Havenruk Oderversa / HavenHuk Oderverba /
\ thrHaHcwHjckm W | Mukucmapcmeo urgpopmucarea | Munucmapcmeo uHgopmucara u
| TEXHUYKM U meneKomMyHuKayuja menekomyHuKauuja
\ Agapeca Ynuuya MNapucka 6p. 7, 11000 Ynuua Mapucka 6p. 7, 11000
| beoepad, Penybnuka Cpbuja beoepad, Penybnuka Cpbuja
' Tenedon +381 65 9044 009 +381 65 9044 009
FKC / /

E-maun milan.dobrijevic@mit.gov.rs milan.dobrijevic@mit.gov.rs

HaBegena ocoba 3a KoHTakT je oaroBopHa ocoba 3a KOHTaKT y OBOM TpeHyTky. 3ajmonpumay
obasewTasa nnu obesbehyje aa MpomoTep obasecTn bawky y cnyuajy 6uno kakemx npomeHa.

2. WHdopmauwje o KOHKpeTHUM Temama

3ajmonpumay, he poctaButv wnm he obe3beautn pa [lpomoTep Aoctaen BaHum cnepehe

WHopMaLuje, HajkacHje y poKy Ha3HaYeHOM y Aarbem TEKCTY.

ﬁoxymeﬂﬂ umpopmaunjé

Pok

h‘lpomorep e, y oBnnky koju BaHka cmaTpa 3agoBosbasajyhum,
- AOCTaBUTW NnaH Habaske 3a LenokynHy onepauujy.

lpe npse ucriname

‘HPOMOTep he pocrasutu cnepehe, y obnumky koju BaHka
cmaTpa 3agosorbasajyhum:
‘ (a) 3a cnpoBofere paznMuMTIX KOMMOHEHTW: CAMUCAK LUKONa
npema pegocneny npuopurteTa:
(6) kpuTepujyme (OpPYLUITBEHO-EKOHOMCKM, BEnUYMHa Wwkone,
‘ MoryhHOCT nosesnBata UTA.) Ha OCHOBY kojux je ogpefeH
pefocnen npuopuTeTa LWKona.

|

lpe npse ucnname

' MpomoTep he poctasuTy cnepehe, y obnuky koju Bawka
‘ cmartpa 3agososbasajyhum:

(a) onuc cTpykType u npojekTHor 3agaTka JegnHuue 3a

‘ cnposofjere NpojekTa (Ca HaBeaeHUM OArOBOPHOCTMMA,

3ajauuma, KeBanupukauvjama W UMEeHMMa 4YnaHoRa

JeauHnue 3a cnpoBofere npojekTa, ca 4OBOrbHUM Bpojem J

lpe dpyee ucnname




[7 3anoCrneHnx ca nyHUM pagHUM  BpeMeHoM 2) u
WMEHOBAHOr KOOpAWHaTOPa 3a CBaKOAHEBHY peanuaaumjy

| ynaraka y noBesaHe LUKOMe, ca onuMcom ornawhewa 3a

‘ OANyYMBak-E;

(6) mokas o nocTojary byHKUMOHANHE JeavHuue 3a

| cnpoBohete npojekta ca HeonxogHUM oBnawherwnma 3a
cnposofeme MpojekTa;

(U) WMeHoBaHor KoopauWHaTopa  Koju je oaroBopaH wu

‘ oBnawheH 3a ynpaBrbawe u BoRerwe CcBaKoaHeBHe
peanusauvjie u koopavHaumje [lpojekTa, AOHOWEHE
OnepatuBHUX OAnyka W CBEyKyNnHYy OArOBOPHOCT 3a

‘ Habasky cBe onpeme obyxsaheHe MMpojekToM, kako 6u ce
obesbepmna Bnarospemena [ KOOpAuHUCaHa
peanusauymja cBUX KOMNOHEHTU.

‘ Mpomotep he, y 06nuky koju BaHka cMmaTpa 3afosorbasajyhinm,

AocTasuTu MNpupyyHnk 3a cnposofere npojexTa (PIM), koju he
‘ NPUNPEMUTN TexHWYka nomoh aHraxosaHa pagu noapLuKe
| CnpoBofery NpojekTa, y3 ogobpewe ENB.

lpe dpyze ucnname

| MotpebHo je w3abpaTtw, aHraxosat u NPUMeHWTK nNpaTtehn

NakeT TexHu4ke noMohu wnWM papyrm BuA  ageKkeaTHor
‘o6e36ehwaal-ba kanauuTeta JegwHuue 3a cnposoRewe
‘ NpojekTa, Ha HaunH koju BaHka cmaTpa 3agosorbasajyhum.

lpe npee ucnname

‘ Mocneawa wucnnata ycnoerbeHa je NpujeMoM  axypHUX

nHopmaumja op Mpomotepa y cnyx6ama BaHke o passojy
| CTpaTervje AurnTanHor cagpaja sa omoryhaesame kopuihema
_ OTBOPEHWX OHNajH pecypca.

[Ipe nocnedwe ucnname

i

3. Wudopmaumie 0 mnnemeHTaumin npojekTa

3ajmonpumal goctasrba unm obesbefyje na Mpomotep aocTasu BaHum cnegehe uHcbopmaumje o
HanpeTky lMpojekTa y Toky cnposoRerba HajkacHuje A0 poka Koju je HaBeaeH y HacTaBky.

‘ DokymeHT / nHcbopmaumje Pok Yyectanocr
‘ M3BeLWTaBaH:a
Wssewraj o HanpeTky MpojekTa _ 31, mapt JedHom y dee
- Kpatak axypupaHu u3BewTaj o TexHUYKOM onucy, it
| objaw-asajyhn pasnore sHauyajHux npomeHa y oAHocy Ha | 30. eoau
noyeTHU obum; centembap

- a@XypHe wWHgopmauuje o gaTymy 3aBpluieTKa cBake oA

‘ rnaeHWX KOMMoHeHTH MpojekTa, y3 objaluere pasnora 3a
EBEeHTyanHa Kallkewa;

- @XypHe wHdopmauuje o uenn [MpojexTa, y3 objawrene

‘ pasnora 3a eseHTyanHe Bapuwjauuje LieHa y OAHOCY Ha
NpBOOUTHM ByleTupaHy UeHy;

- OnUC CBUX HajBaXHMjMX NUTaka Koja YTy Ha >KUBOTHY
CPeAVHY Nnn UMajy ApyLUTBEHW yTULA;

- axypHe wHgopmauwje o nnaHy Habasku;

- aXypHe wuHdopmaunie o notpebama wunm Kopuwhery
[pojekTa u HanomeHe:
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axypHe wHbopmaumje o 6pojy WKona Koje cy onpeMrbeHe
WLAN cuctemuma
- axypHe UHopmaumje o Bpojy NPUCTYNHUX Tayaka
‘ - axypHe WHdopmauvje o 6pojy nanton payyHapa w
KOMNNeTa Koju Cy MCNOpyYeHU 1 TPOLLKOBUMA
- axypHe wHpopmauuje 0 MoryRHOCTW noBe3vBara Ha
WHTEpHEeT Lukona Koje cy onpemrbeHe WLAN cuctemuma
‘ - @XypHe MHopMaumje o CUCTEMUMA KOju cy MHCTanmpaHu
‘ Ha UeHTpanHuMm nokauynjama AMPEC u  wuxosom
KanauuteTty
‘ - a@XypHe uHdopmaumje o DWDM onpemn mpexe AMPEC u
HEHOM KanauuteTty
‘ - a@xypHe uHMOpMauuje O  HOBOOMPEMSbEHUM  UT
y4noHvLama u 6pojy pavyHapa y UT yunoHuuama.
‘ - CBM 3Ha4ajHU npobnemu Koju Cy HacTanu U CBM 3HavajHu
‘ PY3NLW KOjW MOTY Aa YyTUYY Ha yHKLMOHUCake MpojekTa:
| - axypHe nHdopmaumje 0 cratycy  cnpoeofena
| WHBECTWULMOHOr nporpama ,[llosesaHe Lwkone“ y CBakoj
" Lkonu, ykiby4yjyhu u nnucTy Wwkona v pegocnes npuoputeTa
_ NPUNMKOM crpoBoferwa, kao u npeasuhame  yKynHUX
‘ pacxoAa W uHoOpMaLuje O TPOWKOBAMA 3a Koje cy
TPEHYTHO npeyseTe obagese;
‘ - a@xypHe WHdOpMauuje 0 HanpeTky TexHudKe nomoRu u
peann3aumu yroBopeHnx KOHKPETHUX pesynTaTa;
- cBe TyxGe y Besu ca lNpojekTom Koje cy eBeHTyanHo Y TOKY;
‘ - Cnuke y Bean ca pojekToM Koje HIUCY NoBeprbUBE, YKOMUKO
CY AOCTYNHe.

4. Wndopmauuje o 3aBpLueTKy pagosa u NPBOj roAVHN PYHKLUMOHUCaAHA

3ajMonpumay goctasrea mnu oGesbefyje na MNpomoTtep aocrasu BaHuw cnegehe uHdopmaumje o
3aBpLUeTKy lNpojekTa v noyeTHoM pany HajkacHwje A0 poKka KojW je HaBeaeH y HacTaeky.

!EOKyMEHT/ WHcopmauuje Oatym ]
AOCTaBMmama
BaHuu

%Beunaj 0 3aBpueTky lMpojekTa, ykrbyuyjyhu u:

\ KoHayHu TexHuuku onuc uaseaeHor MpojekTa, y kojem cy oBjalrbeHun
pasnosu 3a cee 3Ha4ajHe NPOMEHEe y o4HOCY Ha TeXHUYKM onuc yA1;
! - A3TyM 3aBplieTka cBake o4 rNaBHWX KOMNOHeHTW [pojekTa, ya
objawHerse pasnora 3a eBeHTyanHa Kallkerba:
‘ - KoHayHa ueHa [pojekta, y3 objawmere pasnora 3a eBeHTyanHe
Bapujaumje ueHa y ogHocy Ha NpeobUTHU ByueTupaHy ueHy;
- ytiuyaju lMpojekTa Ha 3anocneHocT: YoBeK-gaHu noTpedHn y ToKy
‘ cnposofetba, kao U CTBOpPeHa HoBa cTanHa pagHa MecTa:
- OMWUC CBUX HajBaXKHWUJUX NUTaKa Koja YTUYY Ha KUBOTHY cpeauHy unu
UMajy APYLUTBEHN yTULE]
- axypHe wuHoOpMaurje o nocTynuuma Habasku u objawrere
‘ oAcCTynakwa oA nnaHa Habasku

31. mapt 2025.




aXypHe wHpopmauvje o notpebama unu Kopuiwhery [Mpojekta 1
HanomeHe;

CBW 3Ha4ajH1 Npobremu Koju Cy HacTanm v CBM 3HayajHu puanum Koju
MOry Aa yTudy Ha yHKUMoHKCake MpojekTa;

cee TyxGe y Beau ¢ [pojekTom koje Cy eBeHTyanHo y TOKY.

Cnuke y Bean ca [pojeKToM Koje HWUCY MOBEprbMBE, YKOMUKO cy
AOCTynHe.

axypHe uHpopmaumje o cneaehum nokasartersuma 3a npahetbe:
axypHe nHgopmaumje o Gpojy wkona koje cy onpemrbeHe WLAN
cucTeMmuma

axypHe UHbopmaumje o 6pojy NpucTynHUx Tavaka

axypHe uHgopmauwje o 6pojy nanton padyHapa u Komnnera Koju cy
UCnopy4YeHn 1 TPOLLKOBMMA

aXypHe UHhopmMaLuje o MoryhHoCcTV NnoBesnBarba Ha WHTEpPHEeT WKona
Koje cy onpemrseHe WLAN cuctemuma

axypHe uHdopMauWje o CUCTEMUMA KOjU Cy MHCTanMpaHu Ha
LeHTpanHum nokauujama AMPEC v knxoBoM kanauuteTy

axypHe uHdbopmaunje o DWDM onpemu mpexxe AMPEC U HeHoM
KanauureTy

aXypHe WHbopmaumje o HoBoonpemrbeHum UT yuynoHuuama u Bpojy
padvyHapa y UT yunoHuuama

akypHe uHpopmauvje o cratycy cnposoRera MHBECTLMOHOr
nporpama ,[oBesaHe Lwkone" y CBakoj Konw

5. WHdopmayuje HeonxoaHe 3 roguvHe HakoH WaBeluTaja o 3aeplieTky npojekTta

3ajMonpumal goctasrba unu obesbefyje na MNpomotep aoctasu BaHum cnegehe uxchopmaumnje 3

FOAVHE HakoH M3BeluTaja o 3aBpLIETKY NpojekTa, HajkacHuje 4o poKa KOjW j& HaBeaeH y HacTaBsky.

AokymeHT / uHcpopmaumje

J

Oatym

\ [OCTaBMaka

BaHuu

]

AXYpHEe WHOpMaLUWie O ropeHaBefeHUM nokasaTerouma 3a |
npahete. \

KoHauHn TexHW4YKM onmuc uaBeaeHor Mpojekta, y kojem cy ‘
objaluteHn pa3nosn 3a CBe 3HayajHe MpPOMeHe Yy OOHOCy Ha
TexHnukm onuc y A.1.; ‘

- AaTyM 3aBpLUeTKa CBake O/ rMaBHWX KOMNOHeHTU MpojekTa, y3 |
objawmere pasnora 3a eBeHTyanHa Kallukberma:

- KoHauyHa ueHa [lpojekta, y3 objawwere pasnora 3a
€BeHTyanHe BapujauMje uUeHa Yy OAHOCY Ha npBOBUTHM
ByueTunpaHy LeHy; ‘

- y™vuaju lNpojekTa Ha 3anoCNeHoCT: YOBEK-4aHM noTpebHun y
TOKY CnpoBofetba, kao 1 CTBOpeHa HOBa cTanHa pafHa MecTa:

- OMUC CBUX HABKHUjMX NWUTara Koja yTWdy Ha mnaomy‘
CPeAnHyY U UMajy ApYLITBEHN yTUUA) .

- axypHe uHgopmaumje o nocTynumma Habasku n objawrere ‘

oacTynawa of nnaHa Habaeku

31. mapm 2028.




axypHe nHopmaumje o notpebama nnu kopuwhersy MNpojekTa |

1 HanomeHe; ‘

- CBW 3Ha4ajH npobnemun Koju cy HacTanW v CBM 3HauajHu
PU3NLM KOjW MOTY Aa yTudy Ha thyHKUMOHMCake MpojekTa; ‘

- cBe Tyx0e y Be3u ca NpojekTom Kkoje cy eBeHTyanHo y TOKY. ‘

- cnwvke y Besu ca [NpojekTom koje H1Cy NnoBeprbuBe, YKOMMKO Cy
OOCTynHe.

- axypHe wHdopmaunie o cnegehum nokasatersuma 3a ‘
npaheme:

- @kKypHe uHdopmaumje o 6pojy LKona koje Cy onpemibeHe ‘
WLAN cuctemuma |

- axypHe nHgopmauuje o 6pojy NpUCTYNHUX Tavaka ‘

- a@XypHe uHdopmaumje o Bpojy nanton payyHapa u Komnnera ‘
KOjU CY UCNOPYYEHW W TPOLLKOBMMA _

- @xXypHe uHdopmauuje o MoryhHOCTV NoBE3MBaka Ha UHTEPHET |
LKona Koje cy onpemmeHe WLAN cuctemuma

- @XkypHe WHopMaumje o cUCTEMUMA KOjW CY UHCTanWUpaHW Ha |
ueHTpanHum nokauujama AMPEC u wuxosom KanayuteTy

- axypHe uHdopmauuje o DWDM onpemn mpexe AMPEC wu ‘
HEHOM KanauuTeTy

- a@xypHe nHopmauwje o HosoonpemrbeHum UT yynonvyama w ‘
Bpojy payyHapa y UT yunonuyama

- @XypHe nHbopmMaumje o cTaTycy crnpoBoferwa UHBECTULMOHOT ‘
nporpamMa ,lose3aHe LKONe" y CBaKoj LUKONM [

Je3uk ussewraja

—
| EHrnecku
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OedumHuunja EURIBOR-a

A EURIBOR

+EURIBOR” 03Hauaga:

(@) y oAHocy Ha peneBaHTHU Nepuop, kpahu of meceu aaHa, Objasrbena crona (y cknagy c
Aone HasefeHOM AeduHULMjom) 3a nepuos of jenHor meceua;

(6) y ogHocy Ha penesaHTHU nepuog of jeAHor nnn Buwe meceum 3a Koju je pacnonoxwsa
OGjaBrbeHa cTona, npumeHsbuBy ObjaerbeHy cTony 3a oarosapajyhu 6poj Mmeceuu: u

(W)  y oaHocy Ha peneBaHTHW Nepuoa o4 JeAHor unw suLle meceum 3a Koju O6jaBreeHa cTona
HWje pacnonoxwvea, ctona aobujeHa NUHEapHOM nHTepnonauwjom n3 gse O6jaerbeHe
CTONe, oA Kojux Ce jeAHa NpuMeksyje Ha npeu nepuoa kpahu og penesaHTHOr nepuoaa, a
Apyra Ha npsu nepuog Ayu o4 peneBaHTHOr nepuoaa,

(Mpu Yemy je nepuoa 3a Koju ce cTona yauma unm us Kojer ce kamaTHe cTone MHTepnonupajy
,PenpesenratueHmn nepuon’).

3a cBpxe cTaBoBa (a) 40 (4) Hanpes HaBEAEHMX:

() ,pacnonoxus’ o3Hauasa cTone, 3a gara gocneha, Koje Cy uspauyHaTe n objaBrbeHe
oA cTpaHe Global Rate Set Systems Ltd (GRSS), unu 6uno kor Apyror npy»xaoua
ycnyra usabpaHor oa cTpare Esponckor nHcTuTyTa MoHeTapHor TpxuwwTa (EMMI), nnu
Buno kor HacnegHuka Te dyHkumje EMMI Kojer ogpeaun Banka: un

(i) ,O6jaBrbena ctona’ je kamaTtHa cTona Ha aenoauTe y eBpuma 3a oarosapajyhu
nepuop objasrbena y 11.00 yacosa no Gpucenckom BPemMeHy, UNW y HeKo KacHuje
Bpeme NpuxsaTrbneo 3a banky Ha aatym (y farsem Tekcty ,Jatym yTBphuBama’) koju
naga 2 (asa) PenesaHTHa pagHa aaHa npe npeor gaqa penesaHTHOr nepuoga Ha
cTpanuum Reuters EURIBOR 01 unu Ha cTpaHuum koja Je 3amemsyje unu, ako Huje

objaBroeHa Tamo, objasrbeHa nytem 6uno Kojer Apyror cpeacTsa objaBrbuBara koje y
Ty cBpxy uaabepe baHka.

AKO Taksa cTona Huje objaBrbeHa Ha HaBeaeHN HaunH, baHka he 3aTpaxXuTu oA ceguLuTa YeTUpK
rnasHe GaHke y eBpo3oHW, koje opabepe banka, aa HaBedy CTOMy No Kojoj CBaka 0f WX y
npnbnuxHo 11.00 yacoea no Gpucenckom BpemeHy Ha [latym yTBphuBama Hygu aenoaurte y
€BpyMa 'y ynopeavMBoM W3HOCY npBopa3spefHum OaHkama Ha mefybGaHkapckom TPXKULITY
©Bpo3oHe 3a nepnoa jeaHak PenpeseHTaTueHOM nepuoay. Ako Cy AoCTaBrbeHe HajMare 2 (aBe)
koTaumje, ctona 3a Taj atym yTephusarsa “3padyHasa Ce Kao apuTMeTHYKa CpeanHa HaBeaeHux
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cTona. Ako ce He obesbefe f0BOfbHE KOTaumje Kako je 3aTpaxeHo, ctona 3a Taj [datym
yTBpiuBara Guhe apuTMeTuuka cpeawHa CTona KOTUPAHUX Of CTpaHe rnaBHUX GaHaka y
€BPO30HW, koje je baHka opabpana, npubnukHo y 11:00 no Gpucenckom BPEMEHY, Ha faH Koju
napa 2 (aea) PenesaHTHa pagHa aaHa HakoH [latyma yTepfiuBatba, 3a sajmose y EUR y
ynopeausom usHocy ca sogehum esponckum GaHkama 3a nepuog jeaHak PenpeseHTaTusHOM
nepuogny. banka he 6es onnarawa o6asecTuTi 3ajMmonpumua o KoTauumjama Koje npumu.

CBsu npoueHTH Koju Nponannase w3 BUMo KakBux oBpadyHa Ha koje ce ynyhyje y oBom npwnory
Buhe 3aokpyxeHun, ako je notpebHo, Ha HajBNWKM XMIbaanT NPOLEHTHU NOEH, JOK CE NONOBUHE
3a0KpYXyjy HaBuLLe.

Ako B1no koja oA NpeTxoaHWX oapeabv nocTaHe HeycknaheHa ca ogpenbama YCBOjeHUM nop,
nokposuterscteoM EMMI (ogHocHo 6uno kor HacnegHwka Te yHkumje EMMI kojer oapenm
BaHka) y norneay EURIBOR-a, BaHka Moxe nyTem 4oCTaBrbarwa 06aBellTerna 3ajmonpumuy
W3MEHNTW 1 [oNyHUTH ofpeAabe Aa Bu ux ycknaguna ca ApyriM Takeum ogpeadama.

Ako OBjaBrbeHa cTona noctaHe TPajHO HefOCTyNHa, cTona 3ameHe 3a EURIBOR Buhe cTona
(ykrbyyyjyhu 6uno kakee pacnoHe wnu npunarohaBaka) 38aHNYHO NpernopyyeHa o cTpaHe 0]
paaHe rpyne 3a eBpo-6e3pusnuHe cTone Koje je yTepauna Esponcka LueHTpanHa 6aHka (ECB),
Ynpase 3a uHaHcKjcke ycnyre u TpxuLWTa (FSMA), EBponckor Tena 3a xapTuje of BpeaHOCTH
v TpxuwTa (ESMA) n Eeponcke komucuje, unu (i) EBponckor WHCTUTYTa 3a TPXXULITE HOBLA, Kao
aamuHucTpatopa EURIBOR-a, unm (i) HagnexHor oprana OAroBOpHOr y cknafy ca Ypenbom
(EY) 2016/1011 3a wHagsop Haa Esponckum WHCTUTYTOM 3a TpXWUWTE HOBUA, Kao
aamuHucTpatopom EURIBOR-3a, (iv) HaanexHor HaumoHanHor opraHa ogpeheHor npema Ypentu
(EY) 2016/1011, unu (v) EBponcke ueHTpanHe BaHke.

Ako Hu OG6jaerbeHa ctona w/mnu ctona 3ameHe 3a EURIBOR ofpefeHa y cknagy c rope
HaBeaeHUM Huje poctynHa, EURIBOR he 6utu ctona (M3paxeHa kao npoLeHTyanHa ctona Ha
roavwtbem Husoy) kojy bBaHka ofpenwn kao ceeykynHu Tpowak BaHke 3a vHaHcupare
oarosapajyhe TpaHlwe Ha ocHoBY Taaa NpUMeHbUBE WHTEPHO oapeheHe pedepeHTHe cTone
BaHke nnu antepHaTtueHa cTona pasymHo ogpehena og ctpaHe BaHke.
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3a:

On;
Hatym:
Mpeamer:

O6pacum 3a 3ajmonpumua

U.1 O6pasauy Moxyae 3a ucnnary/Mpuxearawe (4n. 1.2.6 u 1.2.L1)

Peny6bnuka Cpbuja

Esponcka uHsectuumoHa 6aHka

MoHyaa 3a wcnnaTty/MpuxeaTtare 3a ®uHaHcujckn yrosop uameRy Eeponcke
nHBECTULIMOHE BaHke 1 Penybnuka Cpbuja on (,®PnHaHCcHjcku yrosop”)

SERAPIS 6poj 2017-0979 Fl 6poj 96.081

uennary.

MowToBaHw,

Mo3ausamo ce Ha DuHaHcKHjckm yrosop. Ycnoeu aeduHncanmn y @uHaHcujckom yroBopy umajy ucto
3Ha4ewe Kafa ce KOpUCTe y OBOM MUCMY.

HakoH Balwer saxtesa 3a Mowyay 3a wennaty oa banke, y cknagy ca ynavom 1.2.6 ®uHaHcujckor
yrosopa, oBUM HyAUMO Aa BaM YY4MHUMO pacnonoxusom creaehy TpaHLy:

(a) WsHoc koju Tpeba ucnnartutv y EUR:

(6) 3akasanw garym ncnnare:

(1) OcHosuua kamaTHe cTone:

(a) Mepuwopn nnahara kamaTe:

(e) Oatymu nnahatwa:

() Ycnoew otnnate rnasHuue:

(r) Aatymu oTnnare u npeu 1 nocrnearu Hatym otnnate TpaHwe :
(x) Oatym peBuanje/koHBep3uje kamare:

(n) ®ukcHa cTona wunu PacnoH, npumeHrsveu Ao [latyma pesusuje/koHsepsnje kamare,
yKonuko noctoju, unu go Aatyma gocneha.

Kako 61 ce TpaHLwa yuynHuna pacnonoxvsom NoAnoXHO ycnosnma u oapeabama PuHaHcnjckor
yroBopa, baHka mopa aa npumu ObaBewTere 0 npuxeaTawy TpaHwe y obnuky Konuje ose
MNoHyae 3a ncnnaty NponucHo NoTnucaHe y Bale ume, Ha cnegehy e-mail agpecy contactline-
96081@eib.org HajkacHuje ao Kpajrwer Poka 3a npuxeaTtawe ucnnate no NykcemBypLUKOM
BpemeHy y [Bpeme] aaHa [gaTtym.

MNpuxsatarbe ucnnate mopa 6UTK NOTAMCAHO o4 ctpaHe OsnawheHor NoTNMCHMKE u Mopa Butu
Y NOTAYHOCTW NOMyH-EHO Kao LUTO je HasHayeHo, kako 61 Gunu YKIby4eHu v getarbm PadyHa 3a




Ykonuko He 6yae npumrbeHa y rope HasHa4eHo Bpeme, NnoHyaa cagpxaHa y oBoMm AOKYMEHTY
cmatpahe ce oabujeHom n aytomatcku he uctehu.

YKonuko npuxsatute TpaHLly Kako je onucaHo y MoHyau 3a ucnnaty, cBuU 0AHOCHU YCNoBu m
oapenbe ®uHaHcmjckor yroBopa ce npumetbyjy, a nocebHo oapenbe ynana 1.4.

C nowToBamem,

EBPOINCKA MHBECTULIMOHA BAHKA

Osum npuxsatamo rope HaseaeHy MoHyay 3a uennaty 3a u y ume 3ajmonpumua:

3a ny ume Penybnuke Cpbuje

Odatym:

BAXHO OBABELUTEHE 3A 3AJMOMPUMLIA:

NOTNUCUBAKEM UCNO4 NOTBPBYJETE AA JE JIUCTA OBNALIREHMX
NOTNUCHWUKA U PAYYHA OBE3BEHEHA BAHLUM ENAFOBPEMEHO AXYPUPAHA NPE
AOCTABIbAHA NOPE HABEAEHE NOHYLOE 3A UCMNATY OO CTPAHE BAHKE.

Y CNYYAJY A BUNO KOJU O NOTAUCHUKA UIN PAYYHA KOJU CE NOJABIbYJY Y
OBOM TNPUXBATAHKY WUCNNATE HUCY VYKILYYEHW Y HAJHOBWJY JUCTY
OBNALWREHMUX MOTNUCHUKA U PAYYHA (KAO WUTO JE PAYYH 3A UCMNNATY)

MPUMILEHUX Of1 CTPAHE BEAHKE, CMATPARE CE AA TOPE HABEQIEHA MOHYOA 3A
UCMNNATY HAJE CAYUHEHA.

SR S e e )

PauyH 3a ucnnary (kao wro je geduHucaHo y ®uHaHcmjckom yrosopy) koju he Gutu 3agyxeH®:

Bpoj pauyHa 3a ucnnary:

KopucHuk pauyHa 3a ucnnary:

(Monumo focraeute IBAN chopmart ykonuko je apxaBa ykrbyyeHa y IBAN Perucrap objasrbeH
oA SWIFT-a, y cynpotHom, notpebHo je goctasuTu y oarosapajyhem chopmary y cknagy ca
nokanHoM BaHKapcKoMm npakcom)

Ha3us n agpeca baHke:

* leTarbn y Bean ca GaHKkapckum noCpeaHWKoM ce Takofie Mopajy HaBecTw ako ce Takas MOCPEAHNK MOPA KOPMCTUTK 33 M3BPLLEHE
TpaHcgepa Ha padyH KopucHuka.




WneHTucbukaumonn koa Banke (BIC):

Hetarbu nnahara koje je noTpe6Ho A0CTaBuUTK:

Monum foctasuTe uHdbopmaumje y seau ca.

Wme(Ha) OsnawheHor(ux)

MoTNUCHWKa 3ajMonpuMua (Kao WTo je gecuHucaHo y ®uHaHcHjckom
yroBopy):

MoTnuc(v) OsnatwheHor(ux)

noTnucHuka 3ajmonpumua (kao wro je AeuHUCaHO Y
®uHaHcujckoM yrosopy):




Mpunor [

PeBusuja n KOHBep3uja Kamare

Ykonuko je [datym peBu3vje/koHBEp3vje KamaTe cagpkaH y lNoHyan 3a ucnnaty TpaHuwe,
npumetbyjy ce cneaehe ogpente:

A. Mexanusmun PeBu3nje/koHBep3amje kamaTe

HakoH npujema 3axTtesa 3a peBu3wjy/koHBep3ujy kamare BaHka he, Tokom nepwoaa Koju noYnHe
Aa Teye 60 (wesgecer) AaHa u 3aBpwaea ce 30 (Tpuaecet) pava npe [atyma

peBu3nje/koHBEp3Uje kKamaTe, 4OCTaBUTH 3ajmonpumuy Mpeanor peBu3mnje/koHBepanje kamate y
kojem he HaBecTu:

(a) ®ukcHy cTony u/mnn PacnoH Koju 6u ce NPMMEHUO Ha TpaHwy unu ke Aeo HasepeHy y
3axTeBy 3a peBun3ujy/koHBEp3ujy kamaTte y cknagy ca YnaHoMm 3.1;m

(6) na ce TakBa crTona Npumewsyje ao [atyma pocneha unu go  Hoeor Adatyma
peBuanje/koHBEpanje kamare, yKOMuKo nocToju, n Aa je Ta kamata nnaTtvea KBapTarnHo,

nonyroagvluke unu roguilke y CKnagy ca unaHom 3.1, y patama Ha HazHauyeHe Hatyme
nnahawa.

3ajmonpumal Moxe aa npuxeaT Yy nucaHoj dpopmu Mpeanor peBu3uje/koHBepaunje KamaTe fo
Kpajrer poka Koju je y kemy HaBegeH.

Buno koja nsmeHa n gonyHa osor yrosopa kojy baHka 3axTesa y Be3u ca oBum 6uhe cnpoeegeHe

CNopasymom koju ce 3akrbydyyje HajkacHuje 15 (NeTHaecT) paHa npe oarosapajyher Hatyma
peBu3uje/KoHBEpP3unje kamaTe.

®ukcHe cTone 1 PacnoHn cy pacnonoxmem 3a nepuoae He kpahe o 4 (4eTupu) roguHe unu, y
OACYCTBy oTnnare rnasHULIE TOKOM Tor nepuoaa, He kpahe og 3 (Tpw) rogmHe.

B. EcdbekTn PeBusuje/koHeepauje kamate

Ykonuko 3ajmMonpumal nponucHo npuxeaTi y nucaHoj copmu PukcHy ctony unu Pacnow y
norneany lNpeanora Pesu3anje/koHeepauje kamate, oH he nnaTuTu npunagajyhy kamaty Ha [aTtym
PeBusuje/koHBEp3uje kamaTe, a HAKOH Tora Ha HasHaueHe Aatyme nnahaksa.

Mpe fatyma Pesusnje/koHBepauje kamare., oarosapajyhe oapenbe oBor yrosopa w MoHyae 3a
ncnnaty n ObaselTera 0 NpuxeaTamwy Ucnnare npumMetbyjy ce Ha uenokynHy Tpawwy. O u
ykrbyyyjyhu latym Pesusuje/koHBepsuje kamaTe na Haparbe, oapenbe cagpxare y Mpeanory
PeBusuje/koHBepavje kamare koje ce oaHoce Ha HOBY kamaTHy cTony unu PacnoH npumersyjy ce
Ha TpaHwy (N HeH Aeo, Kako je HasHaueHo y 3axTesy 3a peBuanjy/koHBep3unjy kamate) o
Hosor [laTyma PeBu3uje/koHBepsuje kamarTe, yKonuko noctoju, unu ao fatyma gocneha.

U. Oenumuuna Pesuawnja/koHBepauje kamate unu Hen3Bpwasamwe PeBusuje/koHBep3nje
Kamare

Y cnyyajy genvumuyne Pesusunje/koHBepavje kamarte, 3ajmonpumay he otnnatutn 6Ges
obewrehewa Ha [atym Pesuauje/koHBepanje kamaTe aeo TpaHwe koju Huje obyxsaheH
3axTeBom 3a peBu3ujy/koHBEp3Mje kamaTe KOjU HWje npegmeT PeBuavje/koHBepauje kamare.




Ykonuko 3ajmonpumal He noaHece 3axTes 3a PeBuaujy/koHBep3unjy kamaTe unu He npuxeaTw y
nucaHoj cbopmm Mpeanor Pesuavje/koHBepavje kamaTe 3a TpaHwy unu ykonuko CtpaHe He
W3BpLUE U3MEHY Ha 3axTeB baHke y cknagy ca rope HaBegeHUM cTaBoMm A, 3ajmonpumay he
otnnatutu TpaHwy y uenoctu Ha JaTtym PeBunanje/koHBep3uje kamaTe, 6e3 obewwTehera.




Mpunor E
O6pacum koje obe3beRyje 3ajmonpuman
E.1. OBpasau notepae 3ajmonpumua (Ynaw 1.4.0)

3a: EBponcka nisectuumona 6aHka
On: Penybnuka Cpbuja
OaTtym:
MpegmerT: OBpasay 3a duHaHcujckn yrosop namefy EBponcke WHBecTWLMOHe GaHke W

Peny6nuke Cpbuje og (,PuHaHCKjckK yrosop")

Epoj yrosopa 96081 OnepatusHu 6poj 2017-0979
MowToBaHw,

Ycrnosu gecmHUcaHn y duHaHcujckom yroBOpy UMajy UCTO 3Hauere kafa ce KOPUCTe y OBOM
nucmy.

Y cBpxe unaHa 1.4 ®uHaHcujckor yroBopa oBum nyTem sam notepfyjemo kako cnegu:

(a) Hukaksa BpcTa obesbefera koje Huje A03BObEHa npema ynaHy 7.1 Huje ce 4oroauna HUTK
nocToju;

(6) Huje Buno Hukakee MaTepujanHe NpomeHe y norneny 6uno kor acnekra lMNpojekTa koju cmo y
obaBe3n fa npujasumo npema unaHy 8.1, ocum Kako je npeTxoAHO caonwTeHo ¢ Halwe
CTpaHe;

(4) MamMo fOBOIBHO cpeacTasa Ha pacnonarary aa obesbeanmo npaBoBpeMeHn 3aBpLUeTak U
cnposofetbe MpojekTa y cknagy ca TEXHUYKUM ONMcom:

(A) HUKakaB goraRaj UK oKoNHOCT Koju NnpeacTaBrbajy, unu 61 NpoTokom BpemMeHa unu gasarem
obaBewwTerwa npema UHAHCKjCKOM yroeopy npeactasrbanu, Cnyyaj npeBpemeHe otnnare
wnu Cnyyaj Hencnyrewa ob6asesa Huje ce 4Oroamo 1 He HacTaBIba ce HEOTKNOHEH Unu He3
oApvlara of, UCTOor;

() HWKakBa napHuLa, apbuTpaxa, ynpasHu nocTynak unu uctpara Huje y Toky HUTK je, npema
Hallem 3Hakby 3anpeheHa nnu HepeleHa npeg 61no kojum cygom, apbuTpaxxHum Tenom unu
areHuvjom, Koja je gosena unu 6u y Cnyyajy HeraTusHOr ucxoga Morna 4a gosege ao
MaTepujanHo WwTeTHe NpoMeHe, HUTK NPOTUB Hac nocToju Buno kakea cyfcka npecyaa unu
OANyKa Koja HUje y HaLly KOpUCT;

(¢p) usjaBe v rapaHumje koje Tpeba 4a 4aMO MNM NOHOBMMO npema unaHy 6.11 cy uctuHuTe y
cBakom nornegy; v

(r) Hvkakea MatepujanHo LWTeTHa NpomeHa ce Huje foroguna, y nopeferwy ca Hawum
nonoxajem Ha AaH 3akrbyumBara ®uHaHcujckor yroeopa:




(x) Hajckopuja JlucTa oBnawheHx NOTANCHIKE U payyHa Kojy je 3ajmonpumal goctasuo baHuw
je axypHa n BaHka ce Moxe ocrnoHUTH Ha nHbopmaLje Koje Cy y w0oj HaBeaeHe: u

(u) obaeesyjemo ce ga hemo oamax obapecTUTH BaHky ykonuko Guno wra of rope HaseaeHor
He ByAe TauHo unu ucnpaeHo go Jatyma ucnnate npegnoxexe TpaHLe.

C nowToBamem,
3a n y ume Penybnuke Cpbuje

Hatym:

78/79




Unan 3.
OBaj 3aKoH CTyNa Ha cHAary ocMOr JaHa o 1aHa oGjaB/buBara y ,,CyxOeHOM riacHuKy
Penybauke Cpduje - Mehynapoanu YroBopu™.







ObPA3JIOXKEWE

. YCTABHHW OCHOB 3A TOHOUIEE 3AKOHA

YCTaBHM OCHOB 3a JIOHOWIEHE OBOI 3aKOHA CapiKaH je y oapendm unamna 99. cras 1.
Tauka 4. Yerasa PenyGauke Cpbuje, kojom je nponucano 1a Hapoana ckynwrruna notephyje
mehyHapoane yrosope kaj je 3akoHom npeasuhena 06aBesa wHXOBOT norephueama.

I1. PA3JIO3U 3A TIOTBPBUBAKE YI'OBOPA

Pa3nosn 3a norephusame Gunancujckor yrosopa llosesaue wkone y Cpouju b, u3mehy
Peny6anke CpOuje u EBporicke MHBecTHLMOHE GaHKe, MOTIIMCAHON y beorpany, 29. neuem6pa
2022. roaune u y Jlykcembypry, 28. Aeuembdpa 2022. roaune (y nabeM TekcTy: DuHaHCH]CKK
YFOBOp), cajpikaHu Cy y UHeHHUM Ja je EBporcka muBecTHIMOHa Gatka 0100puna 3ajam o
5.000.000 epa Peny6anum Cpouju, kao 3a)MOTMPUMLLY.

[1pema oapendu unama 5. cras 2. 3akona o JjaBsuom ayry (,.Cnyx6enu rnacuuk PC”. op.
61/05, 107/09, 78/11, 68/15, 95/18. 91/19 n 149/20) Hapoana ckynurtuna, usmely ocrasor.,
oanydyje o 3anyxkusamy Peny6auke C pOMje MmyTem y3uMatba J1yropouHnx Kpe/uTa.

Taxohe, Hapoana ckynnruna norephyje @®uHaHCH]CKM yroBop, Kao mehyHapoiHu
YroBop, y ckaaay ca oapenbdama uynava 4. cras 1. 3akona o 3AK/bYUMBAILY W W3BpLUIABALY
Mehynapoanux yrosopa (..CnysxGenn raacuuk PC”, Opoj 32/13).

3akoHom o Gyuery PenyGauke CpGuje 3a 2022. roauny (,,Cayxbenn rnacuuk PC”, 6p.
F10721 w 125/22) y unany 3. oaobpeno je 3apyxusatbe PenyGauke CpGuje xon Epponcke
WHBECTHLMOHE Oanke (y aabem Tekery: EWB) 3a npojekat Pasoj uupopmaumono -
KOMYHHKALIMOHE MH(PACTPYKTYPE y OCHOBHHUM M CPEIHHM IIKO/IaMa y Penybauuu Cpbujn
Ilosesane wkone” - ®asa Ill, y usnocy g0 10.600.000 eBpa, J0K je Taj M3HOC 3aKOHOM ©
Oyuery Penybiuke Cpbuje 3a 2023. roauny (..CoyxOenu rnacunk PC™, 6poj 138/22) cmaren Ha
5.000.000 eBpa. ¥V oba naBeseHa 3akona, sanykeme kon EMb-a ce oanocn na ®unancujeku
yrosop llosesane wkone y Cp6uju B, koju je nornucan na usnoc 02 5.000.000 espa.

Jlururanusaumja npeacrasba MoTop caBpemeHor ApYWITBA M YHOCH cajpikajHe M
AHMHAMHYHE pOMeHe y cBakoj cepu kuBota. Camum THUM. JMIHTaIN3aUM]ja UMa BEJHKY M
3HAYAJHY YIOTY M Y cHCTeMy oOpaszoBarsa. HbeHum passojem omoryhasajy ce KBaJIMTETHH]H M
e(HKacHHjM YCIOBH 3a NpUMeHy HacTase, yHanpehee komnerenumja nacrasmor Kaapa u
AMTHTANHNX BEWTHHA. Jenan o cTpateunknx unbesa Biaze jecte YCIocTaB/batbe U paspoj

JEMHCTBEHE KOMYHHKALIMOHE MPEKE y 1KoJIaMa y CpOuju, oanocHo omoryhasarbe TexHUUKNX
YCJI0Ba W anara Koju 61 y BEIMKO] MEPH 0NPHHEIH pehopmu 0BpazosHoOr cucTema.

Pa3soj unpopmaunoHo-komyHukaione HHOPACTPYKTYPE Y OCHOBHHUM M CpeHM
wronama y PenyGauunm Cp6uju .[losesane iwkone” (y namem Tekery: Ilpojekar) je on
KalMTAJHOT  3Hayaja M NPEeACTaBba  MHPPACTPYKTYPHH  KOMYHUKALMOH M MnpeaycioB  3a
peaM3almnjy AMrHTaln3aLmje cucTeMa 06pa3oBara Kao jenan o HajBuMX npuoputera Braje
Peny6auke Cpouje.

Haume, 3a peanusaunjy opor sHavajHor Ilpojekra, PenyGauka Cpbuja je nornucana
®unancujckn yrosop Ilosesane wkose y Cpbuju ca EMb-om (y namem Tekcry: @uHaHcHjcKkH
yrosop A). y beorpany, 16. Hogem6pa 2020. roaune u y Jlykcembypry, 10. nosempa 2020,
FO/MHe, Ha u3Hoc o 65.000.000 espa, koju je norsphen oa crpame Hapoate ckynwtiue




JOHOLICEM 0aroBapajyher 3akoHa 0 eroBoM NoTBphuBarLy (..Cnyxbenn rnacuuk PC -
Mehynapoanm yrosopu™, 6poj 7/20).

Kako 6u ce obe3beano paipoj HHPOPMALIMOHO-KOMYHHKAILIMOHMX TexHoaoruja (MKT) u
yHanpeanna  KOMYHMKALMOHA MH(PACTPyKTYpa y IIKOJAMa, HeKaaalllibe Munucraperso
TPTOBHHE, TYpH3Ma H TCICKOMYHHKaUH]a U AKajleMcka Mpeka Peny6iuke Cpbunje (AMPEC) y3
MOJPLIKY HeKajlalber MUHHCTApCTBA NPOCBETE, HAYKE W TEXHOJOLIKOR pasBoja, 3ajesiHo Cy
paanin Ha npunpemu Ilpojekta. Kao pesyarar s3ajeHMuKMX aKTMBHOCTH Ha YCIoCTaBsbatby.
Jauaby W passojy unpopmaimonux rexuonornja (UT) y wkoaama y CpOuju u ocaBpeMerbHBamy
HHCTHUTYLIMja 0Opa3oBHMX cHcTeMa, OBaj npojekat ce noceGHO GapH HaJ0rpasikboM aKkaaeMcKe
AUTHTAIHE MPEXKE W LEHTPAlIHUX foKauuja u ysohemwem Oexuune nokamne mpeske (Wireless
Local Area Network - WLAN).

IMpojekar je oa kanutannor 3uauaja u npejcras/ba HHPPACTPYKTYPHH KOMYHUKALMOHH
MPEeAyC/IOB 32 peannsauujy Aurutaimsanuje cucrema oGpasoBarba Kao jenan o wajBMIIMX
npuopurera Brage PenyGauke CpGuje. [pobieMu Hea0CTATKA AMIHTAIHMX KOMMeTeHuM1ja u
HM3AK  KBAHTET HACTABHMX METOJA, MpenosHaTd cy y okeupy Crpaterije pasBoja
nrpopmaumonor apywrsa y Peny6auum Cp6uju o 2020. romune (,.Cnyxbenn raacuuk PC™.
Opoj 51/10) u Crpareruje passoja undopmanmonor Apywrtsa y Penyoauun CpGuju o 2020,
roaune (,,CayxGenn raacuuk PC”, 6poj 107/12). ¥ cTpaTerujamMa ce JeduuulIe Ja passoj
MH(pOpMaLMOHOT ApyiTBa Tpeba ycMepHTH Ka uekopuithewy notenuujana ungopmanoHo-
KomyHHKauuoHe uudpactpykrype (MKT), edukacuujem Kopuihewy uHpOpMaLHOHMX
texHonornja (MT) paan noamsama KomneTeHumMja HacTaBHOR Kaapa v u3pajie JAUrHTaTHHUX
caapikaja 3a paj y HactaBu, yHanpelierwa AMrHTANHNX BelITHHA, nosehaba epuKkacHOCTH paja u
JalOLIbaBaba, eKOHOMEKOT pacTa M N0G0/bLIAA KBATMTETA KHBOTA, KAKO Y ypOaHum Tako  y
pypaiHHUM cpeauHama.

CrnipoBohemem oBor npojexta ouekyjy ce cieaehu pesynraru:
I Msrpaamwa cranapusoBane u opikuBe GexHYHE NOKANHE pauyHapcke Mpeke y

CBUM wiKoaama y Penybanuu Cpouju:

2, Peanusaumnja cBux KomyHukauuonux npeayciosa 3a NPyKarmbe HanpeaHux

C/ICKTPOHCKMX YCayra 3a CBE yueCHHKe y 00paszoBaiby (JMIHTAIHMX 00pasoBHMX caapkaja, e-
YHCIE W OTBOPEHOT yueHa Ha AabHHY. CICKTPOHCKNX JHEBHUKA UT/L.):

3, [Npyxatbe jennake mMoryhHOCTH 0Opa3oBaia 3a CBE M CMarbeibe jaza usmebhy
PYPajlHHX W ypOaHUX cpelrHa;

4. Omoryhasame kontenta BYOD (bring your own device - nonecu ¢Boj ypehaj);

5 Jlakwe ykibyunBaibe poauTesba M cTapateba y o0pasoBaHu npouec nele.

nocrusatbe seher HuBoa 6e30e1HOCTH y LIKONaMa.

[Tocedna naxmwa je yemepena na nosehame HuBoa onpemibeHoctH MKT y mkonama
PYPaiHUX MOAPYHYja, KOJM HMje Ha 3aBHHOM HUBOY. Onpemarbe 1KoJIa MHPOPMALIHOHOM
MPCKOM 'y pypalHUM cpeauHaMa OM 3HAaTHO Mo0OJbLIANO KBAJMTET HACTABE W omoryhuino
peanusauMjy HacraBe Ha JasbuHy. Mcrto Tako OM ce yHanpeaumia u odoratuna HacTaBHa
JeanHnua y online okyieby (e1eKTpoHcKe KOH(epeHLnje, npeamMeTHn G10roBH, AMCKYCHOHE
TpubMHe, pasmeHa nHdopmalmja, eleKTpoHeKa TeCTHpatba UTJL.).

[Tpojekar je nonesben na cnenehe cermenTe/ KOMMoHeHTe:

— o0yKa HacTaBHMKA, MEHTOPCTBO H MOHMTOPHUHI' KojuMa ce rpeaBuha obyka 3a 250

Tperepa u 50.000 HacTaBHMKa;

— JAMIHTagHO onpeMame Koje nojapasymeBa obesbehuBame 48.000 nantonoa/
KOMMieTa;




onpematbe v yBohewe WLAN mpesxe y oko 1.830 wkona;

— HaJorpajiba aKajaeMCKe MpEeKe y CMUCITY Ha10rpajiibhe OKOCHHUIE MPEXKe M LHeHTpaiHe
noxaumje mpexxe AMPEC kako 61 Moruia aa oncayskyije Mpey oa npubauixHo 1.830
KON,

— MHpOpMaTHUKO onpeMatbe yunonuua y Buay oGesbehusamwa 10 50.000 padyHapa aa
O ce 3aMEHHMIIM 3aCTape/In pauyHapH CTAPOCTH CeaM 10 ECeT FOIHHA:

— noapuika cnposohewy Ilpojexra koja noapasymesa KBaJAMTETHO cnpoBoherse
PCTXOMHO HABCACHUX KOMIIOHEHTH W ycarjawaeawe ca cravjapauma EMB-a u
peNeBaHTHUM AuMpekTHBaMa U ypeabama EVY.

Ykynua speanoct Ilpojexra, npema npouenn EWB-a, mswocu 111.290.000 eBpa, 01

Kojux Haseaena GaHka, y Buay PuHaHCHjcKor yrosopa A obesbehyje 65.000.000 empa u
kpeauta b nosux 5.000.000 espa, nok he ce npeocramd wMsHoc BpeaHoctH Ilpojekra
cyuHaHCHpaTH U3 JpYrux n3Bopa (uHaHCHparba (YK/bydyjyhu u apyre 3ajMoBe, apxkaBHH
Oyuer n noHaiuje u3 Esponcke yuuje).

Yanory Ilpomotepa y cnposohemwy [lpojekta umahe MunucrapeTBo MHpoOpMUcaba M
TEIEKOMYHHUKalIM]a y capajitbh ca MUHHCTApCTBOM NpocBeTe.

Hmnnemenraumja Ipojekra omoryhasa Pa3Boj JMIHTAIHHX BELITHHA W KPEUPAbe HOBHX
AMTUTANHKX cajpkaja, a CBe y UMby GOJber W KBaJiMTEeTHW]er oGpa3oBaiba, Kao M OTBapame
HOBHX paIHUX MeCTa M CKOHOMCKH pact. McTo Tako, pasBoj AMrHTAIHOr cucTeMa o0pasoBarha
Ou 00e30eno Behy KOHKYpEHTHOCT Ha r10GaiHOM TPAKMILTY, JOTPHHEO TMPUIUBY HOBMX
HHBECTHLIM]A U J10BOhEHsY CTPaHUX KOMMaHH]a.

Kopuwhemwem cpeacrasa ®unancujckor yroBopa A 10 caga je onpemibeHo 21.500
YUMOHHLA  JIMPUTATHOM  OMIPEMOM,  HEONXOJHOM 32 WHTerpaudjy JMrHTAIHUX HACTABHMX
cajipkaja y HACTABHH NPOLIEC H MOAN3aIE KBATHTETA U epUKACHOCTH YCBajaba 3Harba 0/l CTpaHe
yuenuka. Obesdehero je u 18.500 nanTonoea 3a nactaBHuke koju he OMOryhUTH HacTaBHULIMMA
A4 NOMMTHY HUBO JIMTHTAIHUX KOMIIETCHIIK]A, KAKO CBOjMX, TAKO M yueHHKa, 1To he omoryhuru
ynotpedy caBpemMeHMX TeXHOIOIHja y HACTABHOM  MpOLECY. [lopen Tora, omoryhuhe
HACTABHHUIIMMA /12 HECMETAHO BOJIC 3aKOHOM npeaBuleHe eBUICHIM]E Y e/IEKTPOHCKOM 0GIHKY.

Takohe, wkonama je obGes6eheno 12.000 pamuux crammna  ca norpebHom
MHPACTPYKTYpOM 3a HHPOPMATHUKE KaGHHETE Y HIKOIama. HapagHo, cBe nperxoano naBeaeHo
He On Ouao moryhe Ge3 umurtepuera vy CBAKO] YYMOHMUM Koju 06e3behyije Munucraperso
nHpopMHCama 1 TeIeKOMYHUKaLH]a.

Jlonathum dunancupamem, 01HOCHO 3aK/byuuBatbeMm ®unancujekor yrosopa [Nopezane
mkone y Cpbujn b, npenubeno je name yuanpeheme nHppacTpykType y MHPOPMATHUKHAM
KabMHeTHMa,

®uHaHcHpatbe peMa 0BoM yropopy obesbehero Je y cknany ca Eponckum donom 3a
OApKHMBH pa3soj muyc (.European Fund for Sustainable Development Plus” — SEFSIH),
HHTCrPUCAHUM (pMHAHCHMCKMM makeToM Koju obesbehyje (unancujcke kanaunrere y obamky
JoHauuja, OYUETCKUX rapaHimja u UHAHCHjCKKX HHCTpYMEHATa LIKPOM CBeTa; a nocebHo y
OKBHPY €KCKIIY3MBHOT MHBECTMIIMOHOT MpO30opa 3a onepailmje ca ApKaBHUM NapTHepHUMa W
HEKOMEPLMJAIHUM MOJUIPKABHUM MAapTHEpUMa MpeMa wiany 36, | Ypeabe NDICI-GE (., EFSD+
DIWI™). ¥V cknany ca unanom 36.8 Ypeade NDICI-GE. 29. anpuna 2022. roaune, banka u
Esponcka yHuja, kojy npeacrasma Epponcka komuenja, ckionuse ¢y EFSD+ yrosop o
rapanumju (..Yrosop o rapauunjn EFSD+ DIWI1™) kojum je Esponcka yHuja ono6puna banuu
cBeoOYXBATHY rapaHuujy 3a ksaaudukoBaHe (UHaHCHjcKe onepauuje banke y Besn ca
NPOjeKTHMA KOjH Ce CIPOBOJE Y 3eM/bama YHyTap reorpadcknx obacTH HaBeleHHX Y unaHy




4(2) Vpenoe NDICI-GE u Anekcy | Ypene IPA 111 (.EFSD+ DIW] rapanumja”). Penybinka
CpGuja je 3emba Koja ucnymasa ycl1oBe y ckaazy ca Ypenbom NDICI-GE u Ypeadom IPA 111.

M3 tor pasnora, notnucana je Msjapa uactu 3a EFSD+ 3a [Tosesane wkote y Cpbujn b,
kojom Peny6auka CpGuja kao 3ajMonpuman aaje oapehene usjase u rapanumje y kopuer EUB-a.

3akibyukom Buiage 05 Bpoj: 48-10796/2022 o 22. Zeuembpa 2022. roaune, yrephena je

OcHoBa 3a Bohewe nperosopa ca EWB-om. oapehen cacraB neneraumje Peny6imke Cpbuje
(npenctaBHnun - MunucTapeTBa  (uHaHCH]a, Munucrapersa  npocsere M Munncrapersa
HHpOPMHUCAHa M TelleKOMyHMKAUHMja) W ycBOjeHa HapeieHa Msjasa wactu, kao u Haupr
(punaHcHjcKOr YroBOpa, WTO je pesynTupano noTnucHBambem ®unancujckor yrosopa [loeesate
wkone y Cpoujn b, nsmehy usmehy PenyGanke Cp6uje u EUB-a.

[pema nocnosoj noantiun EMb-a u npaken ko 0100paBara No3ajMuLa KinjeHTuma,

0Baj 3ajaM je 0106pen Penybanumn Cpoujn noa cieaehnm (uHAHCHjCKMM yeoBUMa:

- sanykewe Penybanke Cpouje: 5.000.000 espa;

- npomoTep: MunucTapeTBo MHOPMHUCAba M TeJEKOMYHHKalMja Yy capaambh ca
MuHHCTapeTBOM NpocBeTe.

- u300p nepuoja noueka M nNepMOJa OTIIATE TIIABHMLE BPLUIM C€ [MPHIMKOM
NoBJja4Yenha CBake TpaHLle, TaAKO J1a MAaKCUMATHHU MEPUOJL NOYEKa MOKE OHTH 110
TPH TOMMHE JI0K €€ NEPHO/L OTNIATE TIABHULE OHPa Y MHTEPBAY O/l YeTHPH 10
JIECET ro/IMHa;

- Kamarua crona ce Ttakohe oapehyje npuaMkom mnosnauema cpake TpaHiue
nocebHo, y3 moryhHoct n3bopa dukcHe nin BapujabuiIHe KamaTHe cTorne:;

- (huKcHa KamaTHa cTOMa O3HAYABA TOAMLIILY KamaTHy ctony ojapeheny oj crpane
banke, y cknany ca npunuunuma koje noBpeMeHo yTBphyjy ynpasHa tena banke
3@ KPEANTE W3PaKEeHE Y BAIYTH €BPO;

- BapujaluiiHa KamMaTHa CTONA 03HauaBa BapHjabHIIHy FOAMIIY KaMaTHY CTOMNy ca
(ukcHnm pacrionom kojy onpelyyje banka 3a csaku crenehu pedepeHTHH nepuoa
BapHjabuiiHe KamarTHe CTore, jeHaKy EURIBOR-y ysehanom 3a pacnion. Axo je
W3pauyHata BapujadMiHa KamaTHa cTona 3a OMIO Koju pedeperTHn nepuoa
Bapujabuiine kamaTHe cTone ucnos Hyae, Guhe oapeheHo na je nyna;

- TPHJIMKOM TOBRayerba TpaHiie 3ajMonpuman Mma moryhuoer usbopa nsmehy
FO/IMILIESE, MOJYTOAHLLbE M TPOMECEUHE OTIIATe KpeanTa:

- Oes nuahawa banum npuctynue Haknaje u nposusmje na HEMOBYYeHa CPeCcTBa;

- KPeIMT ce peanusyje y HajBULIE MeT TPaHILIK, Ca MHUHUMATHUM H3HOCOM TpaHuie
oa | Mmunnon espa;

- MEpPHOL pacroOKMBOCTH 3ajMa: TPU TOJMHE O/ JaTyma CTyNama Ha cHary
(unancujckor yrosopa, y3 moryhnoet MPOAYKETKA;

- npeasubena MoryhHOCT NpeBpeMeHe OTNIATE CBUX TPAHLIM MM Jena G0 Koje
TPaHue, YKOJIMKO ce NMPOLEHH J1a je TO MOBOLHH|E ¢a CTAHOBMIITA YIPABIbatba
JABHUM J1yroM, y3 muiahame cBUX J0crenux obasesa rno OCHOBY Kamare M apyrux
TpolkoBa banke.

Llue oBor npojekra jecre edukachuje obpasosaibe, YCIOCTaB/bakhe KBATMTETHH]HX
YCJI0Ba 32 HACTABY M y4CH-E, KAO M MOTHYHA MPUMEHA HOBHX TEXHOJOIM]A Y HACTABH. Takohe,
passojem UT y wkonama, omoryhuo 6u ce nasmu pasBoj unpopmauroHor apywtea, nosehana
KOHKYPEHTHOCT Ha TpXKMIITY paja, a Tume M obe3dbenmo Opku ekoHomckn pact, eha
WHOBATHBHOCT M e(MKACHOCT paja y cBMM cdepama, KAao M MOAM3AME KBAINTETA KUBOTA
rpahana PenyGiuke CpGuje.




[11. OBJALIIEE OCHOBHUX TIPABHUX MHCTUTYTA W [MOJEJJMHAYHU X
PELLIEHA

Oapenbom unama 1. osor sakoma npeasuha ce notephusare OUHAHCH|CKOr yroBopa
Mosesane wkone y Cpoujn b usmely Peny6nuke CpGuje u Erpornicke mHBecTHLMOHE Ganike,
Koju je nornucan y beorpany, 29. aeuemdpa 2022. roaune u y Jlykcembypry, 28. AeuemoOpa
2022. roauue, y OpHIrHHANY HA €HIIECKOM je3HKY.

Onpenba unana 2. oBor 3akoHa caapsku TekeT ®unancujckor yroopa ITosesane kone
y Cpouju b usmehy PenyGauke Cpbuje u EBporicke uusectuinone banke, y OPUrHHANTY Ha
CHITIECKOM J€3UKY M NIPEBOJLY HA CPIICKH je3HK.

Y onpentu unana 3. ypehyje ce cryname Ha CHAry oBOT 3aKOHA4.

IV. ®UHAHCHUICKE OBABE3E MU TTPOLIEHA ®MHAHCUICKUX CPEJICTABA
KOJA HACTAJY U3BPLLIABAILEM 3AKOHA

3a cnposoheise oBor 3akoHa oGesdehusahe ce cpeacta y dyuety Penybanke Cpouje.




